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Döntsék le 
a vámbarrikádokat! 

Irta: Sir George Paish. 

A nemzetközi kereskedelmi kamara ró-
kongresszusa kétségtelenül a helyes utat 

■'"a Osztotta akkor, mikor a világ gazdasági
"f

' ölémáinak tárgyai között a jóvátétel kér­
gét tette az első helyre. Jó utón járt ak- 
J: is, mikor a tárgyalásoknak mintegy má­
zlik rangsorába a szövetségesek közötti 

• • osságok, a rendezetlen állami költségve- 
^*ek és a mértéktelen infláció, problémáit 
——ie. És senkisem tagadhatja, hogy az ujjá- 

tés szorosan összufügg annak a bizalom- 
frmgkík a helyreállításával, amely az egyes ál­

moknak abból a meggyőződéséből és biz- 
isitékából ered, hogy határaikat többé ve- 

• sély nem fenyegeti és hogy a világ őszin- 
i és végleg lerázza magáról a fölösleges 
jyverkezés terhét. Újjáépítés és fejlődés 
ígindulta nem képzelhető el anélkül a meg- 

sőződés nélkül, hogy a béke helyreállott 
Í' biztosítva van. Mindezen problémák 
zött azonban van még egy másik 

amely ugyanolyan jelentőségű, mint 
ek és amelynek megoldása nélkül a 

■: jvátételi kérdés és a többi probléma meg- 
2~~jdása értéktelen marad. A legyőzött álla- 
.—-lók jóvátételt nem fizethetnek, a szövetsé- 

Ijlgsek sem részben, sem teljességben nem 
- mdezhetik háborús adósságaikat. Az ál- 

imi költségvetések egyensúlya helyre nem 
llitható, igazi béke nem térhet vissza mind­
edig, mig az egyes országok fentartják azo- 
at a szigorú vámhatárokat, amelyeket a 

,Clüi‘töboru alatt, vagy azóta emeltek. Az álta-

«■

Jinos nemzetközi gazdasági konferencián, 
melynek megtartását a nemzetközi keres- 
iedelmi kamara elkerülhetetlennek és oly 
ontosnak tart a jóvátételi kérdés rendezé- 
ének szempontjából, a kereskedelmi forga- 
)m elé vetett korlátozások kérdése is kell, 
ogy napirendre kerüljön. Hiszen haszon 
élkül való lenne megállapítani Németország

15vátételi tartozását 
'o r* ennállanak azok t

ugyanakkor, amikor
a szigorú vámhatárok.

l>S 
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ímelyek lehetetlenné teszik a német nép- 
! lek, hogy csak mérsékletes és jóakaratu 
ózansággal meghatározott fizetési kötelezet- 
>éget is vállaljon és megakadályozzák a 
emzetközi tőkét abban, hogy a német jóvá- 

étel fizetését nemzetközi kölcsönök nyújtó­
éval biztosítsa.

Ugyancsak hiú volna arra számítani, 
hogy az antant-államok szövetségesek kö­
zötti adósságaik lefizetését vagy törlesztését 
vállalják mindaddig, amig a nemzetközi ke­
reskedelem elé olyan vámhatárok hárulnak, 
amelyek megakadályozzák azt, hogy az adós 
államok eladják azokat az áruikat, ame­
lyeknek kivitele nélkül,nem lesznek képesek 
tartozásaik fizetésére. És legkevésbbé lesz 

Ikiegyenlíthető a megbillent állami költségve­
tés helyreállítható azoknak az államoknak 
fizetőképessége, amelyeket óriási belső és 

i nemzetközi adósságok terhelnek anélkül, 
hogy az adós országok jövedelmi forrásai 
rendkívül módon megnövekedjenek, Ez 
azonban csak úgy lesz lehetséges, hogyha 
az adós államoknak módjuk lesz a . keres­
kedelemnek nemcsak a belföldön, de a 
nemzetközi piacon is korlátlan kiterjeszke­
désre.

kedelem kifejlődésének volt köszönhető, úgy 
most nyilvánvalónak látszik, hogy csakis a 
nemzetközi kereskedelmek teljes kibontako­
zása lesz alkalmas arra, hogy megsemmi­
sítse azokat az igazságtalanságokat és le- 
győzze azokat az ilőitéleteket, amelyek alatt 
a nemzetek a háború alatt és azóta szen­
vedtek. A római konferencia alkalmával a 
nemzetközi kereskedelem helyreállításának 
fontossága teljes megértésre talált és nagy 
figyelemmel tanulmányozták úgy a váltóár­
folyamat bizonytalanságát, amely olyan ne­
hézzé teszi a kereskedelmi érintkezések ki­
fejlődését, mint a vámhatárok kérdését és 
mindazokat a korlátozásokat, amelyeket a ke­
reskedelem szabadsága elé emeltek. Határoza­
tot hoztak»amelyben elítélték a kivitel és beho­
zatal elé vetett mindennemű védelmi és korlá­
tozórendelkezéseket, az engedélyezési elhárí­
tás visszásságait, stb., általában a háború és a 
háború utáni kereskedelmet korlátozó intéz­
kedések minden jogtalanságát és igazság­
talanságát. A nemzetközi kereskedelmi ka­
mara kérte az összes vámrendelelek, vám- 
dijszabások nyilvános közlését, anélkül, hogy 
a jelenlegi tarifákat bírálat alá vette volna. 
A vámtarifák felállítását, igen helyesen, úgy 
tekintették, mint minden nemzetnek olyan 
jogát, amelybe a beleszólás nehéz is volna, 
tekintettel arra a nagy véleménykülömbségre, 
amely a különböző államok • tarifa politikája 
között fennáll. A nezelközi kereskedelmi igy 
nem foglalkozott olyan kimerítően a vám­
tarifával, mint a vámhatárok, a vámkezelés 
kérdéseivel A nemzetközi politikai, gazda­
sági és pénzügyi helyzet alapos tanulmá­
nyozói azonban azon meggyőződésüknek 
adhattak kifejezést, hogy a világ újjáépítése 
nem képzelhető el, a jóvátételi kérdés nem 
rendezhető a szövetségesek közötti adós­
ságok nem számolhatók el, mig a vámkeze­
lés, a vámtarifa kérdései megoldatlanok ma­
radnak és nem áll be olyan könnyítés, amely 
lehetővé teszi a nemzeteknek, hogy áruikat 
teljes szabadsággal cserélhessék ki és lehe­
tővé teszi azon nemzetnek, hogy a kereske­
delem forgalmának megélénkülése által hozzá­
fogjon adósságai törlesztéséhez,

A vámok bármilyenek legyenek is, akár 
kedvezményes díjszabást tartalmazzanak, 
minden korlátozás, amely a kereskedelem 
szabad forgalma elé akadályokat állít, igaz­
ságtalan, de különösen igazságtalan az adós 
és hitelező államok között.

Ha az egyes nemzetek fizetőképességét 
helyre akarjuk állítani és helyre akarjuk ál­
lítani az életképességét általában, elsősor­
ban le kell bontanunk azokat a határokat, 
amelyek a kereskedelem szabad forgalma 
elé tornyosulnak. Nemcsak egy államra, 
minden más államra érvényes ez a megál­
lapítás, Nagybritánia nem tudja eladni áruit 
a nemzetközi piacon, ha nem fogadja el a 
fizetést más árukban és javakban, nem fog 
tudni hozzájutni azokhoz a hatalmas össze­
gekhez, amelyek- kamat, hajózási dijak és 
más címen állanak követelése rovatában, ha 
nem fog vásárolni más nemzetek áruiból és 
termékeiből is. A Nagybritániába behozott 
áru semmiképen sem fogja sérteni a bel­
földi árunak az angol piacon elfoglalt hely­
zetét. A hazai termelő mindig kedvezőbb 
helyzetben van a belföldi szükséglettel szem­
ben, mert hiszen ő nem viseli azokat a 
költségeket, amelyeket Európa újjáépítésé­
nek gondjaival elfoglalt férfiai vállaltak, ta­
lán a legnehezebb feladat meggyőzni a 
nemzeteket arróL hogy vámtarifáikat józa­
nul és méltányosan csökkentsék. Lássák be 
végre az egyes országok közt az alapvető 
igazságot, amelynek a nemzetközi kereske­
delmi kamara kifejezést adott és vonják le 
egyúttal a következményeket abból, hogy 
„lehetetlenség végleges megoldáshoz jutni a 
világ gazdasági szervezetei kölcsönös füg­
getlenségének elismerése nélkül.“

Azt hiszem, hogy a nemzetközi keres­
kedelmi kamara által tervbevett konferen­
cia, amely a jóvátétellel, a szövetségesek 
közötti adósságokkal, a rendezetlen költség­
vetésekkel, stb. foglalkoznak, mielőbb meg­
tartható, de mint a nemzetközi kérdéseknek 
figyelője, egyúttal arról is megvagyok győ­
ződve, hogy ezt az első konferenciát egy 
másodiknak keli követni, amely megoldja a 
nemzetközi kereskedelem és vámpolitika 
kérdéseit is. Egyben azon véleményemnek 
és kifejezést kell adnom, hogy meg kell ke­
resniük ennek a politikának az útját, amely 
nem csupán a háború előtti jóléthez vezet 
vissza, hanem irányt mutat a további fejlő­
dés elé is. Az egész világ termelőképessége 
annyira növekedett, az egyes államok ter­
melése olyan változáson ment keresztül, 
hogy az a veszély, amely a civilizációt ma 
fényegeti a nemzetek jelentős számában, 
végleg el kell, hogy tűnjön a földről.
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józan ntjai.

Irta Vázsonyi Vilmos dr, 
volt igazságügyminiszter, magyar nemzetgyűlési képviselő, a nemzeti demokrata párt elnöke.

Ha eddig is jól tudtuk azt, hogy a nem­
zetek jólétének csodálatos emelkedése a mo­
dern időkben, főképpen a nemzetközi keres-

Budapest, május közepén.

Nem paradoxon, hanem mély igazság, 
hogy a magyar politika helyes útját azért 
könnyű megtalálni, mert a magyar politiká­
nak súlyosaiba feladatai. Olyan a mi hely­
zetünk, hogy bárki vezesse a magyar poli­
tikát, csak egy utat követhet: a józan ész 
útját, az alkotó, szeretet politikáját és nem 
a zűrzavarok kacskaringós ösvényeit és a 
romboló gyűlölet politikáját.

A mi helyzetünk ma olyan nehéz, mint 
az északtiroli, vagy a karsztvidéki földmi- 
vesé, aki tavasszal feltalicskázza a termő­
földet és kicsiny birtokát kőfalakkal védi 
meg a vízmosások és az elsodródás vesze-

delme ellen. Másképen kell tehát nekünk 
viselkednünk, mint azoknak a népeknek, 
akiket szerencsével áldott meg a sors. Hi­
szen másképpen él az az ember, akinek 
pazar a vagyona és máskép, akinek be kell 
osztani a maga szerény jövedelmét. Mi nem 
pazarolhatjuk el a nemzet énergiáját, mi 
nem bonthatjuk meg az erőket, mi nem do­
bálhatunk egymásfa köveket, ahelyett, hogy 
a köveket építésre és védekezésre használ- 
nók fel. Nem vagyok az egyedüli, aki látom 
ezt az egyszerű igazságot. Magyarország 
bővelkedik olyan férfiakban, akik látják az 
igazságot, de szűkölködik olyanokban, akik­
ben megvan az erő, vagy az akarat az
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igaz ut követésére. Mert, aki nincs hatal­
mon, hiába látja az igazságot, ha nincs 
ereje, hogy megvalósítsa és aki hatalmon 
van, az is hiába látja, ha nincs meg benne 
az akarat a helyes ut követésére. Bethlen 
István gróf politikáját az jellemzi, hogy má­
sok a nyilatkozatai és mások a cselekede­
tei. Nincs az a merész hídépítő, aki Bethlen 
szavai és tettei között tátongó nagy szaka­
dékot át tudná hidalni. Bethlen István ab­
ban a tévhitben szenved,1’hogy ő arra hi­
vatott, hogy a legkülönbözőbb irányú és 
politikájú embereket egy pártban szerepeltesse 
és ezt az össze-visszaságot egységes pártnak 
nevezi.

Bethlen a csokor egyetlen virágától sem 
akar megválni, nem mer köztük választani, 
nem mer elhatározó lépéseket tenni, hanem 
a napról-napra való tengődést, a bátor, nagy 
szavakat követő bátortalan cselekedeteket, 
a farkasok és bárányok együtt tenyésztését 
elnevezi az arany középpolitikának. Ez a 
külső látszatra férfias, de megalkuvásaiban 
gyermeteg politika a leromláshoz és erőtlen­
séghez vezet. Ez a „kiéin, aber mein“ po­
litikája, amely a megmaradt Magyarorszá­
gon is csak azon kevesek boldogulását biz­
tosíthatja, akik minden uralommal megal­
kudhatnák, akik minden rendszer mellett 
megtalálják a maguk számadását, vagy aki­
ket a rendszer legyezget, mert rájuk építi fel 
uralmát.

Ez az elvérzés és nem az uj erőgyűj­
tés és alkotás politikája. Következményeit 
megsínyli az egész ország, de legelsősorban 
azok, akik politikailag gyöngék, az iparosok, 
a kereskedők, a szerénysorsu lateiner és 
magánalkalmazottak. Vagyis azok a rétegek, 
amelyek nem tömörülhetnek fenyegető szer­
vezetekbe. A helyzet reménytelennek látszik. 
Azt mondjuk tehát, hogy hiábavaló minden, 
mert hiszen amig az erőtényezők meg nem 
változnak és a magyar politika nem tér rá 
á józan ész és szeretet útjára, tényleg med­
dőnek látszik minden küzdelem. De az op­
timizmus minden haladás forrása és minden

a világon optimizmusból születik. Hiszen op­
timizmus nélkül sohasem alkotna semmit a 
halandó ember, aki nem tudhatja, vájjon a 
köyetkező óra, vagy a következő nap nem 
hozza-e még számára a véget. Opti­
mizmus, midőn az egyes ember évtizedekre 
állít fel magának programmot. Az alkotó 
optimizmus csodája, hogy még az aggastyán

fl nagyváradi magyarság J
és a román színház terve tíz év előtt. 1

Hogy Nagyvárad magyarsága mindig | 
megértette a román kulturális törekvéseket, 
bármilyen elszánt akarattal védte is . termé­
szetesen a maga magyar kultúráját, arra idő­
szerű emlékezni most, mikor a Romániához 
csatolt Nagyvárad magyarsága nem kíván 
többet, mint hogy a románok ép olyan meg­
értéssel lássák be, hogy nem politikai és 
irredentának hazudott célzatú az az elszánt 
akarata, hogy a maga erejéből és áldozat­
készségéből megvédi az évszázados kultú­
rájú nagyváradi magyar színészetet.

Nemrég beigazoltuk, hogy a nagyváradi 
városházán a román nemzetiségi jogok ér­
vényesülése érdekében tartott ankéten milyen 
szabadon beszélhettek Goldis János és Lázár 
Aurél a románság aspirációiról, rrfemzeti jo­
gaik kiküzdésének rendithetlen akaratáról

Annak bizonyságául, 
hogy a nagyváradi magyarság, mely azt sem 
tudja elérni, hogy két év előtt megalakult 
szinpártoló egyesület alapszabályait jóvá­
hagyják, mennyi rokonszenvvel kisérte a 
„Román Színházi Egyesület“ azon törekvé­
sét, hogy román színházat létesítsen Nagy­
váradon, reprodukáljuk a „Nagyváradi Napló“ 
1913. évi számaiból a román színházi kul- 
turtörekvésekről beszámoló következő írásait:

is a jövőre gondol, nem csupán a mm
Az optimizmus igazán emberi vonás. ■ 
bármily silány legyen a jelen és bá 
reménytelennek lássék minden küzd( 
törhetetlen optimizmussal bíznunk kell 
bán, hogy egyszer mégis véget ér az e 
zavarodottsága és a lelkek sorvadásé 
győz a józan ész és szeretet politikája.

li»cl

Román színház Nagyvárat■
i mArÍTlf Tol «7 írloQ Inncfw o IÉvek óta merült fel az idea, hogy a

gyarországi románság román színházat. 
valamelyik nagyobb vidéki városban fel 
tani. Nagyvárad volt az a város, melyet ill 
kés körök kiszemeltek és hogy mindezic 
lényeges határozat, előbbre vivő lépés r 
történt a román színház dolgában, annak :
az, hogy kevés volt az összeg, melyet sÉ 
házi alapra összegyűjtöttek. A pénz öss í 
toborzása már 8—10 éve folyik.

A magyarországi románság tekintél 
része 1905-ben egy nagy kulturegyesülett 
tömörült össze, melynek neve „Román sí 
házi egyesület.“ Az egyesületnek tisztán a •

kW

mán színház megszervezése a főcélja. Tag;
tói tagdíjat szed, melynek összege ed. « 
1,000.000 koronára rúg. Természetesen fae 
kevés egy színház építéséhez. Több mii
koronára van szükség, melynek egybegy- 
tése az elkövetkezendő évek munkája le.

Tavaly, tavalyelőtt, úgy látszik, a kulik j
h

egyesület — melynek, szívesen konstatálja 
nincsenek politikai céljai — megszűnt inté

3> ’

zive munkálkodni. Köztudomású dolog, ho® 
a románság, különösen Biharmegyében If :: 
részre szakadt. Az egyik a nacionalista-pel 
a másik, amely egyáltalában nem hive a tf 
zott nemzetségi politikának. A színház felár 
litását főképen a nacionalisták ambicionálja 
akik néhány héttel ezelőtt elhatározták, hol 
újra előveszik a plánumot és most már ka 
tőzött erővel, belülről jövő agilitással dolgo ■ 
nak a román színház jövőjén.

A románság színházat akar és nincs fi 
zárva, hogy ,a színházat éppen Nagyváradd ' 
állítják fel. Éppen ezért nagyobb súlyt k^ 
tulajdonítani a tegnapi előadásnak, aminthoe 
a románság is sokkal nagyobb súlyt és föl

fl Holnap városa.
Váradi emlékek.
Irta Juhász Gyula.

Február közepén, késő délután — bizo­
nyosan péntek volt — valamikor egy nagy­
váradi fiatalember szállott le a nagyváradi 
perronon. Kezében esernyő és kopott kézi­
táska — egyelőre összes ingóságai — szivé­
ben örök keserűség és örök illúzió. Egy 
aszkéta komorsága az arcán és egy bohém 
csöndes derűje a szivében. Ingóságai között 
a legérdekesebb holmik a levelek voltak, 
melyeket Ady Endre, Babits Mihály és egyéb 
költők váltottak vele. A szegény és becsüle­
tes ifjút egy mássik poéta — mert persze ő 
is poéta volt — várta. Az ifjú előtt egy helyet­
tes tanári állás nyílt meg e városban, egye­
bekben egyelőre teljesen bizonytalan volt. 
Nem tudta, hol is fog megszállani, hol fog 
vacsorázni, egyáltalán nem volt bizonyos 
a jövőt illetőleg semmiben, de azt tudta, hogy 
ő nem hiába jött ide, hogy itt egy kis iro­
dalmat kell csinálni, egy kis forradalmat, egy 
kis újat és önzetlent, azután tovább menni, 
uj állomás felé nézni, uj városban, talán a 
magyar Délre, talán a magyar Északra, ahol 
üresedés lesz. Mert élni kell s ha már dip­
lomát szerzett az ember, tanári oklevelet, 
— ez is elég könnyelműség egy magyar 
poétától — hát legalább a diplomából kell 
megélni, ha lehet.

Mondjam-e, hogy az ifjú én valék és 
mondjam-e, hogy nemsokára csakugyan meg­
lett a Holnap, pénz nélkül, Budapest nélkül, 
a maga szakállára. Nen mondom, hogy én 
csináltam, de én is a bábák között voltam

Igen bizony, jól esik erre emlékezni 
mert valljuk be őszintén : ennél önzetlenebb, 
magyarabb, poétásabb irodalmi mozgalom, 
ne volt azóta, mióta az irodalmat részvény­
társasági alapon szervezik és még a köl­
tőknek is juttatnak belőle osztalékot.

Szeretem az üldözött, a kigunyolt és im­
már beszünt Holnapot, a gúny, az üldözés, 
az agyonreklámozás és agyonhallgatások 
dacára is szeretem, mert a fiatalságom volt 
ez a Holnap, őszinte, lelkes, örökké édesbus 
ifjúságom.

Bizony tegnappá lett, mint minden a 
világon, de hiszen épp igy tegnappá lettek 
örökkévalóságának készülő ügyek: a Sturm 
és Drang, a Hernani premiérje es még Bar- 
bizon és Mélán se tudták örökké árnyas 
fák és ragyogó lámpafényük alá csalogatni 
a színek poétáit és a szürkeség ecsetelőit. 
És kicsoda meri mondani, hogy Ady Endre 
lírája, amely a Holnap két könyvében a 
domináns akkordot adta, hogy Babits Mi­
hály egyénisége, amelyet a Holnap két 
könyve hozott az ismeretlenségből a nyil­
vánosságra, ki meri mondani, hogy ezek és 
a Holnap többi értékei valaha is a Tegnap 
értékeivé válnak ? És ki meri mondani,shogy

a Holnap nem adott uj szint, uj hangot
magyar versnek és nem volt nyugtalansá
forrongás, élet és harcok kútfeje ? (Hisze 
csak a kávéházi szellemeskedőknek is ann
témát adott, hogy „zseniális fiatal humorú d- . 
tákká“ híztak meg tőle és azóta vígan é : 
nek. Éljenek boldogul és lendítsék fel a ke $ 
moly librettóipart.

Szeretem Nagyváradot, a Holnap várc^É 
sár, mert a fiatalságomat jelenti és távol tői ;
emlékeim tarka és sötét képeskönyvében la 
pozgalva, minduntalan nagyváradi arcokr. 
és házakra bukkanok. Ha nagyon öreg le

miszék, vagy ha meghalok, a Holnap váró j
sába jövök kisérteni és gyönyörködni e vá 
ros örök fiatalságában, zajos és ragyogc 
szépségében. Minden sarkon pompás isme­
rősök emlékeinek kell köszönnöm, nagy­
szerű barátságok és szerelmek árnyainak 
kell mélyen és alázatosan kalapot emelnem. 
Egy néhai kabaré vár, ahol órákon át be­
szélgettem - egy pikkoló fekete mellett — 
Antal Sándorral, aki az élet bölcse és mű­
vésze volt egy személyben. Mindenhez ér­
tett, még a nőkhöz is. Egy régi ház vár,

égé. 
Rnoj,

^ana

ahol egy ibsenien komoly és igazi költőnő- • 
vei beszélgettem az élet rejtelmeiről s akit||^ 
ez a rejtelmes élet s az ismeretlen nosztal- 11^ 
giája az Uj Világba vitt. Vannak, akik még 
messzebb mentek — örökre. A kis színház Ú 
is vár, amely előtt keserű cigarettákat rágva, 1» 
édes boldogtalansággal lestem egy táncoló l
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ot tulajdonit annak, mint amennyi megillet 
ztán mulatság szempontjábólíösszeállitott 
dvelői mulatságot. Meg is jegyezte a 
pi előadás előtt Radu Demeter görög 
püspök :

— Amit mi csinálunk, román kulturális

A biharmegyei románság ünnepe.
: Hatalmas tömegben hömpölygőit tegnap 

a biharmegyei román közönség a Keres- 
:lmi Csarnok termeiben. Díszes főpapi 
k, egyszerű fekete lelkész köpenyegek 
es uniformisokkal váltakoztak. Színes, 
en kép, a román leányok nagy része 
5i népviseletben rajzik a büffe körül. Meg- 

. lést keltő, mennyi sok bájos, fiatal leány-

"es

került össze a tegnapi előadáson. Hol vol- 
ezek a leányok? Korzón, színházban 

látjuk őket. Vidékről, Belényesből.Vaskóh- 
Tenkéről, Bélből jöttek be a mulatságra, 
t hiszen a románság nagyrésze, főképpen 
ovincban él. Amig az előadás megkezdődik, 
a Karcsi szórakoztatja hallgató magyar 
áival a közönséget. Fél tiz óra felé a höl-

nők közül különösen jó még Bibiana Nyes, 
aki egy román nagyvilági hölgyet alakit. A 
férfiak közül nagyon jók: Radu Barcianu, a 
gazdatiszt és Pintet u. A szerelmes festő­
művészt alakitó Cosma Gheorge ügyesen mo­
zog. A közönség kedvét leli a népszerű 
szerző mókáiban, melyeket sűrűn méltányol 
a hálás publikum.

Mi körül mozog a cselekmény? Két sze­
relem szövődik lassan, de felvonásrói-felvo- 
násra nagyobb biztonsággal. Egy festőművész 
és egy szerény mezei vadvirág, egy gazda­
tiszt és egy modain szerelme. Természetesen, 
a szerelmesek közé bonyodalmak ékelődnek, 
de a végén mégis mindketten, illetve négyen 
egymásra találnak.

A darab eltart csaknem éjfélig. A kö­
zönség ujjongó lelkesedéssel hívja a lámpák 
elé a szereplőket — számszerűit 12 vannak 
— és valamennyien forró tapsokban része­
sülnek. A sikerült előadás megnőtt a közön­
ség szemében, mert nemzeti érzéseinek külső 
formát tudott találni.

mindenesetre alaposan csökkeni fog, mert 
ezentúl

csak abszolút munkaképtelen szegé­
nyeknek

fogunk ingyenesen rendelni, munkaképes 
betegek nem fognak ingyenes gyógykezelés­
ben részesülni.

:k elfoglalják padsoraikat, minden szem a 
' apad felé néz — összetákolt, amatőr fa- 

otmány, előtte egy letakart, hosszában fel-
i tolt láda: a sugólyuk — leoltják a lámpá­
it, kezdődik a játék.

„Functionarul di la Domenii“
{ A színdarab: „Functionarul de la 

■-Lmenii" Farsa in Jaete de Pelre Locurteanu.
'■ agyarul talán igy lehetne lefordítani : A 

- lázdatiszt. A szín egy információs helyiséget 
tarázol, román felírásokkal, román stílusban.

egcsendül a Beatrice és Helén, Rika ügynök- 
: - ::gnek alkalmazottjai szájából az első román 

tó. Szemmel láthatólag kipirulnak az arcok : 
z első teátrális román szó Nagyváradon. A 

: : i ít leányszerepet Valéria Stefanica és Pitu 
%■■■ • rddeán játszák, mindakeltő végtelen bájos 

llenség. Belényesi urleányok, de képességeik 
• lessze túl haladja a dilettáns készségei.

íz lülönösen Valéria Stefanica kedves, akinek 
:| hangja is erősebb, játéka is kifejezőbb.

"-síÁ román szó zengően, lágyan pereg. Az ’ 
-í Akusztika kissé rossz, talán a színjátszók | 
::jusebb nézőiért és kisebb színpadot szoktak 

neg: elég az hozzá, hogy a hátsó padsorok- 
|>an nem jól hallani őket. De mimikájuk és

i hűvészi játékuk annál jobb valamennyinek, 
igyannyira, hogy az akciót még a román 

- ■ iiyelvet nem ismerő hallgató is megérti. A

És mikor a román színházi kulturlörek- 
vésekről tiz év előtt rótt Írásunkat tanuság- 
kép most reprodukáljuk, üzenjük a „zsidó 
kézen levő erdélyi magyar sajtót“ soviniz­
mussal, irredentával vádoló Tulbute György­
nek : szálljon magába és ismérje el, hogy a 
nagyváradi magyar sajtó mindig a veszélyez­
tetett kultúra védelméért irt és harcolt. Tiz 
év előtt az akkori román kisebbség, ma a 
magyar kisebbség kultúrájáért.

Azt mondjuk, azt írjuk mi is, amit a ro­
mán színészet törekvéseiről tiz év előtt né­
hai Radu Demeter mondott:

— Amit mi csinálunk, az magyar kultu­
rális kérdés.

Mit mond a népjóléti 
tanácsos ?

Felkerestük dr. Féder Oltó népjóléti ta­
nácsost. aki az ominózus rendeletet illetőleg 
igy nyilatkozott munkatársunknak:

— A népjóléti és munkaügyi miniszté­
rium rendelete nagy zavarokat fog támasz­
tani. A betegeket fel kell venni a kórházba, 
viszont a szegényektől hiába követelik a 
kórházi költségeket, azok fizetni nem tudnak 
és igy egész biztosan minden teher a város 
nyakába fog szakadni. Már pedig kérdéses, 
hogy a kormány megenged-e nagyobb bud- 
getet beállítani erre a célra. .Remélem, hogy 
a tiszti főorvosi hivataltól meg fogjuk kapni 
mi is a rendeletet és gondolkozni fogunk 
felette. A magam részéről legcélszerűbbnek 
azt tartanám, ha a város a költségvetésbe 
felvenne bizonyos összeget, hiszen a szegény 
betegek sem pusztulhatnak el. Mindenesetre 
kérdést fogunk intézni az aradi egészségügyi 
felügyelőséghez, mittévők legyünk a rende­
lettel szemben.

is daloló nőt, aki vígan és gyönyörűen 
keresztül táncolt a reményeimen és akit én 
— remélem örökre — megdaloltam. Es vár­
ának mind a hoffmani hangulatú tanyák,

í Cék-Macska {'és Kis-Pipa, ahol 
.génység remek kosztján éltem, .

! a sze- 
a pestien

: csillogó kávéházak, amelyeknek egyike e 
Sarga Liliom révén a világ minden színpa­
dán berendezkedett és várnak ők, társaim 
a boldog és dalos szegénységben, az ujsá-

ráfi

te

A

Fehér Dezső.

Csak munkaképceien 
szegények részesülhetnek 
ingyenes gyógykezelésben. 

. városnak kell erre al pót teremteni. — 

. tiszti főorvos és a népjóléti tanácsos 
nyilatkozata.

Harisnya,
Keztyü, 

Kötöttáru- 
különlegességek

11
cövid- és rőfösáruk 
eredeti gyári árak­
ban szerezhetők be a

gok, a színpad, a robot és a dicsőség ne­
ves és névtelen hősei.

Nem tudom, mit csinál most, mit vár, 
tervez, mit akar és álmodik a holnap városa? 
De bizonyos, hogy valami újat, szépet, va­
lami egészen mást, mint a többi városok. 
Kívánom, hogy jöjjön hamar, — talán már 
ki is szállt a perronon, nem esernyővel és 
nem helyettes tanárnak — egy fiatal ember, 
különb, erősebb, okosabb, mint én és csak 
csinálják tovább az utódaink és tanítvá­
nyaink, ami vágyainknak romján, de olyan 
önzetlenül és komolyan, mint mi, a holnap 
városának irodalmát és művészetét. Mert ez 
a játék teszi igazán gazdaggá, büszkévé és

JnnjJVP '

' . íf, érdemessé a várost, amely a holnap városa.
j w _________________________________

BUTORUJDON- 
SÁGOK nagy 

választékban I!

Megírtuk már, hogy az elmúlt héten 
Nagyváradra érkezeti a népjóléti és, munka­
ügyi minisztériumnak egy rendelete, amely 
szerint az országos betegápolási alapot áp­
rilis elsejével megszüntették. Megírtuk azt is, 
hogy ez a rendelet milyen zavart idézett elő 
a szegény betegek gyógykezelése körül, akik 
a rendelet szerint a kórházban nem kezel­
hetők ingyenesen és a gyógyszertárakban 
sem kaphatnak ingyen orvosságot. Megkér­
deztük dr. Comsia tiszti főorvost, hogy kép­
zeli el a jövőben a szegény betegek gyógy­
kezelését. A főorvos munkatársunknak a 
következőket mondotta:

— Csodálkozom, hogy a betegápolási 
alap megszűnik és ez igen nagy zavarba 
hozott bennünket. Érdekes, hogy az orvoso­
kat nem mentették fel az alól, hogy a sze­
gény betegeknek ingyenesen rendeljenek, 
aminek pedig semmi értelme sincs, mert a 
gyógyszerészek úgysem szolgáltatnak ki in­
gyen gyógyszert. Szerintem egyetlen megol­
dás most az, hogy

az igazi szegények részére a váios 
bocsásson bizonyos összeget gyógyke­

zelés -céljából,
mert az mégsem lehetséges, • hogyha jön 
hozzánk egy beteg, akinek nem telik gyógy­
kezelésre, az orvosság hijján elpusztuljon. 
Ez az állapot sehogysem tartható fenn.

— Hogy ez a rendelet mennyire meg­
döbbentő, mi sem bizonyiíja jobban, mint­
hogy április hónapban 3913 szegény beteget 
kezeltünk díjtalanul. Ez a szám a jövőben

Hófehérke Áruházban
Saspalata (Piata Uni- 
rie) Szí László-tér-

Különleges csemegeáruk 
Jég^ehűtött italok csak a

„Federala Crisul“
Bemer- téri fiókjának bodegájában kap­
hatók. Ugyanott fűszeráruk legolcsóbb árban.

HHYHIlillÓk IMA!
A leaujabb r«nd«zerü berlini villa­
mos zsebte'efonok és elemek na­
gyothallók részére kaphatók Németi 
Mór Nagy vát ad, Telekyutba 15. sz. 
alatti iakásán, ahol azok bárki 
által kipróbálhatók naponta 2—6-ig.

Wallenstein Ferenc utódai

ORNIBERG és WALONER cégnél Jorga Miklós 
(Zöldfa-u.) 19
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Amikor 
az orvosok muzsikálnak.

— Budapesti színházi levél. —
Az Operaház mindig szolgál valami új­

donsággal. Egyszer a karmesterek mondanak 
le, másszor a zenészek sztrájkra készülnek, 
sőt olyan szerző is akad, aki a darabját 
visszavonja (Ez Hubay- Jenő, kérem.) Most 
meg az a furcsaság történt meg, hogy az 
állandó vendégszereplésre szerződtetett kül­
földi Saelschi, aki a legbriliíánsabb szerepe­
ket kapja, hanggal oly szerényen van a ter­
mészettől megáldva, hogy a közönség sorai­
ban a Rigoletto előadásán valaki igy szólalt 
meg :

— Hát a hangját is külföldön hagyta?
Feleletet erre biz’ nem kaptunk . ’. . Kérd­

jük ezután: a jó színpadi játék elegendő-e 
ahhoz, hogy az ország első műintézetében 
külföldi „énekes“ felléphessen?!

„A diadalmas asszony.“
A világhíres Csajkovszky ma a közbe­

széd tárgya az ő csodaszép muzsikájával. 
Az elhunyt zeneszerző darabjainak gyöngyét 
foglalják össze igen ügyesen „A diadalmas 
asszony ában. Ez a vállalkozás valóban nem 
Üzletszerű, hanem — hajtsunk ezúttal kala­
pot I — művészi. A Városi Színház jól szá­
mított, amikor megszerezte magának a da­
rabot. A cselekmény novellaszerü, amikor 
elmeséli, hogy lett Skavronskij Katalinból, a 
szegény litván származású leányból, a min­
den oroszok hatalmas cárnője. A színpadi 
rendezés is kiváló. Hálás témát fogott meg 
a szerző. Az előadás középpontjában Kosáry 
Emmy állott. Pompás alakítása és éneke 
ezúttal is elsőrangú volt. Öltözékei nagy fel­
tűnést keltettek. Partnere — mint mindig — 
Király Ernő volt, aki feltűnő frisseséget ho­
zott magával. Mint Nagy Péter cár, illúziót 
keltett Sik Rezső. A zenekar édesbus orosz 
dalokat játszik, a közönség nem tudott azok­
kal betelni. A karmesteri pálcát Friedl Frigyes 
vezette avatott kezekkel. A kitűnő fordítást 
Harsányi Zsolt végezte. „ -

„A diadalmas asszony“ sokáig fogja 
uralni az operette divatos piacát.

Hegedűs Gyula: Borkmanr.
Olyan nagy művészi esemény előtt állunk 

mi boldog pestiek, hogy feledünk bút-bajt, 
drágaságot, házbért, csapot-papot és roha­
nunk jóelőre megváltani jegyünket a Víg­
színházba. Nem kevesebbről van szó, mint 
Hegedűs Gyula uj klasszikus fellépéséről 
Ibsen drámájában: John Gábriel Borkmann- 
jában. A művészi szenzációkat megillető 
élénk izgalommal várjuk a Vígszínház be­
mutatóját.

Fölkerestük a legnagyobb magyar mű­
vészt, aki igy beszélt:

— Boldog vagyok, szerkesztő ur — mon­
dotta Hegedűs — hogy ebben a pompás 
drámában játszhatom a főszerepet... Mintha 
pályámnak elején állnék, olyan — szinte 
félek a szót kimondani — izgatott vagyok, 
Ibsent játszom . . . Remélem meglesznek ve­
lem elégedve „szigorú kritikusaim“ is.

— No, de kedves Mester . . .
— Bocsásson meg, de ezt ne vegye 

tréfának. Olyan ifjúnak érzem magamat, — 
majd meglátják . . .

Közben — eltérően nagy nyugalmától — 
látszott rajta a művész igaz irodalmi izgalma 
és csak ennyit mondott:

— Már alig várom a bemutatót.
— Mi is — feleltem és eltávoztam.

Amikor az orvosok muzsikálnak.
Igen érdekes és valóban művészi ese­

ménnyel állunk szemben. A budapesti orvo­
sok Kamarazene egyesületet alakítottak és 
zenekaruk a zeneakadémia termében a nyil­
vánosság előtt mutatta be tudását.

Mintegy ötven tagból álló zenekar bril­
lírozott és kiderült, hogy nemcsak az operáló

kés áll jól kezükben, hanem a vonó is. Töb­
bek között ott szerepeltek Imre József, Ger- 
lóczy Zsigmond, Mannsfeld Géza, Lenhossék 
Mihály, Benczúr Gyula és többen, akik 
európai hírrel bírnak.

A zenekar egy csapásra meghódította a 
zenekedvelő közönséget és joggal mondhatjuk, 
hogy a műkedvelőknél szokatlan pontosság­
gal és főleg egészséges tónussal dolgoztak 
az ambiciózus műkedvelő zenészek.

És ez valóban nem is csoda, hiszen or­
vosok voltak a muzsikusok.

Tutankhamen színpadon.
Megszületett, az első Tutankhamen-ope- 

rette. Szerzői a neves Pallós Tivadar és Verős 
György; az operett cime pedig „Múmia kis­
asszony“. Ez lesz az idei nyári sláger-ope- 
rette. A főszerepet Lábass Juci, a közked­
velt primadonna fogja játszani. A nagy ér­
deklődéssel várt operettet Sebestyén Géza 
Budán fogja bemutatni.

Beregi után Odry.
A kitűnő Beregi Oszkár távolléte óta a 

Nemzeti Színház most vette elő Hamletet uj 
szereposztásban. Ezúttal Odry Árpád művészi 
becsvágya keresett uj alkalmat, hogy bebi­
zonyítsa mély tehetségének gazdag kincses­
forrását. És ez sikerült is Odrynak. Aki eddig 
rendszerint csak társadalmi drámában volt 
elsőrangú, most már uj ösvényen jár a ne­
mes klasszicitásban és remek dialektikáját 
és pompás alakítását a közönség zajos tap­
sokkal honorálta. Szép intimünnepélye volt 
a forró hamleti-est a Nemzeti Színháznak 
és — Odry Árpádnak is, akit sokszor nagy 
lelkesedéssel szólítottak a függöny elé.

„A Liliom“ O'aszországban.
Molnár Ferenc diadalmas darabját most 

mutatta be a római Quirinoi színház nagy 
sikerrel. Ebből az alkalomból beszélgettünk 
a szerzővel, aki ezeket az érdekes előzmé­
nyeket mondotta el:

— Darabom már az ősszel szinrekerült 
Nápolyban és onnan tette meg az utat az 
örök városba. A Quirinoi-szinház igazgató­
sága, úgy látszik attól tartott, hogy a Liliom 
mesefüzésének merész fonalát útbaigazítás 
nélkül nem tudja majd a közönség követni 
és ezért az előadás előtt egy ismert filozófus 
tartott magyarázó beszédet. Á közönség nagy 
szeretettel fogadta a legendát és a római

(m

lapok is hasábokon át méltatták a dara 
és egy uj drámai műfaj kezdetét látjál 
Liliom-ban.

Különben már régen irodalmi nexul 
van Olaszországgal, hogy ne említsek ell 
bet, már tizenhat évvel ezelőtt, amikor 
coni Budapesten járt, megnézte az Öi 
előadását, magával vitte és eljátszotta T 
bán. Innen indult el az Ördög világki
útjára.

Kalauz.
Mindig megilletődve veszem kézén 

Osvát Kálmán folyóiratát, mert a törhetett 
hitet és a célfelé törekvés meg-megujj 
nekilendülését érzem és tudom sorokba 
mörülni az egyre gyarapodó hasábokon, 
a fanatikus magabizás, az a bizakodó 
kentés, mely Osvát Kálmán Írásait, agitáo síj^ 
ját, tervezgetéseit, kezdeményezéseit, búi1 
sait és talpraugrásait jellemzik, határoz 
tiszteletet parancsol, még pedig elsősorbi ű-
azokra, akik tétlen melankóliával hallgatja sn"- 
a távolodó szelek zúgását. Az alkotás j 
alkottatás tüze emészti a „Kalauz“ szerkee 
tőjét és megelégszik azzal, hogy a tűz m^ 
lett legfeljebb csak melegedhet, de/Jiem fel 
hét. Hites ember lévén, szentiül hiszi, hoTt" 
annak is eljön egyszer az ideje és ez s e 
szinte aszkétához illő kitartása megható. I v.® 

A „Kalauz“ rövid szűrhet után uj form r fet 
bán jelent meg, melynek 3. számát tegnapi - 
hozta meg a posta. Megelőzőleg elolvasta: ö h 
Osvát konferanszát az uj számról és keser

te®1
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szájízzel gondoltam Erdélyre, Erdély,magyt 
olvasóira, illetve nem olvasóira. Érdeme 
gondolatot, erőt, mindent adni, áldozni -

g e
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semmiért? Érdemes. A „Kalauz“ legujab!^' 
száma bizonyítja, hogy igen.

Nyolcvan oldalas dús kötet. Csinos forma 5 
ízléses külső. A címlapon a tartalomjegyzék? 
Nagy Emma verse: „Szerelmi vallomásig- 
Rényi Edit verse : Parkok. Korda Béla versed 
Magam-biztatásra, versek Olasz Lajostól éj 
Erdélyi Józseftől. Csupa ismert név, csupj 
értékes, maradandó alkotás. Ligeti Ernő Kist 
Miklósról, az „Erdélyi főnixéről ir érdekei a- 
visszaemlékezést, mely a XVII. századvégi 
Erdélyre vet érdekes világot. Dr Antaliul..  
Endre „Eunukok“ címen tudományos értei# 
kezést közöl a mohamedán, keresztény és 
budhista eunukizmusról. Osvát Kálmán „Ál

Ifj. Erdős Albert

úri szabó csakis első­
rendű ansot anyagból 
dolgozik. — Divat kel­
méi kizárólagosak!!!!

Rákóczi-ut 7. lelefon 634

Halászati cikkekben
sikerült megnyerni a 
világhírű Ziegenscpek- 
cég kizárólagos eláru- 
sitását, műiégy h©- 
rog# halászhat és 
mindenféle halászba 
felszerelés kapható

IFJ.SO»NENFELD JÓZSEF Avram 
Jancsi (Kossuth- utca) Sas-palots

Használt hegedűt veszek.

Megérkezett a hallatlan olcsó férfi- 
szsimakalap I Minden egyes férfi 
kalap vásárlónak egy Marton féle bor­
bélyjegy és minden női kalap vásár­
lásnál 1 manikürjegy lesz díjtalanul hozzáadva.

5000 drb férfi és női kalap 
Klein Simon-cégnél Syíá"s^

Felhívom a hölgyek és masamódnők 

figyelmét, hogy a Klein-féla kalapgyár 
3 nap alatt a legszebb és lég« 
divatosabb formákra alakit^
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|zis Oroszországban ‘ cimü világpolitikai 
Inulmányának első részét közli. Dékáni 

' . iáimán az erdélyi örmények történetét írja 
Kg röviden. Moller Károly pedig Hauptmann 
jferhartról értekezik. Sas László novellát irt 

ó .• f^z élő hangszer“ címen. Berde Mária re- 
Inyének „A szent szégyenének harmadik 
lytatását közli.

A melléklet kisebb igényű Írásai is sok

A bécsi emigráció beismeri bukását 
és haza akar térni.

Jöndör Ferenc a forradalomban kompromittált vezérek félreáll ását követeli, mivel ezek 
akadályozzák meg az emigráció liquidálását.

(A Nagyváradi Napló bécsi szerkesztősé- 
<étől.) „Onmardosó, kétségbeesett vívódások, 

- 'ergődések, kiszakadt gyermeke ez az írás, 
amely tehát olyan fájda'mas körülmények 
iözött születik, hogy nincsen módjában tö­

ltődni netaláni félreértésekkel. Az én megíté­
lésem szerint olyan nagy bajban vagyunk, 
।annyira túl vagyunk immár ama bizonyos 
«tizenkettedik órán is, hogy igazán minden 
: rizikó nélkül megengedhetjük magunknak a 
teljes őszinteség luxusát. Ne áltassuk magun­
kat tovább, nézzünk szeme közzé féifiasan a 
való helyzetnek és bármilyen nagy érzelmi, 
személyi és ideológiai áldozatokba kerül is 
és bármily nehéz is, szánjuk rá magunkat a 
százfjercentes őszinteségre. Akár kimondjuk 
hangosan, akár csak magányos éjszakákon 
szótlanul valljuk be magunknak: mi, magyar 
emigránsok vagyunk a föld leggyökértele- 
nebb, legelhagyatottabb teremtményei. Egyre 
mélyebbé, egyre tátongóbbá válik a szakadék 
közöttünk és Magyarország közölt, egyre 
jobban kikapcso'ódunk a magyar életből ; el­
lenségeink gyűlöletének és elvbarátaink hit- 
szegésének két malomköve között szép csen­
desen felőrlődünk. Mindenki érzi, hogy az 
életösztön parancsszavára hallgatva, mégis 
csak tenni kellene végre valamit, ennyire 
bambán még sem szabadna az egész emigrá­
ciónak az örök feledés sírjába feküdni. Hi­
szen — az istenért 1 — már négy esztendeje 
bolyongunk hazátlanu! és lassankint vala 
mennyien megöregszünk, megrokkanunk és a 
halál is szorgalmasan arat ritkuló soraink 
között. Hát mire várunk még ? Az emigráció 
ügye egyelőre igenis csődbe került. Ezt lehet 
szépíteni, lehet letagadni, de a szomorú hely­
zeten ez keveset változtat . . .“

így kezdi Göndör Ferenc szenzációs ve­
zércikkét „Az Ember“ legújabb számában. 
Göndör Ferenc vezércikke olyan szenzációs 
megnyilatkozás, amelyről mindenütt tudomást 
kell venni. A bécsi emigráció e vezérpubli­
cistája, akinek politikai tévedéseiről és túlzá­
sairól a vélemények eltérhetnek, de akinek 
jóhiszeműségét, intaktságát' és bátorságát 
senki sem vonhatja kétségbe, eyvel egy olyan 
akciót indít meg, amelyről tudomást kell 
szerezni nemcsak az utódá lamok, hanem Ma­
gyarország magyarságának is. Éppen ezért 
publicisztikai kötelességünknek tartjuk, hogy 
ezt az akciót részletesen ismertessük. Göndör 
Ferenc szenzációs cikkét ávval folytatja, hogy 
— szerinte — az emigráció ügyét a magyar- 
országi szociáldemokrata-párt magatartása 
buktatta meg. Ezután természetesen megvédi 
a forradalmak vezéreit, azonban az ő állás­
pontjukat immár tarthatatlannak minősíti. 
Szerinte a forradalom vezérei immár nem hi­
vatottak arra, hogy egyúttal továbbra is az 
emigráció vezérei maradjanak. A forradalom 
vezérei képezik ugyanis a legnagyobb akadá­
lyát annak, hogy az emigráció nagy tömegei 
hazatérjenek. Éppen ezért a forradalom ve­
zéreinek félre kell állaniok. Göndör Ferenc 
a konzekvenciát magára nézve is levonja és 
szintén bejelenti, hogy ő a tömegek érdeké- 
□en hajlandó félreállni. Errevonatkozó fejte­
getéseiből igen érdekes a következő két rész­
etet kiragadni:

érdekességet adnak. Imre Sándor, Édelmann 
Hédi, Indig Ottó és a többiek, akik ebben 
a számban szóhoz jutottak, becsületes törek­
vésükkel is kiérdemlik az elismerést.

A lényeg mindezek után az, hogy min­
denki, akit az értéket jelentő nyomtatott betű 
érdekel, vegye meg a „Kalauz“ legújabb 
számát.

(h)

„ . . . Proklamálni kellene végre itt va­
lami más, az eddigieknél több eredményre 
vezető taktikát. Abból a zord igazságból 
kell kiindulni, hogy bármennyire is a mi ol­
dalunkon van az erkölcsi igazság, mi: meg­
buktunk ebben a harcban, bennünket le­
győztek és a reális erőviszonyokkal kell szá­
molni, pillanatnyilag sok mindent fel kell 
adni, még hogy ha a szivünk beleszakad is, 
mivel hogy nem lehet úgy tenni, mintha 
győzők volnánk, amiből az is következik, 
hogy nem szabhatjuk mi egyoldalúan meg 
áz úgynevezett békefeltételeket . . .“

„ . . . Hol van az megírva, hogy az éhen- 
halással küzdő tömegek emigrációjának olyan 
sokáig kell tartani, mint az én emigrációm­
nak, vagy — hogy a vezéreket említsem — 
mint Böhm Vilmos, Garbai Sándor, Kunfi 
Zsigmond, Jászi Oszkár, vagy — ma már — 
Garami Ernő emigrációjának ? Egyáltalán 
hol van az megírva, hogy ugyanazoknak kell 
tüzön-vizen, sikertelenségeken keresztül az 
emigráció vezéreinek lenni, akik a forradal­
mak egyébként igen érdemes vezérei voltak ? 
Magyarországon ezidő szerint a tömegek 
nem igen adják egyetlen jelét sem annak, 
hogy a forradalmak vezéreit ma is vezéreik­
nek tartaná, miért kell éppen csak a szegény 
bujdosóknak az emberi kor legvégső hatá­
ráig nyögniük ezeknek a vezéreknek akár­
milyen jóhiszemű vezérségét ? . . .“

Göndör Ferenc — miként azt ettől az 
intranzigens publicistától másként várni nem 
lehet — természetesen továbbra is fenntartja 
eddigi politikai programmját, azonban min­
denek ellenére kijelenti, hogy nem tartja . . . 
„sem következetlenségnek, sem elvfeladásnak, 
hanem egyszerűen és bánatosan a tényleges 
helyzet felismerésének, tehát a józanság és a 
reális lehetőség politikájának, ha valaki le­
rántja magáról az emigrácíós hipnózist, a 
terrorként ránehezedő elméleti szuggeszciót 
és nyíltan kimondja, hogy annyi balszerencse 
közt, oly sok viszály és kudarc után, nem 
lehetne e végre a Magyarország fe'é va'ó 
orientációra is gondolni ? . . .“

Aki az emigráció magatartását ismeri, 
annak minden uszító szándék nélkül meg 
kell állapítani azt, hogy az emigráció vezér- 
organumai és vezérpublicistái — tisztelet a 
kevés kivételeknek — négy év óta egyebet 
sem tettek, mint a kisantant kormányai felé 
orientálódtak. Nagyon kevés szavuk volt az 
utódállamok magyarsága érdekében, sőt egy 
időben — amikor még Gábor Andorok tob­
zódtak a bécsi emigráció lapjaiban — egy­
szerűen denunciáltak mindenkit, aki más po­
litikai véleményen mert lenni. Meg kell álla­
pítani azt is, hogy a nembolsevik i emigráns- 
vezérek — ha nem is denunciáltak és uszí­
tottak, — szintén a kisantant politikáját űz­
ték. Ok avval védekeznek, hogy kényszer­
helyzetben voltak és vannak, mivel egyéb­
ként az utódállamok kormányai megvonták 
volna az emigráns lapoktól a postaszállítási 
jogot és ez az emigráns lapok halálát jelen­
tette volna. Ma azonban az emigráció egyes 
vezérei belá'ják taktikájuk helytelenségét és 
például Hatvány Lajos báró maga jelenti ki 
„Az Emberiben, hogy a bécsi magyar la-

póknak nines meg a sajtószabadságuk. Nyíl­
tan kijelenti, hogy az emigráció lapjait ál­
landóan a szállítási jog elkobzásának veszélye 
fenyegeti.

— Gyakorlatilag meg nem valósítható 
kedves elméleti elképzelésem — mondja Hat­
vány báró — egy olyan bécsi magyar napi­
lap, amely az osztrák vendégjog adta nagy­
szerű függetlenséggel élve, a magyar és az 
utódállamok politikáját egyforma mértékkel 
méri. Csak ez a lap világíthatna bele abba 
a rettenetes forrongásba, melynek Közép- 
európa a neve. Csak az a lap szolgálhatná 
a hazai demokrácia ügye mellett a magyar 
kisebbségek ügyét is egyszersmind. Ha akár 
öt embernek írnok, ilyen lapot képzelek el. 
Csak ez a lap szüntethetné meg az emigrá­
ció körül támadt végzetes félreértéseket.

Hatvány nyilatkozatából kitünik|gtehát 
az, hogy miként Göndör Ferenc, aki egyéb­
ként sohasem esett abba a hibába, hogy 
Magyarország ellen a kisantantot akarta 
volna kihasználni, ő is belátja azt, hogy a 
forradalom vezéreinek emigrációs politikája 
helytelen volt és megnehezítette az emigráció 
liquidálását.

Azonban talán Göndör és Hatvány meg­
nyilatkozásainál is jobban fejezi ki az emig­
ráció uj orientációra való törekvését Róbert 
Oszkár cikke, amelyet szintén „Az Ember“ 
legutóbbi számába írt. Róbert Oszkár nyíltan 
kárhoztatja a „Bécsi Magyar Újság“ irásmo- 
dórát és politikáját és — habár a maga sze­
mélyére nézve elveit szintén fentartja — ki­
jelenti, hogy „az emigráció annyira holtpon­
ton van, hogy addig nem is remélhető, hogy 
előbbre jussanak, amíg véget nem vetünk az 
önámiiás mai rendszerének, amíg fel nem 
ocsúdunk ebből a züllött, hazugság-narkotiku- 
mos álláspontunkból. Csak a hazugság, a 
magunk ámítása destruál. Ámítással még 
soha nem gyógyitottáb meg a beteget, csak 
a helyzet való felismerésével, őszinte diagnó­
zissal. És valljuk meg; a beteg annyira rósz- 
szül van, hogy meg kell neki mondani az 
igazat . . .*

Még érdekesebb Róbert Oszkár egy má­
sik megállapítása, amely szintén megérdemli 
azt, hogy részletesen ismertessük. Róbert ki­
fejti, hogy vannak az emigrációnak olyan 
vezérei, akik „pártérdeknek“ tartják a kép­
mutatást, holott az emigráció ott tart, hogy 
már semmi sem árt neki. Ezután a követke­
zőképpen folytatja :

„Az arcunk borús felhőzetét sem kell 
szégyelnünk, becsületes marhák voltunk, meg 
akartuk váltani a világot. S elrejteni fajdal 
munkát, hogy rosszul esik mind több idő 
óta elszakadva lenni attól az országtól, ame­
lyet elsősorban akartunk boldoggá tenni: 
hiú ostobaság. A mi líránk nemes. A mi 
könnyünk tiszta lélekből jön. Nem bánt, ha 
otthon egyes szemétalakok röhögnek rajta. 
A mi elégtételünk mibennünk van. Igaz, hogy 
ebből az elégtételből nem lehet megebédelni, 
de nem lehet az emigrációs politika támasza 
és talpköve az utódállambeli postai szállítási 
jog sem. Mi az emberiség örök tragikumá­
nak tartjuk, hogy fajok és nemzetek szerint 
tagozódik ellenséges csoportokra, de miként 
a kommünt mázsás ökörség volt megcsinálni 
mindaddig, mig Európa vezető államai nem 
előznek meg ebben, úgy sajnos, mi sem lehe­
tünk internacionalisabbak a Ruhr-vidéken 
ellentálló német munkásnál, az imperialista 
tobzódást tűrő francia és angol proletárnál. 
Nem szégyeljük, hogy minden fortéiéin da­
cára a szivünk Magyarországhoz húz

Elmondjuk ezt a régi érzésünket 
annak dacára, hogy Magyarország felől 
semmi jót nem várhatunk s ott fémjelzett 
hazaárulónak számítunk mindig. De nem 
várhatunk semmit más irányból sem. Való-

|A legjobb villanykörkl 
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bán, ezen az áron magyarnak is megmarad 
hatunk. Az emígrációs sajtó nagyrésze egyet 
len konkrét ered nényt mutathat csak fel 
az utódállamok magyarságában mély ellen 
érzés vert gyökeret az emigráció elien. , Ai 
elszakadt magyarság felé és hazafelé többe 
érne magyarságunk hangsúlyozása. Hiszer 
másfelé viszont amúgy sem ér semmit ennek 
az elmulasztása. A magyar emigráció politi 
kai szorultsága, fizikai nyomora süket fülekre 
talál mindenütt. . .

E tudósítás írója, aki már több, min! 
három év óta él Bícsben, megállapít halj; 
azt, hogy Göndör, Hatvány és Róbert meg­
nyilatkozásai uj hangot jelentenek a bécsi 
emigrációban. Megállapíthat ja azt is hogy 
az em'grált tömegek, a munkások, a féle­
lemből menekültek mindannyian Göndör, 
Róbert és Hatvány álláspontját osztják. E 
tudósítás írója sok küzdelmes harcot vívott 
az emigrációval és ma is szemben áll vele. 
Mindazonáltal Magyarország és az egész ma 
gyarság érdekében végzetes vakságnak tar­
taná, ha Budapesten nem vennének tudo­
mást arról az uj orientációról, amelyet az 
emigráció tömegei és Göndör, Róbert és 
Hatvány személyeiben egyes vezérpubkcisztái 
hirdetnek. Ezekben a megszólalásokban az 
emigráció tömegei és egyes vezérei bizonyos 
megbánást és belátást mutatnak. Ezt a meg­
bánást, az emígrációs politika csődjének ezen 
nyílt, bátor és becsületes beismerését Buda­
pesten is meg keli hallgatni. Nem kívánom, 
hogy az a lap, amelyben tudósításom meg­
jelenik, ossza felfogásomat, sőt, tudom jól, 
hogy a legtöbb pontban eltér tőle. Mégis 
felszerelném használni az alkalmat és e ha­
sábokon fel akarnám hívni minden felelős 
magyar áilamférfiu, minden párt és minden 
politikus figyelmét arra, hogy az ismertetett 
megnyilatkozásoknak óriási fontosságuk van. 
Higyjék el nekem, az évek óta külföldön é,ő 
és oq‘y az eseményeket és következményeket 
kívülről látó, tehát szélesebb horizontú nem 
emigráns magyar újságírónak azt, hogy az 
ismertetett cikkeknek óriási fontosságuk van, 
hogy az emigáció e vezérpublicistáinak be 
csületes önbeismerését Magyarországnak 
módja van a saját hasznára kamatoztatni. 
Göndör, Róbert és Hatvány cikkei megte­
remtették a kívánatos atmoszférát a kibékülésre 
Az emigráció tömegei haza akarnak menni, 
nem politizálni, hanem dolgozni, dolgozni 
Magyarország újjáépítésén, a magyar nemzet 
szebb és jobb jövőjéért. A legteljesebb tisz­
telettel vagyok a jelenlegi magyar kormány­
nyal szemben, azonban vitatom azt a jogát, 
hogy a felényujtott békekezet visszautasít 
hassa. Hiszen a jelenlegi magyar kormány is 
csak pártokat — nem bánom, koncedálom 
többségben levő, a nemzet akaratát képvi­
selő pártokat — reprezentál, azonban még’s 
esak pártkormány, mint ahogy pártkormány 
minden parlamentáris felelős kormány és ép­
pen ezért az ország jelenlegi helyzetében 
nincsen joga ahhoz, hogy visszautasítsa, hogy 
brüszkirozza a feléje nyújtott békejobbot, 
hogy ne fogadja el a felajánlott segítséget, 
mivel ahhoz, hogy Magyarország jelenlegi 
helyzetéből kievickéljen, elsősorban békére, 
az egész magyarság megbékélésére és az eb 
bői fakadó békés együttműködésre van szük­
ség. Abban a reményben fejezem be tudósi- 
tásomat, hogy mindezt talán felesleges is volt 
hangsúlyozni, a magyar kormány tudatában 
van a nemzet iránt való kötelességének és 
Göndör, Róbert és Hatvány megnyilatkozá­
sainak Magyarországon is meg lesz az a 
visszhangjuk, amely elősegíti a magyar nem­
zet érdekében való becsületes, mindkét rész­
ről minden hátsó gondolat nélküli megbékélést.

Szemere Pál.

Csomagoló I 
ségben, cukorkás, fűszeres és gyógytári 

zacskók legolcsóbban az

Atlantic papirzacskógyárban ■ 
Vitéz Mihály (volt Nagypiactér) 14. szám I 

alatt szerezhetők be.

Románc.
— Vidor Exlimiu —

Valami titkos félés összetör, 
Bolond szerelmek tüze fáj nagyon, 
Száz köny és száz bús vízió gyötör: 
S öklöm fölé szorítom homlokom.
Te messzi vagy és én is messzi tőled, 
Azóta nyugalmam nem találom!
Remények, kószák, tagadnak előled — 
Szivem remeg. Emléked súlyos álom . . .

Téged hívlak a szürke alkony égben !
Vagy, hogyha hajnal simul rá a fákra, 
S ha a viaszarca hold az égen 
Rázeng örök ezüst melódiákra !
Téged kereslek, ha vizek zenélnek — 
Es muzsikájuk a felhőkbe száll;
A nyár hevén és szűz haván a télnek — 
Szent és pogány szerelemem hol talál? . . .

«■

Sápadt maszkjában vigyorog a Hold . . . 
Szerelmem bús csodáján fölkacag !
Alatta mély ösvények, száz kohold, 
S vadállatok sírják fájdalmamat. 
Lelkemben krátereknek pokla ég 
A szenvedélyek ennyi átka láttán, 
Szememben láng a hulló láva még — 
S kacagva gyullad föl bennem a sátán !

(Fordította: Fekete Tivadar)

ESSSsssasagasasssssEsssüSSsesassas

Mussolini
megírta az önéletrajzát.

„Nyugtalan és veszekedő utcai kölyök 
voltam!“

(Római levelezőnktől) Mussolini olasz 
miniszterelnök nemrégen fejezte be saját 
élettörténetének leírását. Ebből az életrajzból 
a „Giornile d’Italia“ néhány részletet közöl. 
Az olasz újság nyomán alább közreadjuk a 
fascista-vezér gyermek- és ifjúkoráról szóló 
fejezeteket.

1883 julius 29-én születtem Varano dél 
Costá-ban, Govia községben. Vasárnapi na­
pon jöttem a világra. A nap nyolcszor hu­
szonnégy óra óta az Oroszláncsillagjegybe 
lépett be. Az apám sohasem járt iskolába. 
Alig volt tízesztendős, amikor kovácsinas­
nak adták a szülei. Dovadolából Meldolába 
ment, ahol 1875 és 1880 között megtanulta 
az Internationálé mibenlétét. Nyomban hí­
vévé szegődött és terjeszteni kezdte a nem­
zetköziség gondolatát.

Én nem lehettem több négy évesnél, 
amikor betüzgetni kezdtem az elém kerülő 
újságokat. Nemsokára megtanultam olvasni. 
Hat éves koromtól kilenc éves koromig Is­
kolába jártam. Nyugtalan és veszekedő ut­
cai kölyök voltam. Sokszor vérző fejjel jöt­
tem haza, a sebet társaim ejtették rajtam 
kődarabokkal. De értettem ahhoz, hogy meg 
is bosszuljam magam. En vakmerő tolvaj is 
voltam. Egyszer elloptam egy paraszt földjé­
ről a madarak csalétkét. A tulajdonos meg­
látta, üldözőbe vett, de én futni kezdtem. 
Dombról le, dombra fel, árkon át, vizen ke­
resztül, de nem engedtem ki a zsákmányt a 
kezemből. Igen sokat lebzseltem az apám 
kovácsmühelyében és a fuj tatót szívesen 
működtettem. Roppant szerettem a madara­
kat. Szerelmes voltam ezekbe a tollas állat­
kákba. De a templomba is jártam, mert az 
édesanyám hivő volt. Soha sem tudtam so­
káig a templomban maradni. A gyertyák 
rózsaszínű lángja, a tömjén átható illata, a 
misemondóruhák színei, a hívők elnyúló 
éneke és az orgona játéka mindig meg­
zavartak.

Szomorúan vettem tudomásul, hogy víg 
falusi gyerekéletemnek vége szakad, mert 
az apám a szaléziaiak firenzei internátu- 
sába akar adni. Jól emlékszem rá, fájdal­
mat éreztem, ahogy nővéremtől el kellett 
válni. De éppen így fájt a szivem, mert ott 
kellett hagynom azt a kis madárkát, ame­
lyet kalitkájában otthon tartottam. Az elvá­
lásnál sírtam. Azt a taligát, amelyre felül­
tünk, egy szamár húzta. Alig ballagott a 
csacsi kétszáz métert, összeesett.

— Ez rossz jel! — mondotta az édes­
apám sápadtan.

Azután felemelte a szamarat s mi men-

tünk tovább. Az utón egyetlen szót nem d 
tettem ki a számon. Két óra lehetett, ard 
kor a szaléziánusok intézete elé értünk. ll’.i 
nyitották az ajtót. Bemutatlak az igazgat 
nak, aki végignézett rajiam s így szólt:

— Ez alighanem élénk gyerek . . .
Ezután átölelt és megcsókolt az apái 

Nagyon fel volt indulva. Amikor a hatalmi 
kapu csukódását hallottam, a könnyek 1 
mét előtörtek a szememből. Nem sokáig c 
tem az intézetben. A derék szaléziánusw 
nem bírtak velem. Forradalmi természetei® ■ 
ki-kilör s végül is elbocsátottak az intői 
zetből.

Mussolini ezután elbeszéli, hogy hosszal 
ide-oda való hányatás után végre elemi ii] 
kólái tanító lett. Gualtieriben kapott „kai 
tedrát“.

Ez a falu — írja — körülbelül égj 
kilóméternyire van a Pó folyótól. Ködös dé^ 
után érkeztem meg oda. Még aznap megír 
ismerkedtem a község hatalmasaival, aszó 
ciálistákkai és a községi tanácsosokkal é 
az egyiknél havi 40 leiért kosztot és kvárh 
télyt kaptam. Az egész tanítói fizetésem 5t . 
lírára rúgott. Az iskola körülbelül két kiló i 
méternyire volt a falutól. Negyven, elégge 
jól nevelt gyermeket tanítottam. Csakhamai 
megszerettek. Egyfolytában kellett tanítanom | 
de azért szabad időm is volt bőven. Az \ 
első napok egyhangúak voltak, később mind i 
több ismeretségre tettem szert. Minden va- ; 
sárnap táncoltunk. így múltak el a hónapok í 
s előliünk volt a vakáció . . .

Mussolini elhatározta, hogy Svájcba uta­
zik. De nem volt pénze. Sürgönyözött az 
anyjának, hogy küldjön neki 45 lírát. A jó. 
asszony, úgy látszik, utolsó filléreit össze­
szedte, hogy fia kívánságát teljesítse.

Július 9-én utaztam el —beszéli Musso-- 
lini — s amikor Chiassóba érkeztem és ott i 
egy továbbmenő-vonatra vártam, unalmam- ■ 
bán megvettem a „Secolo’ egyik számát. 
Nagy meglepetésemre tudósítást olvastam r 
benne, amely arról szólt, hogy az apámat I 
letartóztatták. Predappióban a szociálista és ; 
radikális választók összetörték az urnákat, 
hogy a klerikálisok győzelmének kihirdeté­
sét megakadályozzák. A bíróságok a tette­
sek letartóztatását, köztük az édesapámét is, 
rendelték. Gondolkoztam, hazamenjek vagy 
továbbutazzak-e ?

A fiatal Mussolininek alkalmasint eszébe 
jutott az édesanyja, a nővéreivel, akik most 
mind támasz nélkül maradtak. De nem so­
káig gondolkodott.

Felültem a legközelebbi vonatra!—- foly­
tatta életrajzát — és tovább utaztam Svájcba. 
Julius 10-én Yverdonba érkeztem két lírával 
a zsebemben. Éhes voltam. Mint egy utcai 
csavargó, szaladgáltam alá és fel az utcán. 
A két lírám csakhamar elfogyott s az éhsége­
met nem tudtam csillapítani. Egy ház előtt 
férfiakat, asszonyokat és gyermekeket láttam. 
Hozzájuk mentem és igy szóltam:

— Van kenyeretek?
Egyik sem válaszolt. Erre én mégegyszer 

mondtam:
— Van kenyeretek? Adjatok hát, ha van!
Erre valamelyik egy darab kenyeret vett 

elő és odaadta az idegen koldusnak, aki 
hálateljesen mondott köszönetét.

Svájcban Mossolini mint napszámos 
dolgozott az építkezéseknél. Hatalmas kő­
kockákat vitt fel a hátán az építményekre. 
Két, majdnem harmadfél frankot kapott na­
ponta, s ebből gyakran még annyira sem 
jutott, hogy ágyban aludhasson.

Nem egyszer töltöttem az éjszakát a híd 
alatt — írja — vagy pedig kiszáradt folyó 
medrében. Egy éjszaka a nyomdaépület 
egyik fekete ládájában húztam meg magam. 
Véletlenül egy rendőr belekukkantott a lá­
dába és észrevett. Kihúzott onnan, a ren­
dőrségre vitt, börtönbe vetettek, ahol már 
egy piszkos öreg ember volt.

Mussolini önéletrajza nemsokára könyvi 
alakban is meg fog jelenni.

* Rimanóczy-utcán a Royal kávéház 
melleit gyönyörű gyapjú delaenek érkeztek 
Kertész Reklám nöidivat üzletében, az arak 
olcsóbbak mint bárhol.
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• DÓRJÁN Filmszínház
Ma utoljára

Lady godiva
az J '

Monumentális film 6 felvonásban.

' i|Hétfö Kedd Szerda

'Arany az utcán 
Reinhold Schünzel Liane Haid 

Henrich Eisenbach

Egy román hercegnő 
a magyarságról.

- Can'acuzéne hercegnő beszámolója egy 
amerikai lapban budapesti útjáról.
A „Nagyváradi Napló“ newyorki levele­

zőjétől. A Saturday Evening Post cimü ame­
rikai hetilap, az Egyesült Államok egyik leg- 

; előkelőbb társadalmi folyóirata, legutóbbi 
■ - tszámában közli Cantacuzéne ^hercegnőnek 
l7J„Hungary“ cimü rendkívül érdekes, sok 

• íL nőies elevenséggel, ötlettel s finomsággal 
megirt sorozatos tanulmányát. Cantacuzéne 

. - hercegnő régebben Speranski orosz gróf fe­
lesége volt, sokáig élt Oroszországban és 

X Franciaországban, majd a román Canta­
cuzéne herceghez ment nőül. Európai elő­
ítéletektől független gondolkozásu, az ameri­
kai demokrácia friss levegőjében nevelke­
dett, nagymüveltségü nő, pompás meg-

1 figyelő, objektív ítélő, szellemes tollú író.
Magyarországról szóló cikke, amely semmi­
féle politikai irány szolgálatában nem áll s
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tisztára a becsületes tájékoztatás a célja, 
őszinte szimpátiákat árul el a gazdaságilag 
annyira lesújtott magyarság iránt. Nem 
hunyja be szemét a hibák előtt sem, rá­
mutat á magyar élet fonákságaira, de tár­
gyilagos hangon ismerteti a politikai, gazda­
sági, ipari és kereskedelmi viszonyokat, be­
világít a magyar nyomor sötét odúiba, 
végigjárja a vagonlakók szélverte, szomorú 
otthonait, elbeszélget szegény emberekkel s 
hódolattal ’hajlik meg az arra érdemesek 
előtt, akik közül különösen Apponyi Albert 
alakjánál időzik szeretettel. Az egész cikk 
értékes megnyilatkozása egy előkelő, sza­
bad és megértő léleknek, aki nem a népek 
gyűlölködését, nem az erőszak jogait, ha­
nem a krisztusi szeretet, a segítés, a lehaj­
lás és igazság evangéliumi igéit hirdeti.

A hercegnő cikkét már azért is érde­
mesnek találjuk ismertetni, mert csak tanul­
ságos lehet tudni azt. hogy az amerikai élet­
viszonyokhoz szokott egyéniség mit talál a 
magyar viszonyokban jellemzőnek, mit fur­
csának, mit kivetendőnek. Franciaország­
ból utazott Cantacuzéne hercegnő Magyar­
országra s már a határon megállapította, 
hogy míg a csehek a vámvizsgálatnál meg­
lehetős kíméletlenül zaklatták, magyar rész­
ről egész más bánásmódban volt része. Bu­
dapestről a hercegnő ezt írja :

„A város gyönyörű. A Duna fölséges 
erővel hömpölyög, az utcák szélesek, az 
épületek egy része rendkívül finom. Prágá­
nál Budapest sokkal majesztetikusabb, bár

nem oly pittoreszk, mert tipikus középkori 
emléke a magyar fővárosnak kevés van“.

Meglepte a hercegnőt az a színes zűr­
zavar s kaotikus lárma, amely egy-egy vo­
nat befutásánál a budapesti pályaudvaro­
kon uralkodik. Mintha minden ember egy­
szerre kiabált volna. Különösnek találta azt 
is, hogy a budapesti élet ezerféle alakjában 
minő varázslatos ereje van a borravalónak. 
Borravalót vár a bérkocsis, a hordár s 
egész sereg olyan ember, aki szolgálataiért 
amúgy is megkapja a szabályszerű dijat. 
Sőt ötezer korona borravalóért sikerült két­
szobás lakást kapnia egy „túlzsúfolt“ szál­
lodában, ahol eleinte csak egy szűk fülke­
szobával kellett beérnie. A szállodai kiszol­
gálást kitűnőnek, „excellent“-nek mondja, 
de megállapítja, hogy a hatalmas helyiség 
telve volt jól öltözött, szerencsés emberek 
tömegével, akik értesülése szerint, java­
részt a hadimilliomosok sorait gyarapították-

Magyarország jövendő sorsát, reményeit, 
kilátásait illetőleg a hercegnő számos em­
berrel beszélt s igen világosan csoportosítja 
a különböző véleményeket. Ismerteti a csüg­
gedt pesszimizmus, a nyugodt tárgyilagos­
ság, a hazafias optimizmus s a lelkes ál­
modozás legtipikusabb megnyilatkozásait.

Rokonának, Grant-Smith Ulysses, volt 
budapesti amerikai megbízottnak információi­
ból a hercegnő jól ismeri a magyarságnak 
Amerika iránti hálás érzelmeit s ezt külö­
nösen honorálja. Budapesti tartózkodása 
alatt ismételten időzött Brentano jelenlegi 
követ családja körében.

„A magyar egyéniség rendkívül vonzó 
— mondja a cikkíró. — Egyszerű, nemes- 
lelkű, melegszívű a maga körében, vendég­
szerető és szívélyes az idegen iránt. Ha 
módja van rá, nagyszerűen tud vendégül 
látni, most, hogy szegény, meg tudja őrizni 
vidámságát s el tudja fojtani panaszait.“ 
„A magyar földmives rendkívül kitűnő nép­
elem. Az arisztokrácia évszázadok folya­
mán megőrizte jellembeli erejét akkor is, 
amikor sok szomszéd országban az arisz­
tokrácia a szó szoros értelmében össze­
omlott.“

A politikai viszonyok helyes ismereté­
vel rajzolja meg a hercegnő a trianoni béke­
okozta magyarországi változásokat, az or­
szágnak a szomszéd államokkal való ne­
héz viszonyát és a magyarországi súlyos 
megélhetési viszonyokat. Kiterjeszkedik a 
magyarországi antiszemita mozgalmakra is és 
közli egy előkelő magyar politikusnak ebben 
a kérdésben való véleményét:

„Magyarországon nem lesz pogrom igen 
sok fontos okból. Először, mert fegyelmezett 
emberek vagyunk és ezidő szerint jó veze­
tők alatt élünk. A zsidóságnak gazdasági 
életünkben meg van a maga helye. A zsi­
dók részesei az ország haladó fejlődésének 
és ezt a munkát szívesen végzik. Ami a 
zavargásokat illeti. Sem a jobboldali, sem a 
baloldali túlzóktól nincs ok tartani, mert a 
jelenlegi kormány erős, korrekt és minden 
párt bizalmát bírja.“

Különös melegség önti el a hercegnő 
írásait ott, ahol repatriált magyarok szomorú 
sorsáról, a vagonlakások nyomorúságáról 
beszél. De még ékesszólóbban ir Apponyi 
Albert grófról, akit a legendák fehér ma­
darához hasonlít. A fehér madár tündöklő 
tollazatát nem volt szabad szennyfoltnak 
érintenie, mert akkor nyomban meghalt volna. 
Apponyi is ily fehér madár. Kulturfölé- 
nyével, idealizmusával, lángoló szónoki te­
hetségével messze föléje emelkedik az élet 
sarának. Cikkét a hercegnő azzal végzi, 
hogy Magyarország nem könyörög segít­
ségért, mégis egyike azoknak a területek­
nek, melyek legjobban megérdemlik a se­
gítséget.

* Tennisz-szövetek, Cowercout ruha­
vásznak megérkeztek Schneider és Mihelfi 
posztóáruházába Rákóczi-ut 10.

LakbérleH ügy 
a választott bíróság előtt.

A választott bíróság intézményének fon­
tosságát és hasznosságát a kereskedői kö­
rökben napról napra mindinkább elismerik. 
A hivatalos bíráskodásnak sok mai nehéz­
sége közt hézagpótló szerepet töltenek való­
ban be a választott bíróságok, amelyeknek 
sok előnye közt nem utolsó az, hogy gyor­
san működik. A választott bírósági eljárás 
népszerüsödésére fölötte jellemző, hogy már 
a lakbérleti viták elintézésére is igénybe 
veszik és ilyen esetekben is a feleket kielé­
gítő ítéletet tud hozni.

Tegnap például a Csarnok egyik helyi­
ségében nagy hallgatóság előtt zajlott le egy 
ilyen tárgyalás, amelyen a Műnk és Schőn- 
berger nagykereskedő-cég, mint háztulajdo­
nos és Stern Miklós bőrkereskedő, mint lakó 
szerepelt. A választott bíróság elnöke dr 
Adorján Ármin ügyvéd, tagjai pedig Reichard 
Dezső cipőkereskedő és Hartmann Sándor 
bőröndös voltak. A bíróság több vitás kér­
dés, főként pedig a bérleti szerződés tarta­
mának kérdése fölött, a felek megelégedésére 
döntött.

■

Arcodon ha sok a 
miteszer,

Kaiser^Borax
ez ellen biztos szer.

Molykár elleni megóvásokat
jutányosán vállalunk.

Szőrmekabát átalakításokat
szakszerűen, méltányos árakért végzünk

HATVÁNY VILMOS szűcsmester 
Rákóczi-ut 12. szám.

k Panama és Girárdi kaiapküioniegességek Hollós
úri divat üzletében. Telefon
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Vonafrablók cldorádója.
Mi történik a söféf vonalon? — Mi van a vészfékkel? — Nagyváradtól Kolozsvárig 

a személyvonatón.
Előre kell bocsájtanunk, hogy ezen az 

emlékezetes éjszakán nem abból a célból ül­
tünk fel a nagyvárad—kolozsvári személy­
vonatra, hogy tanúi legyünk minél több ka­
landnak és lapunk számára megfigyeléseket 
szerezzünk az éjszakai utazás gyönyörűsé­
geiről. Munkatársunknak egyszerűen dolga 
akadt egy vidéki városban s miután ezt az 
éjszakai vonattal legkényelmesebben vélte 
elérhetőnek, 21 óra 45 perckor útnak indult 
Kolozsvár felé. Úgy látszik azonban, a sors 
az újságírót különösképpen kedveli és mun­
kával, szenzációval olyankor is traktálja, ami­
kor történetesen, mint privát ember, nem is 
hírekben utazik.

Legyen világosság!

asszony egyszerre csak arra ébredt, hogy 
valaki a feje fölött levő bőröndnél kaparász. 
Mire szeméből kidörzsölte az álmot, a tolvaj 
már megmarkolta a koffert és látván, hogy 
észreveszik, sebtében kiszökött a nyitott aj­
tón. Ekkor sikoltotta el magát az asszony, 
akiben volt annyi lélekjelenlét, hogy utána­
kapjon a bőröndnek. El is érte azt, de a 
tolvaj erősebben fogta és minthogy a vonat 
nem ment gyorsan s a lépcső is közti volt,

megkérdezhettük volna tőle, hogy megt 
lálta e az ellopott bőröndöt, a két von 
már messze járt egymástól. így r hát örök 
titok marad előttünk a kérdés. Éppen ugi 
mint ahogy nem fogjuk megfejteni azt sei i 
hogy 1923 májusában a nagyvárad—koloz 
vári személyvonaton miért volt lakat alatt
vésziéit. ‘I-

A biblia szerint az Ur az első nap, hogy 
szólt: Legyena világot megteremtette, így

világosság! Szólt pedig ekkép az Ur azon 
egyszerű okból, mert ő már akkor is tudta, 
hogy a világosság a tisztességnek kedvez, 
míg a sötétség, már természetesen, ha em­
berekről van szó, a gonoszok hajléka. A 
következmények be is igazolták ezt és ezért 
mindenütt, ahol emberek voltak, mindenkor 
első követelménnyé vált a mondás, hogy: Le­
gyen világosság!

Sajnos a háború, a politikai viszály és a 
gazdasági válság nem nagyon kedveztek en­
nek a követelménynek. A társadalom berkei­
ben éppen úgy mindennapossá vált a sötét­
ség, mint ahogy megritkultak a lámpák az 
utcákon, tereken és horribile dictu, a vona­
tokon is.

Sötétek a vonatok.
Ezt az elszomorító igazságot legújabban 

a kolozsvári személyvonaton volt alkalma 
tapasztalnia munkatársunknak. Amikor pedig 
most e téren szerzett tapasztalatairól beszá 
mólunk, a történeti hűség kedvéért meg kell 
jegyeznünk, hogy a szóban levő vonaton volt 
egy néhány fülke, amelyben holmi gyenge 
világosság fénylett. Egészben véve azonban 
a vonat bátran sötétnek volt mondható, ami
annál súlyosabban esik a latba, mert a szó- 
banievő időben éppen éjszaka volt. Bizony 
éjszakának idején néha igen-igen fontos dol­
gok történnek,
azon, ha a mi 
hiján, szintén 
helye volt.

nem kell tehát csodálkoznunk 
vonatunk, kellő világosság 

tisztességtelen dolgok szih-

Mi történt?
Ne tessék félreérteni. Szó sincs róla, 

hogy munkatársunk leskelődött volna a ku-
pék ajtaján. Eltekintve attól, hogy a sötét 
fülkékben úgy sem igen láthatott volna va­
lamit, közismert diszkréciója nem engedné, 
hogy lapunk hasábjain a látottakat föifedje. 
Egyébként pedig mint mondtuk, munkatár­
sunk utazása tisztán magánjellegű volt, ami­
ből pedig világosan következik az, hogy hi­
vatalból nem érdekelte semmi, ami a vona­
ton, respektive a sötétség leple alatt történt. 
Hivatalból nem, azonban akarva, akaratlanul 
érdekelte mint utast, vagy mint azt az aláb­
biak igazolni fogják.

Sikoltás az éjszakában.
Munkatársunk éppen maga alá gyűrte a 

felöltőjét, hogy álmos fejét nyugvóra döntse, 
amikor váratlanul és hirtelen velőtrázó női 
sikoltás szelte át a sötét vonat csendjét. A 
sikoltás, amely kétségbeesett és hosszantartó 
volt, abból a kocsiból hangzott fel, amelyben 
munkatársunk is utazott, természetes tehát, 
hogy az újságíró fürgeségével sietett oda, 
ahol a hang eredetét vélte. Vele együtt a 
kocsi többi utasa is kiugrott a fülkéből és a 
folyosó végén látták, hogy két kétségbeesett 
ember, egy ur és egy hölgy, tördeli a 
kezét.

— Mi az, mi történt?
— A bőrönd, a bőrönd 1 . .
Nagysokára lehetett csak 

történteket. A házaspár a kocsi 
kéjében mondanunk sem kell, 
sötétségben, nyugodtan aludt,

megérteni a 
utolsó fül-

amikor az

az ismeretlen egy ugrással az 
termett és eltűnt az éjszakában.

Hol a

országúton

vészfék ?
körül, Rév-Történt pedig ez esti 10 óra

megálló előtt, alig azután, hogy a vonat Rév 
állomását elhagyta. A kárvallott urat és fe­
leségét a düh és bosszúság különböző ár­
nyalatai fűtötték.

— No de ilyent! — Hiszen ez borzasztó !...
— Kérem, én az sz . . . i törvényszék el­

nöke vagyok ! — meséli a férfi. — Audien­
ciára utazom a miniszterhez és a bőrönddel 
elvitték a frakkomat, kalapomat és minden 
fehérneműmet! Rémes! Most mehetek vissza, 
ahonnan jöttem . . .

— Borzasztó ! . . .
Munkatársunknak közben eszébe jutott, 

hogy talán jó volna megállítani a vonatot. 
Hallott már egyet-mást a vészfékrő), amelyet 
ugyan még nem volt szerencséje használhatni, 
de amelyről tudta, hogy ilyen esetekre való. 
A kocsi végén meg is találta a vészféket. 
Megfogta a fogantyúját és rántott rajta egyet. 
Nem ment Jöttek mások és segíteni pró­
báltak. Hiába. Megnézték és látták, hogy a 
vészfék le van plombáivá : dróttal van le­
kötve. Ugyan miért ?

Éleseitek hazaszállítása 
az olasz harctérről.
Jelentkezzenek a hozzátartozók.

Nagyvárad város elöljárósága a kövei t 
kező hirdetményt teszi közé :

Nagyvárad város közönségének tudc 
mására hozom, hogy a román és olasz állati i 
között harctéren elesett katonák földi ma . 
radványainak csekély költség mellett leendő 
exhumálása és hazaszállítása tekintetébe 
kölcsönös egyezség létrehozása céljából tárgya 
lás van folyamatban.

Ennélfogva felhívom az összes érdekel 
teket, kiknek olasz harctéren elesett és a 
olasz területen eltemetett hozzátartozóik van r 
nak és azokat a román állam területén 1 
óhajtják repatriáltatni, hogy ebbeli óhajuka s 
Oradea Maré város elöljáróságánál (Petri| u 
Maionu. 5.) folyó évi május hó 31-ig romár! L 
nyelven Írásban jelentsék be.

Erén írásbeli nyilatkozat, amely „Mormini E 
tele Eroilor Splaiul Mihai Vodá No. 3. Bucu U 
restidhez címezve a következőket fogja tártál-Ij i 
mazni:

1. A bejelentő és kérvényező neve :
2. Az elesett neve, annak volt katonai ic 

beosztása és rangja.
3. A sírhely pontos megjelölése, község p 

neve, temető, az elhalálozás és eltemettetés* 
pontos megjelölése. I

Hosszú az éjszaka, 
ráértek törni a fejüket,

Egy kis ráadás, 
a felizgatott utasok 
és vitázni ezen a

Popa, 
șeful antistiei orașului.

kérdésen. Azt természetesen mondanunk sem 
kell, hogy a vonat a defektus után nem állt 
meg s az ügyeskezü rabló szépen elinalha­
tott. Hogy aztán valamelyik állomásról tele­
fonáltak Révre és Nagyváradra, az aligha 
segíthetett már a dolgon. A kárvallott tör­
vényszéki elnök Kolozsvárott kiszállt a vo­
natból és szomorúan visszautazott — ruhá­
ért. Munkatársunk ped g folytatta az útját 
és hogy teljes legyen a riport, az éjszaka 
folyamán még egy rablásnak, azaz, hogy 
rablási kísérletnek volt a tanúja. Ezúttal egy 
őrmester lett volna az áldozat, aki az ezred
pénzét vitte magával. Az őrmester azonban 
elég ébren aludt ahhoz, hogy fölébredjen 
motoszkálásra és meghiúsítsa a rablási. 
tolvajnak persze most is bottal üthettük
nyomát.

Vissza, Nagyváradra

a

a

amásnap utazott munkatársunk és okulva 
tapa .ztaltakon — nappal. Méltó befejezésül, 
a dolog historikumához tartozik ez is, hogy
hazafelé jövet egy szembejövő vonaton meg­
pillantottuk a törvényszéki elnök arcát. Mire

&

Úri szabó
üzletemet megnyitottam. 
Elsőrangú munka, pontos 
kiszolgálás, szolid árak!

Schwartz Mór
Avram J. (Kossuth-u.) 14.

i Drllácz Ödön szanatóriuma 
és gyógyfürdőintézete Nagy­
várad, Str. Printul Carol 7. 
május 15-töl összes helyiségeivel nyitva!!!!

Ideges kimerültség, gyengeségi állapotok, fej-, 
szív-, gyomot-, bél stb'. betegségek ellen gyógy­
fürdő,villany-, hő , fénykurák. Szénsavas für­
dők, belégző gyógymódok. Edző, erősítő viz- 
kurák. Hízó-, fogyókúrák. Szobák pensióval.
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Úri fehérnemiieketi
méret szerint — darabonként is — vállal a

HERCULES irrzz
Telefon 698 Kolozsvári-utca 1. sz

Megrendelések:

Schlesinger Dezső íehérnemüüzletében f
Sas-passage is eszközölhetők. ®
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1923 május 20

R jövőben büntetik 
a koldulást

Nagyvárad koldus- és csavargóelosztó 
központ lesz. A munkaügyi.minisztérium 
kiküldöttei és Botez vezérigazgató Nagy­

váradon.
Többször foglalkoztunk már a népjóléti 

ügyosztálynak azzal a tervével, mely a sze­
gény- és koldusűgyet radikálisan akarja ren­
dezni. Ebből a célból a népjóléti tanács már 
több anké'ot is tartott, melyekbe bevonta a 
társadalom különböző ré;egeit is. A koldus­
ügy rendezését egyébként az uj koldulási 
törvény is előírja, mely expressis verbis el­
tiltja a koldulást és csavargást és aként in­
tézkedik, hogy a munkaképteleneket szegény­
házakban, a munkaképes koldusokat és csa­
vargókat pedig dologházakban helyezzék el 
és igy ne legyenek közvetlenül a társadalom 
terhére.

Az uj koldulási törvény megvalósítása 
céljából tegnap három illusztris vendég ér­
kezett Nagyváradra és pedig: Pilai Mircea 
népjóléti vezérfelűgyelő Botez Eugen, a mun­
kaügyi minisztérium vezérigazgatója, aki 
egyébként hírneves író, a Román Akadémia 
levelező tagja, a Viata Romaneasca szer­
kesztője, kiváló munkáit Jean Bort álnév 
alatt szokta írni és Gane Titus professzor, 
erdélyi közegészségügyi felügyelő.

Eőbb látogatást tettek a városházán, 
majd dr Bucico Coriolán po’gármester, dr Si- 
monca György főügyész, dr Peder Ottó nép­
jóléti és Dejeu Péter kulturtanácsos kíséreté­
ben megtekintették a Csesztivót, a Bottó-féle 
főzőiskoiát és a Diana-fürdőt, hogy a koldus­
törvény életbeléptetése esetén megfelelő he­
lyiséget keressenek a koldusok és csavargók 
elhelyezése céljából. Látogatást tettek még a 
szabadkőműves páholy épületében is, ahol 
megtekintették Ferdinárd királynak már el­
készült lovasszobrát és a kiváló műremek fö­
lölt elismerésüket fejezték ki Kara Mihály 
szobrászművésznek.

Botez vezérigazgató szives volt fogadni 
a „Nagyváradi Napló“ munkatársát, akinek 
következőkép nyilatkozott:

— Jövetelünknek az a célja, hogy a nép 
jóléti intézményeknek megvalósítását, különö­
sen a koldus-ügyet Nagyváradon is uj ala­
pokra helyeszük. A Regatban már 12 város­
ban teljesen beszüntettük, a koldulást. Ezt fo­
kozatosan akarjuk keresztülvinni a csatolt 
területeken is, amit csak úgy érhetünk el, ha 
gondoskodunk megfelelő intézményekről. Van­
nak olyan koldusok, akiknek fentartásáró! az 
államnak kell gondoskodni, vannak viszont 
olyanok is, akik munkaerős emberek, de 
mégis koldulásból élnek, mert igy többet ke­
resnek, mintha valami produktív munkát vé­
geznének. Ezeket természetesen munkára fog­
juk kényszeríteni és e célból dologházakat ál­
lítunk fel. Azokban a városokban, ahol az uj 
koldulási törvényt életbeléptetik,

a koldulást bűnténynek tekintik és 
szigorúan büntetik.

— Nagyváradi impresszióimról annyit 
mondhatok, hogy ez a .város közigazgatásilag 
jói van megszervezve. Örömmel konstatáltam, 
hogy itt a népjó éti ügynek külön tanácsosa 
van és remélem, hogy a jövőben a megfelelő 
intézményeket teljes mértékben meg lehet va­
lósítani.

Nagyvárad, Kolozsvár és Szeben lesz­
nek azok a központok, ahonnan szét­
osztják a koldusokat és csavargókat 

a különböző munkaházakba, melyeket célszerű­
ség szempontjából többnyit e falukon fognak 
felállítani.

— A városnak nagyon fontos érdeke, 
hogy a közel jövőben ezen intézményeket 
megvalósítsa, mert a különböző községekből, 
mint központba, ide fognak özönleni a kol­
dusok és csavargók és igy számuk tetemesen 
gyarapodni fog. Hogy ezt megakadályozza a 
városi tanács, itt is meg kell valósítani a 
Regátba már életbeléptetett intézményeket, 
melyek számára most keresünk megfelelő he­
lyiségeket.

Magyarországnak van legtöbb 
külföldi adóssága.

A „Temps“ cikke Magyarország pénzügyi 
helyzetéről- — Készül az olasz—magyar 

szövetség.
Páris, május 19. A „Temps" mai cikké­

ben összehasonlítást közöl egyrészt Ausztriá­
nak, másrészt Ausztriának és Németország­
nak gazdasági és pénzügyi teherbíró képes­
ségérő*. Legtöbb külföldi adóssága Magyar­
országnak van még a háború elöttröl. Ezek 
beruházási hitelek, amelyeket Budapest és a 
magyar állam a kultúra és népjólét emelé­
séért vett fel. Ezen adósságok a békeszerző­
dés értelmében feltétlenül visszafizetendők, 
de az amortizálások után még mindig marad 
hetvenmillió aranykorona adósság, majdnem 
annyi, mint a magyar bankjegyforgalom 
együttvéve. Másik jelentékeny passzív tétele 
Magyarországnak a Déli vasút kötelezettsé­
geiben való túlnyomó érdekeltsége.

Magyarország költségvetése — Írja a 
„Temps" — nyomasztóan passzív. Az ország 
tőkeszegény, az adóknak jelentékeny eme­
lése lehetetlen. A gazdasági munka megzava­
rása a forradalom és idegen megszállás miatt 
sem Németországban, sbm Ausztriában nem 
járt olyan pusztító hatással, mint Magyar­
országon. Másik ok, amiért Magyarország 
németnyelvű sorstársaival szemben hátrány­
ban van, az idegen fizetési eszközök hiánya.

A cikk igy végződik: A nyugati hatal­
maknak saját érdekükben is erősíteniük kell 
Magyarországot, hogy adósságait megfizet­
hesse.
sasasasasasEsesssEsasasasasasBsasa

fiz egyesülés ünnepe.
Május 23-án teljes munkaszünef. 
Mosoiu miniszter Nagyvaradon.
Szerdán — május 23 án — nagy pom­

pával ünneplik meg az egyesülés ünnepét. 
Peter Julián prefektusnál tegnap délelőtt ér­
tekezlet volt, amelyen az ünnepség részleteit 
megállapították. Az egyesülés ünnepe hivata­
los ünnep, amelyen teljes munkaszünet tar­
tandó.

Az ünnepre Mosoiu miniszter is Nagy­
váradra érkezik.

Az ünnep részleteiről Olteanu tábornok 
és Peter Julián prefektus aláírásával rendelet 
jelent meg, melynek részletei a következők :

Május 23 án (ó naptár szerint május 
10-én) minden nyilvános halyiség, üzlet, 
gyár és műhely zárva tartandó.

Minden ház fellobogózandó a román 
trikolorral, a nyilvános helyek virággal és 
zö’dgallyai diszitendők.

Reggel 6 órakor 21 ágyulövés fogja je­
lezni a nemzeti ünnep kezdetét.

Reggel 9 órakor a helyőrség összes 
csapatai, az isko'ák s a társadalom kép­
viselői a Kispiacon és a Bémer-téren gyüle­
keznek.

Reggel 8 órakor minden hitfelekezet 
templomában hálaadó istentisztelet tartandó,
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„Herma“ Uj üzlet! „Herma“
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Mindenkinek érdeke, hogy czipö- és kalap szükség­
letét a legolcsóbban szerezze be

M^NNHARDT és LEFKOVITS 
cégnél NICOLAE JORGA (Zöldfa utca) 7. sz. ahol a 

,HERMA« cipőgyárnak egyedüli lerakata van minden­
fajta gyermek, leány, fiú, női és fát fi, egész és fél, lakk és antilop cipőkben.

©

Külön fehérnemű-osztály: gallér, kézelő, ing és nyak­
kendők, harisnyák a legolcsóbbtól a legfinomabb minőségig!!!!

„Herma“ A cégre tessék ügyelni! „Herma“ e

a gör. keleti és gör. kath. székesegyházban 
reggel 9 órakor hivatalos istentisztelet lesz.

Valamennyi köztisztviselő és előkelőség 
beosztás szerint valamelyik hivatalos isten­
tiszteleten megjelenik. (A prefektus és pol­
gármester a gör. kel., az alispán és a városi 
főjegyző a gör. kath. székesegyházban.)

A tisztikar valamennyi tagja köteles az 
állomásparancsnokság által megállapított rend­
ben és ruházatban a hivatalos istentisztele­
ten megjelenni.

Délelőtt fél 10 kor a Kispiacon a csa­
patok felvonulása és szemléje.

Déli 12 órakor recepció a városháza 
nagytermében, nhol a katonai főparancsnok 
és a prefektus fogadja a katonai és polgári 
reprezentánsok üdvözletét a következő sor 
rendben: Hadsereg, gör. kel. egyház, gör. 
kath. egyház, római kath. egyház, református 
egyház, lutheránus egyház, a neolog és orth. 
izraelita egyház, kir. tábla, jogakadémia, me­
gyei alispán, polgármester, közegészségügyi 
hatóság, rendőrség, ügyvédi kamara, tanke­
rületi főigazgató, tanártestület, tanfelügyelő, 
kereskedelmi és iparkamara, munkafelügyelő­
ség, ipartestület és munkásképviselet.

Délután 4 órakor ünnepi előadás a Vá­
rosi-színházban.

Délután 5—7 ig térzene a Bémer-téren.
Este 8 órától kezdve az összes házak és 

nyilvános helyek kivilágltandók.
Este 9-kor fáklyásmenet.

Magyar—olasz szövetség 
lehetősége.

Budapestről jelentik: Bethlen és Kállay 
a pünkösdi ünnepeket Rómában töltik. Kállay 
valószínűleg hétfőn Parisba utazik. Bethlen 
előreláthatólag kedden hegyja el Rómát és 
Bécsen át visszatér Budapestre, ahol résztvesz 
a nemzetgyűlés szerdai formális ülésén.

Rómából jelentik: Pénteken délben Ne­
mes Albert gróf quirinali magyar követ Beth- 
lenék tiszteletére dejeunét adott, amelyen 
jelen voltak Mussolini, továbbá Anticimatei 
és Carfadelli hercegek. Délután Bethlen a ró­
mai magyar kolónia tisztelgését fogadta. 
Ugyanakkor Kállay a Banca Róma képviselő­
jével, majd az olasz kereskedelemügyi minisz­
terrel tanácskozott. A pápa hétfőn fogadja 
Bethlent.

Rómából jelentik: Az „II Popolo" Stu zo 
lapja, hosszabb cikkben polemizál a „Temps“- 
sel a magyar kérdésről Kifejti, hogy a kér­
dés sokkal közelebbről érdekli O'aszországot, 
mint Franciaországot. Olaszország volt az 
első állam, amely felszólalt az Ausztriának 
nyújtandó kölcsönök engedélyezéséért, most 
ugyanígy támogatja Magyarország újjáépítési 
politikáját. Az olasz sajtó egyébként majdnem 
kivétel nélkül, a magyar—olasz együttműkö­
dés és szövetség szükségességét hangoztatja.

aEsasasEEEsasEHasaHHsasEEasasssaas 
a

* Legújabb bei berin angol szövetek meg­
érkeztek Schneider és Mihelfi posztóáruhá- 
zábs, Rákóczi-ut 10.
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Miért késik 
az arad—kisjenői vonal 

megnyitása?
Nem fizették ki a kisajátított földek árát. 
Közvetlen gyorsvonat Nagyvárad és Arad 

között.
Az arad—kisjenői vasútvonal kiépítését 

tegnap befejezték. A különböző • szakaszré­
szeket össze kapcsolták, a pályatestet beka­
vicsolták, úgy, hogy a vonal megnyitása 
előtt semmi akadály sincs. A megnyitást e 
hó 23 ára tervezték, azonban ezt a dátumot 
valószínűleg a jövő hónap 28-ára tolják ki, 
mert a CFR., illetve az állam a környékbeli 
kisbirtokosokkal szemben olyan súlyos oblí- 
góban van, hogy" abból nem tud másképen 
kiszabadulni, csak úgy, ha kötelezettségének 
eleget tesz.

Azt a földsávot, melyen az uj vasútvo­
nal végighúzódik, a környékbeli föld mi velő 
parasztoktól sajátította ki az állam. Megle­
hetősen tekintélyes területet tesz ki ez a ki­
sajátított földsáv, melynek ma holdankint 
8—9000 leu az ára. A parasztok, amikor a 
vasútvonal munkálatait megkezdték, abban a 
hitben éltek, hogy az elvett föld árát a köz­
lekedésügyi minisztérium fogja folyósítani. 
Ott azonban azzal utasították el őket, hogy 
a földmivelésügyi miniszter hatáskörébe tar 
tozik a kártalanítás. Az agrárminíszter a 
népjóléti reszorthoz utasította az egyre türel­
metlenebb parasztokat, akik végül is kifogy­
tak a minisztériumokból és nem volt kihez 
fordulniok, hogy kisajátított földjük árát kö­
veteljék.

Ez a negliegencia érthető elkessteredé 
okozott a kisbirtokosok körében. Úgy lát­
szott, mintha kijátszották volna őket és a 
kormány nem akarja kifizetni jogos köve­
teléseiket.

A vonal mentén elterülő községek pa­
rasztjai ezért demonstrációra készülnek. Mí- 
e’őtt az uj vasutat átadnák a forgalomnak, 
mindenáron garanciát akarnak szerezni, hogy 
a kisajátított terület értékét valakitől meg­
kapják. A falvakban arról beszélnek, hogy 
amikor a miniszterekkel és a felavató ható­
ságok képviselőivel az első vonat elindul, a 
megkárosított gazdák végig feküsznek a síne­
ken és mindaddig nem engedik a mozdonyt 
elindítani, mig a jelenlevő kormányférfiak ha­
tározott ígéretet nem tesznek a fizetésre.

Hir szerint az arad—kisjenői vonal meg­
indítása ezért szenved halasztást.

Az uj vonalról különben tegnap a kö­
vetkező felvilágosítást kaptuk az építkezés 
egyik vezető emberétől:

— Ma délelőtt táviratot kaptunk a mi­
nisztériumtól, amely az eddigi rendelkezése­
ket oda módosítja, hegy az Acsevet átveszik 
és elejtik a kisjenői, illetve otlakai csatlako­
zásokat, amelyeknél az utasoknak a CFR 
vonaláról át kellett volna szállani az Acsev 
vonalára, hanem

a vonatok Nagyszalontáról közvetle­
nül Aradig fognak közlekedni.

Ennek megvalósítására szükségessé vált a 
volt Acsev vonalainak elsőrendű vasútvo­
nallá való kiépítése Aradtól egész Otlakáig, 
mert minden valószínűség szerint a mostani 
pályán az államvasutak igazgatósága közvet­
len gyorsvonatot is akar közlekedtetni Arad 
és Nagyvárad között.

A vicinális vonalaknak átépítési munká­
latait az államvasutak pályafentartási osz­
tálya a tegnapi nap folyamán kezdte meg és 
a tervek szerint azt a jövő hó közepe táján 
be is fejezik, amelynek megtörténte után az 
egykori Acsev vonalai is ugyanolyan al- 
épitményüek lesznek, mint az államvasutak 
többi vonalai. ILymódon tehát az uj vonal 
megnyitása után a személy és teheráruforgal- 
mat közvetlenül bonyolítják le és az uj 
menetrend előkészítő munkálatait már most 
megkezdte a vasutigazgatóság forgalmi osz- 

, táiya.

i *i Figyelmébe ajánljuk, hogy női ruha 
és kalap szükségletét legjutányosabban He­
vesi „Párisi-divatáruházában“ Zöldfa-utcán sze­
rezheti be.

örJanovics Jenő nyilHevele 
Banu miniszterhez.
Alom a kellős társulatok terve.

Dr Janovics Jenő, az erdélyi, bánáti ma­
gyar színészek egyesületének elnöke, az egyik 
kolozsvári lap tegnapi számában nyílt levelet 
intéz Banu kultuszminiszterhez. A nyílt levél 
megdönthetetlen igazságokat sorakoztat fel 
annak bizonyítására, hogy az erdélyi magyar 
színészetet, mely 130 éve szolgálja az egye­
temes kultúra szent ügyét — nem szabad hiú 
ábrándokért áldozatul dobni. Felvilágosítja a 
minisztert arról, hegy a magyar—román kul- 
turközeledést az által, hogy a magyar szin- 

- társulatok prosperálását lehetetlenné teszi — 
nem szolgálja a kormány, sőt ellenkezőleg el- 
hárithatatlan akadályt gördít a szép cél elérése 
elé. Fantasztikus és laikus gondolatnak tartja 
dr Janovics Jenő a kettős nyelvű társulat tervét, 
mely a legrövidebb idő alatt teljes művészi és 
anyagi csődhöz vezetné nemcsak a magyar, 
hanem a román színészetet is. Ennek igazo­
lására a pozsonyi példát hozza fel, ahol 
óriási állami támogatással megyar—német 
társulatot tartottak fenn, mely aztán világra- 
szó'ó botrányok sorozata és az elmérgesedett 
viszályok özöne után szégyenteljes kudarccal 
omlott össze.

Állításait számszerű adatokkal is bizo­
nyítja dr Janovics Jenő. A nyílt levél ez a 
része így hangzik :

— Ami pedig a terv anyagi részét illeti 
— 25 éves igazgatói tapasztalatom alapján 
és a kétszerkettő téveszthetetlenségével — 
merem kijelenteni, hogy egy egy ilyen közös 
társulat fenntartása évenként legalább 3 mil­
liós szubvenciót igényel az államtól. A szám 
vetés egyszerű : Az állam meg kell hogy 
fizesse a román társulatok defici jét azokon 
a napokon, amikor játszik az, meg kell fizet­
nie teljes napi budgetjét azokon a napokon 
is, amikor nem játszik. Hogy ez a két tétel 
mennyire rúghat, az könnyen megállapít­
ható. A kolozsvári román drámai társulat 
közel 2 milliós szubvenciót kap, nem lehet 
kevesebbre számítani a nagyváradi vagy aradi 
román társulat deficitjét sem, mert hiszen az 
aPam tekintélye nem engedheti meg azt, 
hogy gyöngébb és hiányosabb legyen ott a 
hivatalosan is elismert nemzeti színház. S 
arra sem lehet számítani, hogy Nagyváradon, 
Aradon, vagy más erdélyi városban maga­
sabb bevételei legyenek a román színháznak, 
mint Kolozsváron, ahol a legerősebb s lég 
tehetősebb a román közönség. S arra sem 
lehet számítani, hogy ez a deficit csökken 
a vidéki kirándulások bévé’éléivé’. A ta­
pasztalat azt bizonyítja, hogy a mai uta­
zási, ellátási, szállodai köl'ségek mellett 
minden ilyen kirándulás csak növeli a 
deficitet, mert a kiadások sokkal magasab­
bak a legvérmesebb reményű bevételeknél. 
A kétmilliós deficit mellett az államnak fe­
deznie kell a magyar színtársulatnak is a 
teljes napi budgetjét azokon a napokon, 
amikor a magyar színtársulat nem játszhatik, 
mert hiszen mihelyt közös román—magyar 
társulatokat szervez az állam, a teljes ga­
ranciát vállalnia kell. Ha rendkívül szerényen 
csak 10.000 leura tesszük a magyar társulat 
egy napi kiadását s évenként csak 100 olyan 
napot számítunk, amikor nem játszhatok, ak­
kor ez is egymilliós kötelezettség. Vagyis az 
állam egyetlen ilyen közös román—magyar 
társulat megszervezésére reális számítás sze­
rint 3 milliót kel’, hogy évi szubvencióként 
adjon. Ez az összeg azonban lényegesen 
emelkedik még a különféle főigazgatói, igaz­
gatói dotációk s a nehézkes adminisztrációs 
kiadások számbavételével.

Minden más számítás, amely kiállításo­
kat, séta-hangverseny eket s más álomszerű 
terveket helyez kilátásba, utópia, naivul ki­
gondolt légvár, amely már az első hónapok 
bán szomorúan omlik össze. S az összeom­
lással csorbul az államtekin ély és szenved 
úgy a román, mint a magyar színészet mű­
vészi hire.

Nagyon jó volna, ha dr Janovics Jenő 
levele eljutna Banu miniszterhez, hogy végre 
helyes mederbe terelődne az erdélyi színé 
szét erőszakosan kizökkentett problémája.

Professor G. Strat.
Ezt a nevet meg kell tanulni annak, akit vala­

mennyire is érdekel Nagyvárad muzikális élete. A 
helybeli állami tanítóképzők ének-professzora ő, egy 
szúrós tekintetű, temperamentumos férfi, ki imponáló 
tudással és szuggesztiv erővel kezeli a világ leggyö­
nyörűbb hangszerét, az emberi ének-chorust. Tegnap 
este a színházban a praepara ndiák afféle évvégi záró 
ünnepélyt tartottak s a változatos műsor keretében 
bemutatott pompás karénekek a Strat professzor di­
csőségét zengték. Egy 80 főnyi vegyes kart dirigált. 
A chorus egyházi, klasszikus és népies énekeket adott 
elő annyi precizitással, színező erővel, amennyinél 
többet a legutóbb itt járt országos hirü bukaresti 
nagy kórus sem produkált. Meglepő különösen a kar 
fegyelmezettsége, intonálási biztonsága. Strat mester 
kiváló tudása és ambíciója mellett nem mindennapi 
szorgalmat kellett, hogy kifejtsen a kórusnak ilyen 
nagyszerű kifejlesztésével. Az előadott számok közzül 
különösen két Mendelssohn-da], egy Porumbescu-féle 
Serenada, egy bihari Doina s a Preste Deal tetszett. 
A karok szoprán szólóit S t r a t n é asszony énekelte 
meglepően szines, csengő, hajlékony és behízelgő han­
gon. Kü önösen hangulatos volt a Doina szólója. A 
kitűnő szóló-énekernő különben mint ügyes karvezető 
is exceilált a női kórusok vezetésével.

A műsorban ügyes táncszámok is szerepeltek, 
melyeket a szereplők oly pompásan adtak elő, hogy 
élvezetüket még az irgalmatlanul hamis és primitiv 
kísérő zene se tudta megzavarni.

A programmot egyébként B o t a igazgató len­
dületes konferansza vezette be. Igaza volt abban, 
hogy a bemuta'ott műsor is bizonysága annak, hogy 
a preparandiák az igaz kultúra otthonai. Az igazgató 
méltatlankodva említette meg, hogy akadt egy román 
ember, aki a város: tanácsban tiltakozott az ellen, 
hogy a színházat ilyen vizsgaünnepély céljaira áten­
gedjék.

A' közönség egyébként az egész estén át folyton 
megújuló telszésnyilvániiásokkal kísérte a minden ízé­
ben sikerült előadást. (p.)

BERDACH JENŐI
DENTIST

I Oradea-Mare, str. Reg. Ferdinand 61
a £

I Foghúzás....................Lei 10— |
Fog’ömés................ „ 25—
Kaucsukba foglalt fog „ 50—

Fém korona .... „ 100—

A any korona ... „ 300—

Fogsorok szájpadlással vagy anélkül, a | 
gyökerek eltávolítása nélkül készülnek. |

Vidékiek 24 órán belül kielégittetnek! §

Folytatólagos használatnál | 
elsőrangú gyógyhatású !!!! I
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romániai amerikai konzul Nagyváradon.

‘ «a í Louis Edward Normann Erdély és Biharmegye ipari és kereskedelmi 
fel virágvásáró l.

Érdekes és illusztris vendége volt tegnap

* V
4$

yváradnak. Louis Edward Normann, a 
»aresti amerikai követség delegátusa érke-

keleteurópai tanulmányúján Nagyvá- 
a, hogy a városi, megyei, ipari, kereske-

'*»1
eni és gazdasági vállalatokat főként azon
inpontból ismerje meg, hogy az amerikai 
ecsoportok milyen mérvben vehetnének

• hr it az erdélyi ipari és kereskedelmi intéz- 
nyek felvirágoztatásában és az újjáépítés 
nkájában.

ÍL. E. Normann konzul, aki Chertiu János 

rfelűgyelő társaságában tanulmányozta

tg yvár ad és Biharmegye közgazdasági in- 
ményeit, impresszióiról következőket mon-

itta el a „Nagyváradi Napló" munkatár- 
fnak :

— Va’ójában felfedező utat teszek most 
Meteurópában nemcsak kormányom, hanem 

: E amerikai pénzügyi és kereskedelmi ténye- 
zk megbizásából, akiknek közvetlen tapasz- 
tlataim eredményéről objektiv be akarok 
rámolni, hogy hol vehet részt anyagi támo- 
atásával a termelő és újjáépítő munka fo- 
□zásában. Az Európa egyes államaiból őr­
iző információk ugyanis annyira tendenció- 
isak, megbizhatlanok és nacionalista gyü- 
lettől befolyásoltak, hogy őszintén szólva, 

amerikaiak nem hisznek az európaiaknak.

KO:

zért járok most felfedező utat Romániában, 
jgoszláviában, Magyarországon és "Bulgá- 
ában.

— Él vagyok ragadtatva Nagyvárad 
lodern, kulturvárosi jellegétől. Már is konsta- 
álom, hogy Nagyvárad , Erdély egyik leg- 
zebb, gazdaságilag, kereskedelmileg a leg-
iztatóbb jövőre hivatott városa és úgy hi- 
zem, ipari és kereskedelmi fej ettség tekin- 

i etében is talán Temesvár után következik a 
Iorban.

A mostani minden ipari és kereske- 
lelmi fejlődést megbénító súlyos pénzkrizisre 
ereljük át a beszélgetést és megkérdezzük a 
pnzul urat, mi a véleménye a szanálás mód- 
áról.

— A történelem tanúsága szerint — fe- 
slte a konzul — minden háború után van 

dyen átmeneti válság úgy győztes, mint a 
legyőzött államokban. Ha majd a háború 
raji és osztálygyülőiét tömeghipnozisa meg­
szűnik és ráeszmélnek az európai államok, 
hogy egymással összeforrva, a pusztító po­

litika helyett a gazdasági termelő munka fo-

Ikozásával kell csak foglalkozniuk 
mással versenyre kelniük, hamar 

»kezik a konszolidáció. Sokat 
és mennél kevesebbet politizálni, 

I hét csak Európa megváltása.

és egy- 
bekövet- 
dolgozni 
ez le- 

Nem azt
kell nézni, hogy ki milyen fajhoz, nemzeti-

í séghez, felekezethez tartozik, hanem hogy ki; segnez, reieKezernez rarioziK, nanem no; 
í | végez több produktiv, a társadalom ées az

állam javát szolgáló munkát. Amerikától ve-
hetnének példát az egymással még ma is 
farkasszemet néző európaiak, ahol angolok, 
németek, franciák, spanyolok, románok, ma-
gyarok békés egyetértésben dolgoznak és

( többféle nyelvűek, 
; dacára egyformán 
» polgárok.

nemzetiségűek, vallásuk
>rmán jó és hű amerikai állam-

— A mostani gazdasági válságnak az, 
úgy tudom, minden európai államban érvény­
ben levő uzsoratörvény szigorú életbeléptetésé 
vei lehetne és kellene véget vetni. Hallom,

hcgy itt Nagyváradon is 30 — 40 százalékot 
vesznek a kölcsönpénzek után, nem is any- 
nyira a bankok, mint a kivett bankbetétek­
kel spekuláló magánosok. Egyszerű mathe- 
matíkai bizonyosság, hogy ilyen kamat mel­
lett minden hitelt igénybevevő kereskedőnek 
tönkre kell menni. Ismétlem, ezt a fenyegető 
veszedelmet csak az uzsoratörvény szigorú 
életbeléptetésével lehetne megelőzni. Ha 8 
százaléknál több kamatot nem szedhetnének 
se a bankok, se a magánosok, azonnal meg­
indulna a termelő és építő munka.

Végül Biharmegye erdőipari, bánya és 
gyáripari válllalatairól beszélt L. E. Normann 
konzul és kijelentette, hogy eddigi tapasz­
talatai szerint Biharmegye oly gazdag termé­
szeti kincsekben, hogy az amerikai töke, véle­
ménye szerint, a konszolidáció helyre álltával 
a legkészebb örömmel vesz részt Nagyvárad 
és Biharmegye hatalmasnak ígérkező keres­
kedelmi, ipari és gazdasági felvirágoztatá­
sában.
a5asa525HEi=HaS2SaS25E5aSE!SSBH5H5a5

0 Magyar Pari 
memoranduma a király 

előtt.
Ugrón István a miniszterelnöknél.

Bukarest, május 19. Ugrón István, az 
Erdélyi Magyar Párt aleinöke Bukarestben 
időzött a tegnapi nap folyamán s kihallga­
táson jelent meg Bratianu Jonel miniszter­
elnök előtt. Ugrón kifejtette a miniszterelnök 
előtt, hogy az erdélyi magyar iskolák szo­
morú helyzetben vannak, s felsorolta a 
miniszterelnök előtt mindazokat a sérelmeket, 
amelyek a magyarságot iskolái bezárása foly­
tán ■érték.

Ugrón Ferdinánd király elé memo­
randumot terjesztett, amelyben szintén 
felsorolja a magyar iskolák sérelmeit 
s bejelenti egyúttal, hogy ameny- 
nyiben a magyar iskolák sérelmei 
orvoslást nem nyernek, úgy a ma­
gyarság kénytelen lesz panaszával a 
Népszövetséghez fordulni.

A miniszterelnöknél lefolyt kihallgatásról 
a Magyar Párt a következő hivatalos közle­
ményt adta ki:

Román és magyar politikusok előzetes 
megbeszélése eredményezte azt a meghívást, 
melynek folytán a Magyar Párt vezetőségé 
nek személy szerint megnevezett három tag 
ját Vaitoianu belügyminiszter május 14 én a 
belügyminisztériumban, — majd az ez alka­
lommal igen barátságos hangon és kölcsö­
nös méltánylással folytatott megbeszélés 
súlyának emelésére, Bratianu Jonel minisz­
terelnök május 16 án délután magánlakásán 
fogadta. A megbeszélések rendén természe­
tesen szóba került a magyar nemzeti kisebb­
ség lényeges érdekeit érintő minden kérdés. 
Úgy a belügyminiszter, mint a miniszterel­
nök lekötelező szívességgel fogadták a Ma­
gyar Párt képviselőit s komoly megértést 
tanúsítottak a magyar nemzeti kisebbség ér­
dekei iránt. Éppen ezért alapos a remény a 
magyarság helyzetének könnyebbülése iránt, 
mely tekintetben a Magyar Párt meghívott 
vezetői elsősorban a most döntés alatt álló 
iskolai kérdésekre hívták fel a kormányfér­
fiak figyelmét.
a52EEjS2HaSEE252SHH25HS2J2ESaSHS2S2S

* Sabina-krém nappali, Sabina-kenőcs 
esteli használatra a legideálisabb arcszépitő. 
Készíti: Szabó Sándor gyógyszerész, „Sabina“ 
gyógyszertár. Andrényi-palota.

* Feltűnést kelt a Körösparti Áruházba 
érkezett rengeteg mennyiségű nyári áru, me­
lyeket a cég rendkivűli olcsó árakban bo 
csajt eladásra. Tisztviselőknek árkedvezmény.

Karinthy Frigyes és Zsolt 
Béla portréja.

Megtörtént, ami lehetetlennek látszott .• 
Karinthy Frigyesről és Zsolt Bélárói portrét 
rajzoltak. A két nyugtalan természetű írónak 
ugyanis soha nincs ideje, hogy a fotográfus 
gépe elé, vagy a rajzolónak modellt üljön. 
Mindig rengeteg dolguk van. Hol a kávéház­
ban beszélgetnek, hol a korzón sétálnak, hol 
pedig valamelyik szerkesztőségben elevenítik 
fel „fiatalkori“ emlékeiket. Este pedig, amikor 
a pihenés ideje elérkezik, valamelyik asalád- 
nái kell megjelenni bizonyos mennyiségű al­
koholok elfogyasztása céljából. Ez a lázas te­
vékenykedés, ez a sokirányú elfoglaltság le­
hetetlenné teszi, hogy egy pillanatig is nyu­
godtan maradjanak.

Tegnap azonban mégis megtörtént a 
csoda. Karinthy és Zsolt ebédre voltak hi­
vatalosak. Kis társaság ült együtt és Ka­
rinthy a beszélgetés során megemlítette, hogy 
közismert sokoldalúsága mellett rajzolni is 
tud. Hogy bebizonyítsa, mindjárt neki is lá­
tott és egymásután lerajzolta a társaság tag­
jait. Az első eset volt ez, hogy Karinthy és 
Zso't egy félóráig szinte mozdulatlanul ültek. 
Karinthy azért, mert rrjzolt, Zsolt pedig, mert 
drukkolva figyelte az eredményt.

Ezt a ritka félórát használta fel Rozen- 
berg István és lehető gyorsasággal ellenrajzot 
készített először Karinlhyről, aztán Zsoltról.

Karinthy Frigyes.

Ez a két kép nagyon értékes dokumen­
tuma annak, hogy a nagy elfoglaltságu nagy­
emberek talán még meghalni sem érnek rá.

Zsolt Béla.

Jellemző bizonyítéka ennek az is, hogy a 
sziguranca tartózkodási engedélyéhez szük­
séges fényképet is itt csináltatták meg. De 
azt is csak azért, mert nagyon muszáj volt.

Karinthy és Zsolt jól sikerült portréját 
mint a legnagyobb irodalomtörténeti ritkasá­
got közöljük.
EEasasHSEsasasasasaEEsasESEEESSEES

x Laxal, az ideális hashajtószer, felnőtteknek 
gyermekeknek egyaránt ajánlatos Kapható minden 
gyógyszertárban és drogueriában.
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A nagyváradi lapok 
uj előfizetési ára.

Több alkalommal jeleztük olvasóinknak, 
hogy a súlyos papirdrágaság és a megismét­
lődő munkabér-emelések folytán a nagyvá­
radi sajtó is kénytelen lesz az előfizetési ára­
kat — ha mérsékelten is — emelni. Más 
városokban éppen még egyszer olyan maga­
sak az előfizetési dijak, mint Nagyváradon. 
Mindaddig igyekeztünk az alacsony dijak 
mellett megmaradni, amig ez pénzügyileg 
valamennyire is lehetővé vált számunkra. Ma 
már azonban a lapok fennmaradásának kér­
désével nőtt az előfizetési ár emelése, úgy, 
hogy ez elől kitérni nem lehet.

Meggyőződésünk, hogy minden olvasónk 
belátja, hogy még igy is a napilap ma a leg­
olcsóbb portéka a világon és még mindig 
messze elmaradunk az egyéb közszükségleti 
cikkek áraitól.

Lehetővé akarjuk tenni azonban súlyos 
kiadásaink mellett is, hogy a tisztviselői osz­
tály, amelynek jövedelme épp úgy nem tart 
lépést a viszonyokkal, akárcsak a napilapok 
bevételei, tovább is előnyös áron juthasson 
hozzá a laphoz és ne legyen esetleg kény­
telen megválni a mindennapi újságtól. Ezért 
úgy határoztunk, hogy a közalkalmazottakkal 
szemben az előfizetési dijakat ezúttal nem 
emeljük fel.

A nagyváradi lapok előfizetési ára te­
hát — és ezek sorában a mi lapunké is — 
1923. junius 1-től kezdve a következő lesz 
havonta:

Helyben . . . . 40 leu.
Vidékén . . . . 50 leu.

Közalkalmazottaknak helyben 30 leu, 
vidéken 40 leu.

Felkérjük összes kőztisz viselő előfize­
tőinket, hogy e sorok elolvasása után, akár 
egy levelező-lapon, akár személyesen szives- 
kedjenek tisztviselő voltukat jelezni, hogy az 
előfizetési nyugta kiállitásánál ezt tekintetbe 
vehessük. A közalkalmazottak kedvezmé­
nyén kivül más kivételt — a súlyos pénz­
ügyi helyzet folytán — senkivel szemben 
nem tehetünk.

A nagyváradi 
Zsidó Aggokmenháza jótevői.

A zsidó aggokháza gyűjtési akciója köszönetnyil- 
vánitásánsk folytatása: László Mártonná és Weimann 
Béláné úrasszonyok ivén adakoztak : Ivria biztositó 
r. t. 500, ifj. Ulmann Izidor és fiai r. t. Solti János 
Ullmann Sándorné, László Mártonná 200—200, Nagy­
váradi Áruraktár r. t. 150, Wohanka és Társa utóda 
r. t. Mihályi Lajos, dr Pogány Gyuláné, Csató Lajos, 
dr Kádár Elekné, Diósi L ajosné, Lichtmann Miksa, 
100—100, dr Kenéz Jenő 60, N. N. dr Mihe'ffy La- 
josné, N. N., Neumann, Schwartz Hermann, Stabil 
Gépraktár, Mihelffy és Kende), Mezei Albertné, ifj. 
Weisz Józsefné 50—50 leüt, összesen 2660 leüt.

Schleifer Vilmosné és Bleyerné úrnők ivén ada­
koztak : dr Rácz Ödönné 200, Sonnenfeld Adolfné, dr 
Steiner Ervinné, dr Békefi Gyuláné, dr Gerő Sán­
dorné, dr Kovács Bertalan, Weisz Gézáné, Kepes 
Samuné, Fon Dezső, Kultúra könyvkereskedés, dr 
Rácz Rezsőné, Szudrics Petrószi faipar, Szemere Mik- 
lósné, Vadász Gyuláné 100—100, N. N., N. N., dr 
Gergely Dávid, dr Bock Ármin, Friediánder Ernő, dr 
Adonyi Jenő, Grünwald Sándorné, Weisz Nándorné, 
Gerőné, dr b’arta Andor, Klein Józsefné, Schwartz 
Ernőné, Friedmann Arminné, Török Gyuláné, Balogh 
Leóné, Blayer Adolfné, Schleifer Vilmosné 50—50 
Stern, Berger Gyula, dr N. N. Kondor Dezsőné 
40—40, Sonnenwirtné 30, Kemény Béláné, N., N. dr 
Bauer, dr Markovits Pál 20 20, Pogány 25, N N. 5 
leüt, összesen 2260 leüt.

Dr Faragó Viktorné úrasszony és Schwartz Ró- 
zsika urleány ivén adakoztak: Nagyváradi Takarék, 
Rosenberg Jenő, dr Stern László, dr Kepes Miklós 
100—100, Róna Andorné 150, dr Nemesné, dr Konrád 
Béla 50—50, Nyúl Ferencz, Schönzweig Jenőné20—20 
leüt, összesen 690 leüt.
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* Gách Lila és Heltai Jenő házassága. 
Budapesti tudósitónk jelenti, hogy Heltai 
Jenő, az ismert iró és Gách Lila színésznő 
házasságod kötöttek.

LE8UJABB TÁVIRATOK.
ti*

Súlyos kardpárbaj 
Budapesten.

Budapest, május 19. Ifj. Szemző Gyula 
földbirtokos és Székely Imre részvénytársa­
sági főtisztviselő kardpárbajt vívtak, mely 
előbbinek súlyos sebesülésével végződött. Az 
affér úgy keletkezett, hogy ifj. Szemző sú­
lyos sértéseket tartalmazó névjegyet küldött 
a Hungáriában egy szomszédasztalnál ülő 
Székelynek azért, mert állítólag őt fixírozta. 
Székely tagadta a fixirozást, de az erős sér­
tésre tekintette), súlyos feltételekre utasitotta 
segédeit. A második összecsapásnál Székely 
végigvágott a Szemző arcán, úgy, hogy a
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Pünkösd.

A Szentlélek eljövetelének emlékünnepét 
ünnepli ma a világ keresztény társadalma. 
Krisztus megfeszittetett és feltámadott és 
elküldte emlékeztetésül és vigaszul a Szent- 
leiket, hogy békét teremtsen a szenvedő 
emberek között. Azóta mindig várjuk és 
hiába várjuk a krisztusi békét. Rohanó ára­
dathoz hasonlítunk, mel y mély szakadék felé 
tör feltartóztathatatlanul. Mintha a Szentlé­
lek is gyönge volna a gyűlölet növelését 
megakadályozni, vagy pedig mi, emberek, 
nem érdemeljük meg, hogy a békés élet ál­
dása ránk szálljon. Szimbólum lett pünkösd 
ünnepe is, mint minden, amit a szeretet em­
lékezésére szereztek a Megváltó apostolai. 
Szinbolum, rózsaszínű kör, mely egyre távo­
lodik tőlünk . . .

Lapunk legközelebbi száma a kettős ün­
nep miatt szerdán, a rendes időben jelenik 
meg.

* Juhász Gyula ünneplése. Szegedről 
jelentik : Juhász Gyulát, a kiváló költőt 25 
éves írói jubileuma alkalmával ma pünkösd 
vasárnapján délelőtt meleg ünneplésben ré­
szesíti a szegedi ujssgiró-egylet. A jubileum 
ünnepség emelésére Szegedre érkeznek Babits 
Mihály és Kosztolányi Dezső, akik Móra Fe­
renccel együtt állítják össze a jubiláris ma­
tiné műsorát.

* Az újságírók nagy nyári ünnepélye. 
Az Erdélyi és Bánáti Újságírók nagyváradi 
csoportja julius 1-én nagy népünnepélyt ren­
dez Az egyesület kebeléből alakított rendező 
bizottság gondoskodik arról, hogy a nép­
ünnepélyt oly szenzációs ötletek tarkítsák, 
melyek frappánsak, ujszerüek és bizonyára 
feledhetetlenek lesznek. Bizonyos, hogy a 
nyári mulatságok legnagyobb szenzációja a 
julius elsei népünnepély lesz.

* Eljegyzés. Weisz Margitkát eljegyezte 
Weisz Gyula. (Minden külön értesítés helyett.) 

Morvay András eljegyezte Krauss Incit. 
(Minden külön értesítés helyett).

* Tízéves találkozó. Felkérem mindazon 
ifjakat, kik az 1913. eví junius hóban a 
nagyváradi Premontrei főgimnáziumban érett­
ségi vizsgát tettek, hogy pontos név- és lak­
címüket a 10 éves találkozó ünnepély előké­
szítése céljából Ksjaba László róm. kath. 
segédlelkésznél mielőbb közölni szíveskedje­
nek. Nagyvárad, Sál Ferenc utcai plébánia.

* Pünkösdi hetivásárok. Tudomására 
hozatik Oradea-Mare város közönségének, 
hogy a f. hó 21 én levő vásár rendesen lesz 
megtartva, a f. hó 28 iki vásár pedig 29-ére 
lesz halasztva.

* Az elegáns toilette kiegészítő része a 
szép harisnya és keztyű, melyeket gyári ár- 
bán csak a Chemnitzi lerakatban vásárolhatja. 
Szalárdi-utca 9. Bejárat Alapi-utcán.

szemtől az állig az ajkakat is keresztüli, 
szette.

Maróczy első a karlsbadi 
versenyen.

, . ; .1 Imii»’

Karlsbad, május 19. A karlsbadi sál i 
verseny első, második és harmadik di s 
Maróczy, Aljechin és Boguljobov nyert i 
kik mindhárman 11 és fél pontot értek 
negyedik és ötödik lett Grünfeld és R mártír 
10 és fél ponttal, hatodik, hetedik Niem 
vits és Treybal 10 ponttal, nyolcadik Ya 
9 és fél ponttal.

Megnyílt a budapesti árumintát 
sár. Budapestről jelentik : Tegnap déleh . 
nyílt meg a városligeti iparcsarnokban a tize 
negyedik ár'umintavásár. A kormányt Wai 
Lajos kereskedelmi miniszter, a fővárost Sigr 
Jenő polgármester képviselte. A megnyitás« 
képviselve voltak a newyorki, amerikai, bul 
resti és trieszti kereskedelmi kamarák. A r 
mán kereskedelmi minisztériumot Nicoles 
és Jascescu kereskedelmi atasék képvis 
tek, Nagyváradról is számos kereskedő érk 
zett ez alkalommal Budapestre.

* Zsigmond Béla kiállítása Székel 
hídon. Néhány héttel ezelőtt Nagyvárad« 
rendezett jól sikerült kiállítást Zsigmor 
Béla, a nagybányai festőiskola egyik légi 
hetségesebb tagja. A festőművész akkor vis
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szatért Nagybányára, ahol folytatta tanúim; 
nyait és most Székely hídon állítja ki a lej 
utóbbi hónapok termékeit. A kiállítást, me i
elé a székelyhídi társadalom nagy érdekli 11 
déssel tekint, ma, szombaton nyitja melii 
Zsigmond Béla és 24-ig lesz nyitva.

* Fioria Capsali fellépte. Városunkna 
szerdán, május 23 án, ritka művészi esetném 1
ben lesz része. Fioria Capsali, az európaszert 
ismert táncosnő lép fel ennek a napnak é 
estéjén, hogy csodálatos művészetét, amel 
előtt francia és német kritikusok egyarác 
elismeréssel adóztak, a nagyváradi közönség 
nek is bemutassa. A talentumos fiatal tán 
cosnő klasszikus és modern tánckreációi 
legnemesebb értelemben vett művészetet je 
lentik. Itt adjuk néhány előkelő külföldi mü 
vészeli folyóirat véleményét a táncosnőről. / 
Revue de Paris igy ir róla: Csupa finomsá; 
és graciőzség ez a művésznő, aki nemcsal
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nagyszerű koreográfiái kvalitásait árulta el 11 
fellépése alkalmával, de a mozdulatok olyat 
harmóniáját is, amit csak kiváltságos művész i 
nőknél találhatunk. A W.ener Bühne ezt írja i 
Egy fiatal táncosnő mutatkozott be tegnap 
este Bécs közönségének. Fioria Capsalinak 
hívják és nemrégiben végezte tanulmányai) 
Pár:sban. Ez a művésznő az Izadora Dunca)
nők, vagy talán a Lucy Kieselhausenek utján 
jár. Ragyogóan nagy talentum, művészetében 
a legnemesebb egyszerűségre törekvő. Mimi- 
kaja igen kevés, talán, ha szabad mondanunk, 
csak egy, de az aztán mindennél megraga-j 
dóbb: a mosolygása. Ez a mosoly bizar, ha-i 
tározatlan, szinte végtelen sokat fejez kil 
egyszerre melankóliát és erotikus vágyat, 
majd bachansnői örömet, majd az automata- 
baba groteszk vigyorgását. — Fioria Capsali 
nagyváradi fellépte május 23-án este fél 9 
órakor lesz a Katholikus Kör nagytermében.: 
Belépti jegyeket a Hegedűs Hirlapiroda és ai 
Központi Ujságiroda árusít.

Sí

* Házasság. Zalder László, az előnyö­
sen ismert hölgyfodrász vasárnap, e hó 
20-ikán délután 6 órakor esküszik örök hű­
séget a Szent László templomban Bajtay 
Jucikénak, Bajtay Józ ef fodrász leányának. 
(Minden külön értesítés helyett).

* Az egész város a „Kaméliás tyuk“ i i 'l! 
hallatlanul nagy sikeréről beszél, melynek l 
bemutatója tegnap este volt a Bonbonnier- r^í 
kert színpadon. Tábori Emil, Zöldi, Beliczay, 
Simay, Göncze, Papír és Fazekas, a bohózat 
főszereplői tökéletes sikert arattak. A „Csók- g® 
vásár“-bán Nagy Maca és Gonda arattak
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: ok tapsot. Az összes szereplők magánszámai 
dunyadi Emillel az élén, nagyon tetszettek.

1S. teljes nagy műsort ma este fél 9 órai kez- 
rj eltel megismétlik. Az igazgatóság pontos 
! megjelenést kér, mert az első szám a „Csók-

ásár“ című operett.

* ATE—Törekvés és ATE—NAC mér-
«li őzésekre nagyban készülnek a csapatok. Az 

VTE complett I sö csapatával jön át Váradra 
s ha tekintetbe vesszük azt, hogy az ATE

te I smét a régi erős csapattal rendelkezik, úgy

i
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rős küzdelemre lesz kilátás. Előmérkőzés 
asárnap NAC—Törekvés ifj., hétfőn NAC — 
'örekvés I. B.

* A Népkonyha céljaira a Nagyváradi Hitel- 
ank rt. 500 leüt, Franki Róza, özv. Wiener Jenőné 
s Izsák Náthánné édesapjuk halála alkalmából 100—100 
jut adományoztak, mely adományokért hálás köszö- 
etet mond az Elnökség.

* A Cion-templomban az ünnepi isten- 
isztelet vasárnap este háromnegyed 8 óra- 
:or, hétfőn és kedden délelőtt háromnegyed 
0 órakor kezdődik.

* Ruhavászon, iüszter, tennis és nyári 
iltönvszövet különlegességek legolcsóbban 
JZÉKELY posztóáruházában, Str. Avram 
ancu (Kossuth) utca 5. szám szerezhetők be. 
;enti cég bélésárukban szintén elismert spe-

: :ialista.
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* Brázay Kalogén-fogkrémjét használja, 
■rogy foga ragyogó fehér legyen. Kapható 
mindenütt.

* Püspök-gyógyfürdő uszodája ujon- 
lan átalakítva, a mai nappal megnyílt.

ntr. * Ha gummi-óvsze t vásárolunk, ne fo- 
>. i, radjunk el mást, csak Ollá-t.

* Tavaszt divatszövetek a legolcsóbbak 
ki rd limanóczy-utcán: Kertész reklám-üzletében. Ez 

cég szolid és megbízható.
hl
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; • * Vásznak, schifonok, ingzefirek, kreto- 
rok bevásárlásainál győződjön meg, hogy a 
Cörösparti Áruház árai utolérhetetlen olcsók.

* Forolin biztos és gyorshatásu háziszer hónlja- 
;éz- és lábizzadás ellen. Nem zsíros! Nem ragad- 
Jdit, szagtalanít! Kapható Farkas István „Apolló“ 
kogueriájában.

Angol szövet különlegessé­
gek dús választékban. Olcsó 
iraki Havas és Grünfeld posztó 
is bélésáru kereskedés, Nagy 
5ándor-u. 4.

* A Bánáti Sp ort almanachja második 
iadása megjelent. Sportéletünk minden ese-

; intő 6j
I inényét kimerítően ismerteti a nagyszerű 

artalmu és képekkel illusztrált sportévkönyv
c‘“ Capható a Központi Ujságirodában.

■iieeiil
* Férfi fehérnemüek, nyakkendők, ha.

íisnyák, zsebkendők, úgyszintén gyermek és 
hői harisnyák, mindennemű rövid áruk. Jum- 

Up- öer selymek és pamutok legolcsóbb bevá­
gj árlási forrása a Molnár-áruház, Reg. Ferdi-

tánd (Banca Marmor osch-palota).
Uj találmány a hölgyek egészségé'' w - — - — —.

! üij lek megóvására a Kesztenbaum Juliska ál-
-rj' al konstruált és kiváló nőorvosok által leg-

iraktíkusabbnak, a szervezetet legjobban vé-' ’ . praktikusabbnak, a szervezetet legjobban vé- 
" • ilőnek elismert Mater higiénikus haskötő, mely- 

□en halcsont helyett olyan szabályozható és 
lyulékony gummianyag Van, mely a műtétjyulékony gummianyag Van, mely a műtét 
lián, szülés előtti és utáni állapotban érzékenyss f

Jelső szervek működését megkönnyíti; a já- 
jiiiLi

5^f

JÎ

ást, hajlást és mozgást, melyet az orvosok 
slőirnak, lehetővé teszi. A higiénikus Mater- 
laskötő megtekinthető és megrendelhető Kesz-
énbaum Juliskánál St. Regele Ferdinánd 8.

«Poloskairtó Noxin biztos szer, ár» 10 lei. Kap­
tató Farkas István „Apolló“ droguérriájában Nagy- 
'áradon.

i»K

* Bura Károly hírneves zenekara a 
3üspök-fürdő terraszán naponta háromszor 
láng ersenyez.

* A Die Dame májusi legújabb száma 
Megérkezett a Központi Ujságirodába.

_* SZABÓK és KERESKEDŐKNEK kü- 
önösen fontos érdekük meggyőződni arról,
iogy SZÉKELY Kossuth-utca 5. sz. alatti 

í5^ xjsztóáruház olcsó engross-árai szövetekben 
is bélésárukban a legkisebb vételnél is tete­
mes megtakarítást jelent.

„NAPLÓ=I

* Figyelem! Selyem ing és ruhavászon 
zephirek, batisztok, kretonok, libertik, opálok, 
grenadinek, sifonok, vásznak, paplanok, hím­
zett zsebkendők nagy választékban érkeztek 
Hajnal és Rózsa vászon és női divatáru­
házába, Nagy Sándor-utca 1. szám.

Szabók legolcsóbb bevásár­
lási forrása, finom szövet- és 
bélésárukban. Havas és Grün­
feld posztókereskedésében, — 
Nagy Sándor-u. 4.

andia
karamellák (tej-, kávé- és csokoládé 
ízben) megérkeztek. Kérje mindenütt. 

Minőségük legkiválóbb !

SZÍNHÁZ
Heti műsor:

Vasárnap délelőtt : Irodalmi matiné Karinthy 
Frigyes és Zsolt Béla felléptével.

Vasárnap délután: Hollandi menyecske, mérsé­
kelt helyárakkal.

Vasárnap este : Bucsukeringő, bérleten kívül.
Hétfő délután : Aranymadár, mérsékelt helyárral. 
Hétfő este Bajadér, A) bérlet 108. sz.
Kedd : Lányom hozománya 500 millió, bérleten 

kívül.
Szerda : Carmen, Burián Károly kamaraénekes 

és Spiegel Anna operaénekesnő felléptével, felemelt 
helyárakkal.

Csütörtök : A válóperes hölgy A) 109. sz.
Péntek: Lányom hozománya 500 millió, B) bér­

let 110 sz.
Szombat délután : Offenbach, mérsékelt hely­

árakkal.
Szombat este : „Parasztbecsület“ és „Bajazzok“, 

Burián Károly kamaraénekes felléptével, felemelt hely­
árakkal.

Vasárnap délután : Hazudik a muzsikaszó, mér­
sékelt helyárakkal.

Vasárnap este : Túl a nagy krivánon, bérleten 
kívül.

Hétfő délután: Leányvásár, mérsékelt helyárral. 
Hétfő este: Zsidónö, A) bérlet 111. sz.
A hét összes előadásaira, valamint a Burián- 

estékre a mai naptól megválthatok a jegyek.

(’) Kemény László vendégjátéka. Pén­
teken délután az „Aranyember“ egyik fő­
szerepében, Krisztyán Tódorban sokat ígérő 
fiatal színész mutatkozott be a nagyváradi 
publikumnak. Kemény Lászió nemrég került 
ki a színész-akadémiából, de máris mutat­
koznak játékában a tehetség jelei. Nagyon 
szépen beszéi és alakításában is megérzik a 
jó iskola, mely bontakozó tehetségét előnyö­
sen csiszolta ki.

(*)  A mai előadások. Ma délután mérsékelt 
helyárakkal a Hollandi menyecske“ kerül színre Ko­
vács Kató, Erényi, Tolnai és Gróf főszereplésével. — 
Este pedig a r agysikerü „Bucsukeringő“ lesz műsoron, 
melyben a vezető szerepeket Pintér Böske, Erényi, T. 
Pogány Janka, Tolnai, Gróf Laci és Madas Pista fog­
ják játszani.

() Hétfői előadások. Hétfő délután az . Arany­
madár“, este a diadalmas sikerű és pazar kiállítású 
„Bajadér“-nak lesz a 12-ik előadása A) bérletben Ko­
vács Kató, Tolnai, Gróf Laci, Perényi és Kiss Gyula 
főszereplésével.

(’) Burián Károly fellénései. Burián Károly és 
Spiegel Anna együttes fellépése szerdán este lesz a 
„Carmen“-ben, melyre a szombati pénztárnyitásnál a 
jegyek nagy részét már el is vitték. — Szombat este 
Burián a „Bajazzok“-ban lép fel Canio szerepében ; ez 
estén kerül színre a „Parasztbecsület“ opera is, mely­
nek szerepeit Vajda. Kelmai, Kovác» Dezső, Pogány 
és Kovács Kató éneklik. A Bajazzokban Burjánon kí­
vül Baranyai, Békési, Kovács Dezső és Tolnai fognak 
énekelni.

(*)  Lányom hozománya 500 millió. Földes Imre 
nagyszerű vigjátéka, mely a csütörtöki bemutató elő­
adáson nagy sikert aratott, e héten kétazer lesz a 
színház műsorán. Kedden bérleten kívüli előadásban 
és pénteken B) bérletben. A Lányom hozományát 
mindkét alkalommal a bemutató szereplői fogják ját­
szani.

(’) A válóperes hölgy. Az idei évad legnagyobb 
sikerű vigjátéka. A válóperes hölgy csütörtökön este 
A) bérletben kerül szinre Jósika Micivei, ki hosszabb 
betegsége után ez alkalommal lép fel a kiváló szerepé­
ben harmadszor.

(*)  Zsidónő. Hétfőn este a Zsidónő nagy operát 
ismétlik meg Kelmaival, Baranyaival, Vajdával, Békési­
vel és Márkussal a főszerepekben.

(*)  Túl a nagy krivánon. Vasárnap este egy igen 
kedves víg zenéjü és mulatságos operette a Túl a 
nagy krivánon fog szinre kerülni Pintérrel, Kovács 
Katóval, Erényivel, Gróf Lacival, Kormaival, Stollal és 
Pattantyússal a főszerepekben. E kiváló operettet 
Hetényi főrendező rendezi és Szatmári karnagy 
dirigálja.

(*)  Délutáni előadások. Szombaton délután a 
rég nem adott nagy kiállítású Offenbach operette ke­
rül szinre, míg vasárnap délután a Hazudik a muzsika­
szó lesz a színház műsorán. Mindkét előadás mérsékelt 
helyárak mellett lesz megtartva. — Hétfő délután pe­
dig a Leányvásár kerül szinre ugyancsak mérsékelt 
helyárak mellett.

(*)  Amerika réme. — Cowboy-dráma 
« nyári moziban és Apollóban. Az utóbbi 
idők leghatalmasabb cowboy drámája kerül 
előadásra hétfőn, kedden és szerdán az At­
lantic moziban és az Apollóban. Egy híres 
rablóbanda fosztogatja az amerikai személy­
vonatokat s Cassodi detektív el akarja őket 
fogni, de őt fogják el. Buck Andreas, a 
rablófőnök, anyja ágyánál javulást fogad s 
ezentúl a detektív neve alatt üldözi a rabló­
kat. Szerelmi romantika tarkítja a kalandor- 
történetet, amelynek főszereplője William S. 
Hart, az utánozhatatlan cowboy-szinész, aki 
bravúros lovasjelenetekben excellál.

(*)  Hétfőn uj műsor kerül bemutatásra 
a Dorian-filmszinházban. „Az arany az utcán“ 
c. filmremek, melynek főszerepeit Liáné Haid, 
Reinhold Schűnzel és a kitűnő bécsi komikus, 
Heinrich Eisenbach játszák, a nyári szezon 
legnagyobb eseménye. A pénzéhes világváros 
erkölcsét és erkölcstelenségét mutatja be ez 
a káprázatos kiállítású film, mely hétfőn, ked­
den és szerdán látható a Dorian-filmszin­
házban.

(*)  „Lady Godiva“ — Dorian-Filmszin- 
ház. A páratlan hatást elért monumentális 
filmdráma, melynek főszerepeit olyan kitűnő 
színészek játszák, mint H.dda Vernon Eduard 
v. Winterstein, Hilds Winterstein, Ernst 
Deutsch és Wilhelm Diegelmann, ma utoljára 
látható a Dorian-Filmszinházban.

Irodalom
Dal az Esthajnal-csillaghoz.

Irta: Ovidiu Gritta.
Isteni fényű Esthajnalcsillag, 
Mely beragyogod az éjszakát, 
Sugarad szálán száll le a mámor 
S lopózik lelkűnkbe szent varázs.
Csak Téged keres most szivünk minden vágya 
Minden reménye, minden álma.
Május magasztos éjjelén . . .

Oh megállj és ne tűnj lel 
Ragyogó fényed a holnapba ivei 
S mögötted ott kél már a nap . . .

Mint szerelmeseknek dusfényü lámpása 
Fényt hintesz ösvényre, vágyra, álmodásra 
S száll Hozzád is epedö szerelmi vallomás. 
Lázban égő arcon végigomló könnyek, 
Elsóhajtott csókok, gyöngék, reszketöek 
A szépséged elölt a legszentebb áldozás . . .

(Fordította: Kállay Nándor.)

ESZSESSSBSSSBSSSBS&SSSSSSSBSSSBSSB
Tőzsdei jelentések.

Zürich, május 19. Zárlat: Berlin 00115.00, 
Amsterdam 21750, Newyork 555’00, London 
2566’00, Páris 3695’—, Milánó 2695—, Prága 
1654’50 Budapest 01050, Belgrád —, Bu­
karest —’—, Varsó 00117—, Bécs 0007850, 
bélyegzett-------- .

Budapest, máj. 19. Zárlat. Font 24750, 
Francia frank 352—362 dollár 5220—5370‘ 
Amsterdam 2038—2048, London 24125— 
24725, Berlinil2-13, Páris 348-388, Belg­
rád 5450—5650, Varsó 00116, Bécs 00078.

Bukarest, május 19. Zárlat. Devizák: 
Páris 1345— London 931, Newyork 201’00 
Itália 995, Svájc 36 75, Prága 606—, Wien 
2970, Berlin 43—, Budapest 4*10.

Valuták-. Márka 65, angol font 945, 
francia frank 1355, svájci frank 37, olasz 
líra 995, dinár 200, dollár 200, osztrák 30, 
magyar 390, szokol 610.
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Egy operett története.
Regény a „Nagyváradi Napló“-nak.

Irta Zsoldos, László. 60

— Nem is valami rokonérzést keltő 
dáma, vélekedett a szegény Fafütyök, Csen- 
gedi Marira célozva. — Engem is mindig 
boszant az affektált játéka.

— No már bizony az nagy művésznő, — 
jelentette ki élénken a nagyratörő szőke bon- 
vi ván.

— Ühüm . . . Mert fizetésemelést akarsz 
tőle, — bólintgatott a borostás.

A „Fizess“-csárda egyetlen pincére ál­
mosan töltött a friss bontásból. A poharak 
egymáshoz csendültek.

— Ki volt az édesanyja, öcsém? — 
koccintotta György urfiéhoz a poharát Edö- 
méri, a kinek, úgy látszik, sehogy sem fért 
a fejébe, a mit az imént hallott a kipirult 
arcú, nefelejts-szemű fiútól.

— Kiinger Mariska, — válaszolta emez. 
Es újra megcsillant a szeme:

— Talán azt tetszett ösmerni ?
A komikus fenékig kiitta a pezsgőt. Az­

tán letette a poharat az asztalra és fáradtan 
felelte:

— Nem ösmertem, — S újra töltvén 
magának is meg Gyurinak is, átkoccintott 
hozzá az asztal fölött:

— Szervusz, cimbora 1
A két uj cimbora, a kik közűi egyik 

sem szerette látni Csengedi Marit, kezet szo­
rított egymással. György urfi nem érzett mást 
ebből a kézszoritásból, mint hogy megint egy 
színésszel, sőt ezúttal jeles színésszel került 
te-barátságba, á fölrántott ajkú Edöméri 
azonban úgy érezte, a mikor most megfogta 
Csengedi Mari fiának a kezét, mintha ennek 
a két maroknak az egybefogódzásával egy 
régen megszakadt áram kapcsolódott volna 
bele, merőben uj alakban, a leikébe.

Nagy ricsaj lett ennek a korcsmái pezs 
gős vacsorának a folytatása. György, a kinek 
most már Tera csábitó, de immár örökre 
elérhetetlen hamvas arcán kivűl az édesanyja 
elmosódott képe s a soha nem látott anyá­
nak légiesen elképzelt szende alakja is ott 
kóválygott a mámoros szeme előtt az asztal 
fölött himbálódzó füst menyasszonyi meg 
sirkoszorui között, valamint a gyöngyöző ital 
titkos jelenéseiben, csak úgy dobálta a pénzt. 
Nem engedett fizetni senkit és a kávéházban, 
a hol ráadásul nehezebb pezsgőt ittak, any- 
nyira berúgott, hogy nyílt színen a nyakába 
borult Apafi Mákonynak, egyre ezt dadogva :

(Folyt, köv.)

Sa525SESE5E53SE5SESE525E5E5aS25B

NYILTTÉR.
(E rovat alatt közlőitekért nem vállal felelősséget a szerk)

jesen felszerelt 6 üléses személyautó kerül 
elárverezésre.

Az utó a legtöbbet Ígérő félnek fog 
eladatni.

Oradea-Mare, 1923. május 18.
Calea Ferata Orasaneascő 

Oradea-Mare S. A.

Vasárnapi Újság.
2. szám.

Képek és képes cikkek'. Májusi ünnep­
ségek Kolozsváron. Munkások ezrei a 
Hója-erdőben. Tánc a Hójában. A Mária 
Valéria Egylet háromnapos bazárja. A 
Mária Valéria hölgybizottsága. Kép a baba­
korzóról.

A trónörökös a Ferencrendieknél. Károly 
trónörökös a Ferencrendi atyák között. A 
történelmi nevezetességű Mátyás-terem.

Kísérletek az anyaggá változtatható isme­
retlen erőkkel. Három materializációs felvétel.

Irodalmi arcképek. Berde Mária otthoná­
ban. Bérczy Lajos. Antal János' a tizenhat­
éves költő. Becsky Andor.

A színházi hétről. Sándor Erzsi Erdély­
ben. Kassay Károly 35 éves jubileuma. 
Lohengrin a román operában.

Nyári divatminták, stb. stb.
A szövegrészben: Szabolcsba Mihály, 

Berde Mária, Bárd Oszkár, Kacsó Sándor 
versei. Pálffyné Gulácsy Irén regénye. Rész­
let Karácsony Benő drámájából. Franz 
Xavér Kappus-novella, Pogány László for­
dításában. Paál Árpád: A nő hazug élete. 
Mme Daumiére: Párisi Divatlevél. Gra­
fológia, Háztartás, Világkrónika, Erdélyi 

Őrszem, posta stb. stb.

J Telefon: 11-22. Telefon: 11-22. F

Exportját és importját

Románia, Magyarország, 
Ausztria és Németország 

között határidővel és legolcsóbb fix díjtételek 
mellett csak

Deutsch Testvérek
nemzetközi szállítási vál­
lalata tudja lebonyolítani. 

Nagyváradi fiók: Rákóczi°ut 24. 
Központ: Cíujj Piata Unirei 26.

Házak: Wjen, I. Rotenturmstrasse 27. Buda­
pest, Rákóczi-ut 6., VII. Dohány-utca 3. Bras- 
sov, Kapu-utca 61. Targul-Mures, Piata Reg. 
Ferdinand 52. Arad, Simonyiutca 13. Or­
sóvá, Dunapart. Szolnok, Madách-utca 1. 
Expositurák: Bruck, Hegyeshalom, Moson, 
Biharkeresztes, Békéscsaba, Curtici, Köte- 

gyán, Biharkeresztes.

Apróhirdetések
Tusnád-fürdő egyik lég- ‘ 

szebb villájában julius 
1-től augusztus 1-ig hölgy 
partnert keresek. Cim a 
kiadóhivatalban_____5587

Szobaleányokat urihely- 
ről, éves bizonyítvánnyal 
1200 Leu fizetéssel és la­
kással fogad Parkszálló.

5588
Eladó centrifugális szi­

vattyú. Lukács Gyula, Bi- 
harszentandrás. _ 5584

Sürgősen eladó ház 
átadható 3 szobás la­
kással, Nagytamető-utcán 
240000. Gladiátor ügynök­
ség Fő-utca 40

Cipő uridivat kereskedj r’ 
segéd, kttonaságtól mor.i 
szerelt le, Erdély bármel i 
nagyobb városában állás:! 
keres, utazói, raktárnok : 
vagy segédi minőségben 
esetleg más szakmábar 
Megkereséseket „Agilis;! 
jeligére a kiadóba kér.

A puhafa minden ága' 
bán, valamint a tüufe ■ 
manipulációban teljeset: 
jártas nős, gyermektelev 
tisztviselő üzemvezetői ál 
lást keres, esetleg azon 
nali belépésre. Cím a ki
adóhivatalban ^58$

iMagazin- 

kétemeletes, előnyös fel- . 
tételek mellett kiadó. . 
Beraktározásra bármit el- J 

fogad Szabó, Kossuth-u. 14.

@80000«
l«y

érméké
lesz a legelegánsabb a korzón,

5 ha gyermekkocsiját Szőke Mik­
lósnál Szent János* u.
22. sz. a. szerzi be.

8 .
® Ugyanott uj huzatok, ernyők, gummi- 
© zások és mindennemű javítások a lég- 
x olcsóbban és leggyorsabban készülnek

Szonáta- fürdőn
Bergleiter - pensio 
május 15 tői nyitva

Bergleiter Józsefné . i-
Dicsöszentm árton. r

Legolcsóbb bevásárlási forrás!
Jumperpamut dekája Lei 5’— 
Jumperselyem dekája „ 12’50

Fuvarlevél felülvizsgálási iroda!!!
Speciális dunai forgalom!

I^apható:

Gancz Sándor, Zöldfa-utca 21.

T. üzletfeleinket érte­
sítjük, hogy f. év aug. 
30-áig üzleti óráink 
reggel 7 órától dél­
után 2 óráig tartanak.

Nagyváradi Vasöntöde 
és Gépgyár rt

TELEFON 3-98.

AKolozsvári CZELL-Sörgyár
mmmmtasBasraaK SÖREI:

Societatea Tramvayelor Oradea-Mara S. A. 
_______ Nagyváradi Városi Vasút R T.

Hirdetmény«
A Nagyváradi Városi Vasút Igazgatósága 

ezennel közzéteszi, hogy folyó hó 22-én, 
vagyis kedden délután 4 órakor a Vár-tér 
2. szám alatt lévő telepén egy 60 lóerős tel-

a HERCULES-tápsör 
ésavilágosMONOSTOR-sör 

a vezető márkák

mert utolérhetetlen minőségűek. — Aki jó sört akar inni, csak 
ezeket kérje mindenütt. Főraktár: „ORIENT“ Ipari és Kereskedelmi 
rt. Oradea-Mare—Nagyvárad. Sírd. Gilányi 5—7. Telefon 3—98.

öl
Lln'
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SAKK.

17. sz. feladvány. 
(I. I versen).

Világos: Kai, Vh2, Fh4, Hgl (4).
Sötét: Kfl, gyg2 (2).

Mát 3 lépésben.

18. sz. feladvány. 
(Makovsky).

Világos: Kf8, Vb4, Ba5, gye5 (4).
Sötét: Kd7, Fc8, gyc7 (3).

Mát 2 lépésben. «
19. sz. végjáték. 

(Rinck H) 
Világos: Kh3, Vg7, Be7 (3). 
Sötét: Kf4, Va2, Fb2, gyd5, e5 (5). 

Világos-indul és nyer.

Helyesbítés: Mult rovatunkban a 15. sz.
ladványban (Galitzky A. W.) a d4-re egy 
lágos, a h7-re pedig egy sötét gyalog he- 
ezendő.

Megfejtések.
1. sz. Hd4—f5. 2. sz. He4—d6. 3. sz. 

Í7—g6. 4. sz. Ve2—h5. 5 sz. Vg2—g7. 
WH sz. Vh2—hl! 7. sz. Val—h8. 8. sz. Hb4X 

d5 helyette 1. Vc3—d4! 9. sz. Hb4 - c6. 
1 p ). sz. Fb6—a7. 11. sz. Vh5—hl. 12. sz. 
D c2-c8. 13. sz. Vdl - d4! 14. sz. B. h4-g4.

। A végjátékok megfejtését részletesebben 
..^j Ügjuk hozni. Nem ajánlhatjuk eléggé minden 

ifitőnek, de különösen a gyakorlati sakko-
tiknak a végjátékok gondos áttanulmányo- 
!sát. A végjátékok, melyeket tanulmányok­
ik is szokás nevezni, rendkívüli módon fej- 
sztik a játékosok kombinálóképességét, 
jtett szépségeket tárnak föl s megtanítják 
ísakkozót arra, hogy a legegyszerűbbnek 
líszó állásból is gyakran mélyreható, pom- 
is haditervek alkothatok; megmutatják ma- 
natikai pontossággal az utat a győzelem 

I:sikarásához, vagy látszólag vesztett állá- 
k döntetlenné tételéhez.

1. sz. végjáték (Rinck). Világos: Kel, 
2, Hb3, gya4, c3, d4 és g2, Sötét: Ka6, 
18, gya7, g5 és h5. Világos nyer.

1. Hb3-c5t, Ka6-b6 (1.... Ka5? 
Bb2. a7-a6. 3. Bb2-b4 nyer). 2. Bf 2—f81 
i8-h7. 3. Bf8-f6f, Kb6-c7. 4. Hc5-e6f, 
:7—c8. 5. d4—d5! h5-h4. 6. Bf6-f8t, 
:8-d7. 7. Bf8-d8t, Kd7-e7. 8. Bd8- 
t és vezérnyerés. Ha 5.... Vh7—e4 (d3). 
Bf6—f8t és utána He6—c5t stb. Ha 5.... 
i7-e7. 6. Bf6-f8t, Kc8-b7, Bf8-f7stb.

Igen szép és nehéz végjáték, finom csen- 
s lépésekkel.

2. sz. végjáték (Jakab Á.). Világos: Kf2, 
14, gye6, f3, h4 (5). Sötét: Kb5, Bd3, gyf4 
h5. Világos nyer. 1. e6—e7. Bd3—e3. 
Ha4—c3t, Kb5-c6. 3. Hc3-e4, Kc6-d7. 
He4-f6t! stb.

Játszmák.
16. sz. játszma. (Falkbeer ellenesei.)

Világos: Teichmann. Sötét: Hartlaub.
1. e2—e4, e7-e5. 2. f2-f4, d7-d5. 

Hgl—f3, d5Xe4. 4. Hf3Xe5, Ff8-c5. 
Ff 1-C4, Hg8-h6. 6. Hbl-c3, Fc8-f5. 
V '1—e2, Hb8—c6! 8. Hc3Xe4?? Hc6-d4! 
Ve2-d3, Vd8—h4f. 10. g2-g3, Vh4-h3! 
ágos feladta.

17. sz. játszma. (Bécsi megnyitás.) 
átszőtték 1916 december 25-én az Isonzó fronton).

Világos:
íj* \ Schwarzbach.

Sötét:
Tyroler (Temesvár).

1. e2—e4, e7—e5. 2. Hbl—c3, Hg8—f6. 
3. f2 — f4. d7-d5.4. f4Xe5, Hf6-e4. 5. Vdl- 
f3, He4Xc3. 6. d2Xc3. Ff8-c5. 7. Fcl-e3, 
Fc5—e3. 8. Vf3Xe3, Fc8—e6. 9. 0-0-0? 
Hb8-d7. 10. Ffl-d3, c7-c5. 11. b2-b3, 
Vd8—a5. 12. Kel—b2, c5—c4. 13. b3—b4.

Va5-a4. 14. Fd3-e2, a7-a5. 15. a2-a3, 
Fe6-f5. 16. Bdl-d2, a5Xb4. 17. c3Xb4, 
d5—d4. Világos feladta. (VXd4-re VXa3t. 
Kbl, c3 következik).

(Deutsche Schachzeitung, 1923.)
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TELEFON 11-94. TELEFON 11—94.
Acéllemez üzleti

KÉT
és napellenzöket minden méretben gyártnnk és 
legolcsóbban szállítunk. Vidéki megrendelések 
szállítását eszközöljük. — Ajánlatta díjtalanul 
szolgálunk. — Javításokat jutányosán készítünk.

Halász Testvérek
redőny gyártás, épület- és mülakatosság

Oradea-Mare (Nagyvárad) Str. Szacsvay-utca 17.

Lágy és selymes lesz a haja,

ha fejét rendszeresen

E1Ma - bhampoon

Strada Regele Ferdinand 3.
TTTlt I HMM —WWWW

Devisa-átutalásokra autorisalt bank. — 
Devizaátutalásokat pontosan és leg­
előnyösebben eszközöl. — Idegen pén­

zeket vesz, elad.
Devisaosztály telejonszámai: 520 és 541.

Legolcsóbban h j W&T I < :
és legszebben BLJ 1 ;

lest, tisilil gőzmosógyár C!uj-Kolozsvár !
* Calea Regele Ferdinand 132. I
Qz ____________ Lloyd 1052 '

•••••••••••••••••

2 Bihari Gép- és 2f Fémipartelep §
Géposztálya Kolovsvárí-u. 22 A

1 drb. 6-os cséplőgarnitura tel- ’ 
® jes felszereléssel, 1 drb 20 lóerős ’ 
® Höcker, 1 drb 6-os magános 
® gőzkazán, 1 drb 12-ős gőzloko- ’ 
® mobil, 2 drb magános eséplő, 
® 1 drb Lang-féle stabil 20 lóerős ® 
S és különféle A• esztergapadok elannK-" g

nal moss»'

Uj férfi ruha üzlet!!!

Férfi- és fiuöltönyök, Rag- 
lán-felöltök, gummi és 
bőrkabátok. Saját készít­
mény I OLCSÓ ÄRäK!

Schwartz Adolf
Strada Regele Ferdinand (Rákóczi-ut) 3.

Tavasai divatujdon- 
ságaim megérkeztek ! 

Schvarcz Lajos 
úri szabó

Str. Postei (Ori-u. 5.)

Ha pontos és gyors

magyar-román «rogy 
roman-magyor 

fordítássá
van szüksége, forduljon a Nagyváradi Napló 
kiadóhivatalához, Strada Rimanóczy-utca 4.

.Hi'H,ai«Ta«Íw£rnlÍff paplanáruházában
•' BB A w^fB B Bh ww wrfF B Bük 24 órán belül készítünk. Áruházunkban pongyolaujdonságok, crepon

•» _ voal, batiszt, vászon, damaszt abrosz és szalvéta, rőfösáruk nagy vá,
'jíMJwa«iitca ■■■ sz« ke.jjayttal wzewi aw.j lasztékban olcsó árak mellett vásárolható. ViszonteladőkoaR nagy árkEdvszmény-
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Kiskereskedők Lapja
Armegállapitás.

A kereskedelmi minisztériumban mű­
ködő árdrágitási törvényjavaslatot előkészítő 
bizottság az ármegállapításra vonatkozólag 
a következő határozatot hozta :

A termelőknél és importálóknál az árak 
nem lesznek megállapítva, aznknak tetszé­
sükre vannak bízva, hogy áruikat, hogy ad­
ják el. Azonban, ha a követelt árak túl ma­
gasaknak bizonyulnak, a kereskedelmi mi­
niszter a nyert felhatalmazás folytán, bár­
milyen árura nézve maximális árt léptethet 
életbe.'

A viszonteladó nagykereskedők a szám­
lával igazolt ár után 20 százalék hasznot 
számíthatnak, a kiskereskedő pedig a vétel­
árhoz 30 százalék hasznot üthet. (Bár min­
den kiskereskedő betartaná ezt, akkor ke­
resne ’is valamit. Szerk.)

Újabb harc
a munkásbiztositónáL

A betegsegélyző járulékok után a baleseti 
előlegek ügyével foglalkozik a semmitőszék.

Ismeretes az a harc, amelyet az erdélyi 
munkaadók és munkások a munkaügyi mi­
nisztérium ellen a betegsegélyző járulékok 
felemelése miatt indítottak,

Gedai V. munkásbiztositási vezérigaz­
gató az autonómia teljes elkobzásával a 
maga személyében egyesítette úgy a mun­
káspénztári igazgatóság, mint az állami 
munkásbiztositási hivatal jogkörét. Egy ál­
landó tanácsot neveztek ki a munkaügyi mi­
nisztérium mellett, melyben négy munkaadó 
és négy, az úgynevezett sárga szervezethez 
tartozó munkás foglal helyet.

Ennek a tanácsnak a hozzájárulásával 
a múlt év augusztusától kezdve száz szá­
zalékkal felemelték a betegsegélyző járu­
lékokat.

Hiábavalónak bizonyult az érdekeltsé­
gek minden tiltakozása, a Marzescu munka­
ügyi miniszterhez intézett memorandumok 
süket fülekre találtak. A munkaadókat végre­
hajtással, sőt az érvényben levő magyar 
törvény téves értelmezésével, fogházbünte­
téssel fenyegették, ha nem fizetik a felemelt 
járulékokat.

A munkaadók fizették- a jogtalanul kö­
vetelt felemelt járulékokat, de a kormány­
rendelet ellen panaszt emeltek a legfőbb 
semmitőszéknél, amely több napos tárgyalás 
után tegnap hirdette ki ítéletét. Az ítélet a 
munkaügyi miniszter rendeletét teljes hatá­
lyában megsemmisíti, mert az a fennálló 
törvénybe ütközik és a miniszter a beteg­
segélyező járulékok önkényes emelésével 
túllépte hatáskörét.

A legfőbb semmitőszék nagyjelentőségű 
döntése következtében a betegsegélyző pénz­
tárak csak a régi járulékokat szedhetik s az 
önkényes emelésből folyóan tulfizetett járu­
lékokat be kell számolniok a folyó járu­
lékokba.

A legfőbb semmitőszék ítélete a meg­
sértett jogrendet állította helyre és intőül 
szolgálhat a kormánynak és közegeinek, 
hogy fiskális érdekekből nem lehet intézmé­
nyek önkormányzatát egyszerűen elkobozni.

A betegsegélyező járulékok ügye a 
semmitőszék bölcs és igazságos döntésével 
nyugvópontra jutott, de megoldásra vár a 
balesetbiztosítási előlegek kérdése, mert a 
betegsegélyező pénztárak még mindig adó­
sak a végleges balesetbiztosítási dijak kive­
tésével. Több mint bizonyos, hogy ennél a 
munkálatnál ki fog derülni, hogy a pénztá­
rak a végleges dijak jóval meghaladó előle­
geket szedték be a vállalatoktól.

20 milliós vámpör 
a semmitőszék előtt.

A Magyar Általános Hitelbank nagyvá­
radi fiókjának ismeretes vámügye a héten 
érdekes fordulathoz ért. A bank képviselői 
egyezkedési tárgyalásokat kezdtek a vám­
ügyi igazgatósággal. A bank reprezentánsai 
kijelentették, hogy a pénzbeváltási akció, 
amelyből az egész vámkihágási ügy keletke­
zett, teljesen távol állott a banktól, mert 
abban az időben, amikor az erdélyi kor­
mányzótanács a Hitelbank fiókját megbízta 
a pénzbeváltási műveletekkel, a bank köz­
pontja a háború következtében nem is érint­
kezhetett az erdélyi fiókokkal. A bank en­
nek következtében annak az elvi megállapí­
tását kérte, hogy a Hitelbank nem vonható 
felelősségre a vámkihágási ügyben, hanem 
csak az illető igazgató, aki a műveletet le­
folytatta. A vámügyi vezérigazgatóság ezt az 
elvi álláspontot nem tette magáévá s igy az 
egyezkedési tárgyalások elvi differenciák kö­
vetkeztében megakadtak. Ez érdekes vám- 
pörben a legfelsőbb semmitőszék fog dön­
teni, amely a 20 milliós vámpör tárgyalását 
május 25-ére tűzte ki. Eddig a bank ellen 
két részletben lefolytatott vámügy egyiké­
ben a Hitelbank nyertes, másikában vesztes 
lett első fokon.

Megvonják az idegen bankok­
tól a betétek elfogadásának 

jogát. •
A pénzügyminiszter azzal a tervvel fog­

lalkozik, hogy az idegen pénzintézetektől 
megvonja a betétek elfogadásának jogát, ki­
véve azokat a bankokat, melyek hosszabb 
idő óta működnek hazánkban. Ezek is azon­
ban csak az alapítási okiratban foglalt 
tőkének megfelelő betétek elfogadására lesz­
nek feljogosítva.

A pénzügyminiszter ezen intézkedés 
szükségességét azzal indokolja, hogy a ná­
lunk levő idegen pénzintézetek, mint a nyu­
gati nagybankok fiókjai, az irántuk meg­
nyilvánuló bizalom következtében magukhoz 
vonzzák a román tőkét, amelyet azután nem 
az itteni gazdaság, hanem a betétek átuta­
lása folytán saját hazájuk fellendítésére for­
dítanak.

Angol tőke 
egy váradi vállalatnál.

Iliescu tábornok, a nagyváradi Creditul 
Bihorului igazgatója, Bratianu Vintila pénz­
ügyminiszter ajánló leveleivel Párisba utazott, 
hogy a román iparvállalatokba való bekap­
csolódás ügyében külföldi tőkésekkel tárgyal­
jon. Iliescu tábornok megbeszélései sikerre 
vezettek és egy tőkeerős angol konzorciumot 
megnyert, amelynek eredményekép a nagy­
váradi Creditul Bihorului alaptőkéjét 3 millió­
ról 100 millióra leire fogják emelni. A Cre­
ditul Bihorului, amely eddig inkább csak 
közvetítéssel foglalkozott, e tekintélyes alap­
tőkével néhány nagyobb iparvállalatnál kí­
ván érdekeltséget vállalni. Hir szerint, már 
eddig is folytatott megbeszéléseket bánya­
társaságokkal.

HÍREK.

Tagsági igazolványok, amelyek fürd 
és egyéb kedvezményekre jogosítottak, késze 
vannak s azt az igen tisztelt tagtárs un 
Balázs Márton társelnöknél bármikor átv 
hetik.

Hatósági árjelzések. Minden kiskere 
kedő üzletében levő áruit árjélzéssel lás: 
e), nehogy a hatósági vizsgálat kellemetle 
kedjen. Literes ürmértéket csupán folyadékc 
kimérésére használhat minden kereskedő, i 
üzletében hosszmértéket tart, csakis rom? 
hitelesítéssel használhatja. Féldecis és 
dec’s kimérő poharakat csak román hitel 
sitéssel használhat, ha nincs hitelesítve, ; 
használjon senki.

te

Be kell fizetni a fényüzési és keres« “ 
adót. A pénzügyminisztériumtól nyert érte® li15 
lés szerint intézkedés történt, hogy a föl ■ 
évi április hóra eső fényüzési és ..kereseti ac: j 
május hó folyamán, 5-étől kezdve alfabetiki i 
sorrendben az iletékes adóhivataloknál t 1 
fizessék. Ezen adók pontos befizetésének [ L 
mulasztása a törvényes következményeiig 
fogja maga után vonni.

Centiméterek árusítása ér hordh 
hitelesítése. Centimétert bárki árulhat, a ír­
nek miniszteri engedélye van. — Hordókh® ' 
levő italokat csak 2 éves hitelesítéssel leli 
forgalomba hozni. Akinek hordói vanra; 
és nincs meg'hitelesitve, igyekezzen azt m« 
meghitelesittetni, mert most nincsen te 
lódás.

Fűszer. A cukorgyáraknak a keresi 
delmi minisztériumban megtartott értekez-i 
tén megállapították, hogy az idén 3911' 
hektárt vetettek be cukorrépával a távéi । 
25500 hektárral szemben. Ezen az alap 
az idén 7500—8000 vagon cukrot reméld > 
a múlt évi 4500 vagonnal szemben. | . 
ezek a becslések nem túlzottak, remélni ni 
hét, hogy Románia a jövőben nem fog 
korbehozatalra szorulni.

Ha a szokol árfolyama még tovább 
is emelkedni fog a lei esésével szemben« 
cukorárak emelkedése valószínű. A külfd
cukor árát a szokol árfolyamingadozása
tározza meg, mert Csehországból cul
csak szokolban lehet importálni.

Faapritók. F. hó 14-én egy köziemé 
jelent meg, amelyben a faapritással fog|l< 
kozó kereskedők bejelentették, hogy tel» 
tettel a vasúti fuvardíj, továbbá a । 
lanyáram és a munkabérek emelkedéséi
az aprított és a hasábfát egységárban K 
ják árusítani. A fát üzletekbe be nem li 
datják és csak készpénzért szolgálják íi 
vevőiket. Ezen ankéton az elnökségnek í i

‘tiO

került azt keresztülvinni, hogy a fát tovább ' 
is behordják, azonban az egységárat uja^ 
emelkedés fogja rövid időn belül követni k

Szerkesztői üzenetek.
Minden kézirat, amely a Kiskereskedők D p 
nak szó!, Balázs Márton társelnökhöz c;

zendő, Malom-utca 4. Telefon 945.

F. M. Érzékenykedéssel nem lehet hi! 
tást betölteni, ha ön képesnek érzi ma; :̂ 
úgy készséggel fogadjuk működését, h 
G. 1. Ház- és boltbén el helyesen járt i 
majd kialakulnak a helyzetek s ráér akr 
fizetni. — J. A becsületszó nálunk tág fo' 
lom, amelynek alapismérvét nem jó isk<1' 
bán tanulták. Vagy a tanár volt rossz, vif 
a tanuló. — P. A. Levelét vettük s a jár“ 
tát köszönettel fogadjuk.



1923 május 20

*

Aranysziv.
Tanulságos mese.

Ida Benedek Rózsika.
Ezért igyekeztél, még éjjel is varrta', 

j hogy mindenünk legyen ezen a szent estén. 
• Iste em beh hálás vagy én jó kis leánykám, 

,| csak egy csirkét veiter s egy kis palacsin- 
:át sütöttem s ennek örülsz úgy, ez az a 
pompás ebéd, ez lesz a vacsora i\ De te 
főzted drága anyám s légy egy kissé vidám 
s, ne mindig oly szomorú.

Csak menj be a szobába a kis kutyus- 
sal, nekem még sok dolgom van estig s ne 
jöjj ki, csak ha hívlak.

S Aranysziv hallotta, hogy édes anyja 
varr a gépen, biztosan az én kis parcett ru­
hámat, melyet Olga kigunyo t, de nem mert 
kijönni.

Már há-om óra felé járt az idő, a hó még 
mindig sűrű pelyhekben esett, mikor künn a
capu előtt nagy csengéssel, bongással egy 
légy lovas szán ál’ott meg a biró s a bi-

$ VI
M tói 
áttsa

ónő is kiszaladtak, mikor látták, hogy a 
környék leggazdagabb birtokosa.

Báró Szilvássy fogata megáPott. A biró 
né y hajiongássál köszöntőt e. Jó napot biró 
ar, mondta siet őr n a báró, in lakik valami 
Aranysziv nevű gyermek? Igen, mondta a 
□iró e csodálkozva, lent a kerti lakásban.

E kisérem én a báró urat, mondta a
náskor gőgös biróné, mert a kíváncsiság 
furdalta, méltóztassék, báró ur!

Olga is velük somfordáit s mikor a báró 
lelépett az egyszerű, de ragyogó tiszta kis 

" tonyhába, mélyen levette kalapját s udvaria- 
an kérdezte: ht lakik a kis Aranysziv, 
isszonyom ? Igen, mondta Rózsáné, én va 

:ryok az anyja. Örvendek, én báró Szilvássy 
'erenc vagyok, ma dé előtt bevásárlásra in- 
lultam a városban s a kis leányom kedvenc

rí A«®1
utyáját is bevittem, hogy más nyakszijjat 
egyek neki s több ajándékot az enyéimnek
az útban, nem tudom hogyan, a kis kutya 

ieshete t, csak a városban vettem észre s
?tt volna otthon sirás, ha a kis kutya nél- 
ül megyek haza. A falubeliek nagy-nagy 
tánjárrsra ideigadtotték, hogy kicsi jószivü 

;:;i sánya vette föl megfagy, a a féldrő1, lát- 
atom-e ?

^3 ț Tessék, mondá a meglepett jó asszony, 
ararcsoljon s kitárta ez ajtót. S ott ült 
irány z v magáh z szorítva a már teljesen 
gészséges kis állatot, száz kendőbe bepakol-
an s ő ragy figyelemmel o vásott.

i ■" lózsáné.
a kis kutyusért jöttek, mo ,dá

Ab*’ Anyám 1 kiáltott fölsikolva Aranysziv,
;ost már él, nézd miiyen drága, ne vigyétek 
l őt tőlem 1 A báró meghatva nézte ezt a 
supa szív gyermeket. Add őt drága gyerme 
em nekem vissza, nekem is van egy éppen 
yen idős kis leányom s nagyon sima, ha 
nélkül mennék haza. Sírnál mondta Arany- 
ív s átnyújtotta a fickándozó kis állatká’, 
vé a ku'yus, neki nem szabad sírni. A báró 
uulva hai’gatta ezt a beszédet. Nézd, 
londá, én ezt adom he yette s zsebéből egy 
arösbátsony ékszertokot vett ki s abból 
jy drága arany nyakláncot aranyszivvel, 
nelyben egy gyönyörű gyémántkő csiPo- 
3tt. Olga a szegletben fölsziszent 1 Nem 
áró ur, ezt nem fogadhatjuk el ezért a cse- 
-lységért. Aranysziv boldog, ha jót cselek- 
ik, de jutalmat ő nem vár soha.

Asszonyom, megbánt mélyen, ha el nem

engedi fogadni. Kérem egy pil’anatra bocsá­
nat s kimene az ajtóba, kiáltott János! 
hozd be a pakokat s János a kocsis, egy 
nagy bőröndöt hozott be s apró csomago­
kat s a báró az ámuló társaság előtt sietve 
szedett ki egy gyönyörű barna bársony­
ruhát, fehér prémet, lackcipőt, fehércipőt, 
aztán borokat, tortákat, déligyümölcsöket, 
halakat, hogy teli teli lett az imént még üres 
asztal, tele az ágy a drága holmikkal, volt 
már karácsonyfadísz, nagy vacsora s jó va­
csora is. Istenem, mondta könnyes szemek­
kel Rózsáné, mit visz báró ur haza, ha min­
dent nekünk zd ? Ne töiődjön vele kedves 
is zonyom, én az én négy szürkémmel egy 
pillanat alatt visszamegyek a városba s ne­
gyed óra alatt megveszem ugyanezeket a 
holmikat az én kis leánykámnak, Clarisnak 
is. De még egy nagy kérésem volna asszo­
nyom, holnap az első nagy ünnepnapon nem 
kérem el a kedves kis leányt, de ünnep má­
sodik napján magam jövök el Clarisommal a 
kis Aranyszivér:, hogy együtt töltsék el a 
napot. Este aztán visszahozzuk. Jó lesz kis 
Aranysziv? s gyöngéden homlokon csókoba 
a gyermeket s udvariasan eltávozott.

(Folyt, köv)

asasssasasasasasasasasasasessHsasa

Holló Peti.
Regény a fiatalság számára. 

Irta: Hilf László.

Kar csony.
Egy napon, — szép, derült idő volt künn 

— már jókor reggel bevitték Petit a gyerek­
szobába. Mimi és Bandi lázas izgatottsággal 
beszéltek valamiről, ami Peti eddig nem igen 
hallott. Folyton egy revet emlegetett a két 
gyermek és rengeteg ajándékról tervezgettek. 
Annyit hal ottá Peti, hogy .megtanulta és 
magában irr.ételgette:

— Jézuska . .. hintaló, karácsonyfa . . . 
aranydió . . .

Megá it és gondolkozol. Ki lehet ez. 
Annyira nagyszerűnek kell lenni, amit ő el 
nem képzelhet, mert már róla is elfeledkeznek.

így ment ez délig. Délben bejött a mama 
és ebédhez ültette a két kicsit. Miminek uj 
ötlete támadt.

— Petit isz az asz<ajhoz. Jó tiszjány 
atajot jenni, hogy Jézus-a sok-sA játékot 
hozzon.

És Petit odaállították egy széktámlájára, 
melyet az a ztalhoz fordítotok. Tányért is 
kapott és a tányérba falatokat. Mikor az 
első huidarabkát lenyelte, beieryi’alt a szivébe.

Eszébe jutott az édesén ja és apja, akik 
nemsokára megérkeznek. Mindenne p kora 
délután szoktak jönni, hogy még a szürkület 
előtt hazaérjenek. Jönn?k ma délután is éhe­
sen, kimerültén és ő nem lesz kint, nem ad 
hat nekik enni. Olyan szomorúság áradt el 
egész lényén, hogy nem tudott enn;. Egyetlen 
morzsa sem ment le torkán. Szemei elhomá 
lyosultak, két lába reszketett és erőtlenül esett 
le a szék támlájáról. Soha nem érezte, hogy 
a szülő iránti szeretet ennyire erős. Csak ami­
kor a két gyermek ismét lábraállitotta és is­
mét rendesen tudott gondolkozni, jött rá, 
hogy az öregeknek most már nincs is olyan 
nagy szükségük rá, mert megismerték a ba­
romfi udvart, tudják hol a vályú és ilyenkor 
senki sincsen az udvaron, aki megzavarja 
őket.

Egy kissé megnyugodott, majd amikor

j már lelkiismeretfurdalás nélkül nyelte az ebé 
det, arra gondolt, hogy az előbb nem i« 
ar nyira a szeretet, mint inkább a sajnálat 
szédítette meg. Szereti ugyan a szüleit, de a 
részvét, amely pillanat alatt ébred és múlik 
el — sokkal erősebb a szeretetnél, mert vá­
ratlanul jön és ezért őszintébb. De mert a 
sajnálkozás elhesegetésére mindig van valami 
elfogadható magyarázat, Peti soha sem evett 
olyan jóízűen, mint most.

A délután rengeteg játék közben telt el. 
A két gyermek sohasem volt ennyire elemé­
ben. Ezerféle uj csintalanságot találtak ki, 
hogy röviddé tegyék a délutánt, de nagyon 
vigyáztak arra, nehogy lármát csapjanak, mert 
a mama egyszer már bejött és rájuk szólt:

— Ha nem maradtok csöndben, a Jézuska 
kikerüli a mi házunkat.

Ismét ez a varázsszó: Jézuska. Mimi és 
Bandi olyan csöndesek lettek egyszerre, hogy 
a hangjukat sem lehetett hallani. Még Peti 
sem tudta miről b. szélgetnek a sarokban, ahová 
elhúzódtak.

(Folyt, köv.)

EsssszsasHsasssHsasasssasasasHasEs

KÉJT VÉNYEK.
Wégyzetrejtvény

Stern Páltól

Rejtett név
Vadász Istvántól.

Abrudbánya, Nagyvárad, Kolozsvár, 
Lippa, Iglód, Máramarossziget, Ipolyság, Nagy­
szalonta, Arad, Rézbánya, Fehéregyháza, 
Nagykanizsa, Belényes, Jákóhodos, Naszód, 
Ermihályfalva.

A városnevek kezdőbetűi egy híres 
feltaláló nevét adják.

Kérdések
Boros Ferencéktől.

Melyik ér pénznem ?
ér katona ?
ér állat ?
ér eledel ?
ér parancsol ?
ér van a kezednek ?

A múlt heti rejtvényeink helyes meg­
fejtése :

/. 60. 30. 10.
0 20 80

40 50 10.
//. A tó körül békák vannak.

III. Burok, hurok, murok, szurok.
Helyesen megfejtették: Boros-testvérek, Vadász 

István, Schwartz József és Olga, Goldstein Zoltán, 
Hartmann György és Klári, Stern Pál, Ullmann Olga, 
Lejmann Zoltán Bányai Zoltán, Kaufman Gyula, Sze- 
rémy István Székeiyhid, Borstein József, Szabó 
Vince, Nagy Rózsi, Weiszmann Gyula, Kissházy Bandi 
Herskovits Paula, Kilgaszt Tibi Báiyok, Rottenstein 
Lidi.

Jutalomkönyvet Kissházy Bandi nyert.
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Több nyelvet beszélő 
úri fi i megismerkedne 
oly föltétien urihölgygyel, 
aki őt pillanatnyi pénz­
zavarából kölcsönképen 
kisegítené. Választ csakis 
teljes címmel „Mindent 
megteszek“ jeligére a ki­
adóhivatalba. — Diskréció 
biztosítva 5580

24°/o kamatra keresünk 
magánpénzt teljes fede­
zettel. Adásvételi Rt. Pár­
éul Iraton (Széchenyi-tér) 
12. Értesítés délután. 76

Perzsaköppeny skunks 
gallérral eladó. Megte 
hinthető délután 4 óráig 
Szent László tér 16, ud-

5586vaiban jobbra.

FnW éi lia 
általánosan elismert régi 
bútor- és szőnyegkeres­
kedők megvásárolnak tel­
jes lt kberendezéseket, — 
u. m.: bútor, szőnyeg, 
zongora, Weitheim kassa, 
porcéi Ián ok stb. — Szives 
meghívásra házhoz jön. 
Strada Mosoiu (Mezey 
Mihály-utca) 10. szám.

Teljesen uj 37-es fehér 
an ilop körömcipő olcsón 
átadó, ugyancsak eladó 
férfi fekete te'jesen uj, 
francia formájú 41-es cipő. 
Megtekinthető a kiadó­
ban, Rimanóczv-ut~a 4

diáink eladók. Házel- 
'isáet megbízásokat vál- 
kslunk. Kölcsönöket meg- 
tzerzünk Magánpénzeket 
tdaléli ^mellett kihelye- 
sünk. Építési és telek- 
adáívétel rig. Parcu! Tra- 
ton (Széchenyt-tér) 12. Ér 
«'»aitét: déluté.n.

Nagyon olcsón eladó 
néhány mázsa maculatura 
papír. Központi Ujság- 
iroda._________________  

Egy sis fehér ovál asz­
tal, konyha asztal, tavaszi 
kabá eladó. — Beöthy 
Ödön-utca 42.

Mindenféle külföldi és 
belföldi szakcimeket kész­
séggel közlünk. Útlevél 
ügyben díjtalan felvilágo­
sítást adunk. Román ke 
reskedelnni levelezés vál­
lal a „GLÓBUS“ tudakozó 
iroda Váradi Zsigmond- 
utca 8.__________________  

Üzlethelyiség a Szent 
László-téren berendezés­
sel olcsón eladó. Értekez­
hetni Váradi Z igmond- 
utca 8, emeleten jobbra, 
d. u 2—4-ig.

Háromszá. ezer leu bs- 
táblázásra, negyvenezer 
leu kézibiztositékre, mind­
kettő kisebb tételekben is 
azonnal megkapható. — 
FaveLutca 5. 5582

Lakást 
házakat 
Szőlőket

Bútorozott lakást 
bármit kőzvetit 

diszkréten 

Weisz Gizi 
közvetítő iroda 

R^omda-utca 4.

Fűszer- és gyarmatáru 
utazó, ki több évi gya- 
gyakorlatot tud igazolni 
reprezentáló és kaució 
képe», a vevőknél jól van 
bevezetve, elsőrangú vál­
lalatnál azonnalra alkal­
mazást nye-. Kellőleg fel­
szerelt ajánlatok „Mercur“ 
jeligére kiadóba keretnek.

Perfect román, német 
magyar öná ló irodai mun­
kaerőt keres nagyobb vál­
lalat. Ajánlatok a kiadóba 
„Agilis“ jehgere külden-
dók. 65

Egy ügyes mindenes 
magas fizetéssel felvéte­
tik. Cim a kiadóban.

KÜLÖNFÉLE
Lakását Ízlésesen, ele­

gánsan akarja berendezni, 
vegye meg a „DAME“ 
régi számát. 8 lei drbja.

Selyemből, vegy pa­
mutból rövid napok alatt 
kötök gyermekruhát, vagy 
jumpereket nagyon jutá 
nyos áron. Ugyanitt egy 
hosszú kerti asztal olcsón 
eladó. Rákóczi ut 55/b. 
bejáratiéi jobbra 3718

önálló román és német 
levekzőnő mellékf gldko- 
zást kere». Megkeresése­
ket „Sebständig" jeligére
a kiadóba kér. 5579

Brilliáns, 
arany és ezüst 
tárgyakért ma­
gas árat fizetek.

KLEIN
ékszer áruház

Avram Janta, Kossuih-n. 4
Címre figyelni 1!!

Ponyvát 2—2% méter 
vízmenteset sürgősen ke­
resünk megvételre. Cim 
Központi Ujságiroda.

i „METEOR“ 

palagyár r.-t. 
Fugyivásárhely, Biharmegyeí 

ajánlja kitűnő minőségű 

asbest paláját»
„Lloyd“ 1032

Keresünk 
autó-vállalkozót, 

ki erdőben levő tűzifánkat, 
200 vagont, 17 kilométerre 
levő állomásra fuvarozza.

Frontiera Banatului Lugoj.

Haj itott széket szak­
szerűen javít Nagyváradi 
Faáru- és Ládagyár Str. 
Vulcan (Nagv Sándor-utca 
lOJ Telefon 12—61. 333

Intelligens fiatalember 
kóser ebéd és vacsorát 
kaphat úri családnál havi 
1200 leiért. Cim a ki-
adcban 1718

Tisztelettel értesítem a 
nagyérdemű hölgyközön­
séget, hogy Pece-utca 15. 
szám alatt elsőrendű ar­
gói és francia női divat­
szalont ;ayitotíam. Nagy­
becsű pártfogásukat kérve 
maradtam teljes t sz'ekt- 
tel Nico Hóra. Tfnuló- 
leány felvé’etik.

Eladó!
Egy 4 üléses
személyató.

Szőllők
1 holdtól 19 holdig

Házak 
35 ezer leitöí 

millióig.

Értekezhetni Tománé- 
nál d. u. 3-ig Nilgesz- 
telep, délután 4 -7-ig 
Körös-utca 7. Vasár 
nap és ünnepnap egész 

nap otthon vagyok.

Készítek
javítok, ^alakítok gyor­
san és pontosan minden 
féle ékszer-munkát! 

W aranyat rt!
Kossuth Lajos-u> 7.

Pprmelezők
gummilapok, csö­
vek, kaszák, ka­
szakövek, épület­
éi bútor-vasalás

nagy választékban!!
STERH JÓZSEF
cégnél Zöldfa-utca 10.

ARANY 
ezüst és briHáéns tár­

gyakért § magss 
árst fiséi 

fém 
éfesmésa, Nic. Jorgs 
(Zöldfa-uice 8. szám.)

^aggs árban 
veszek

brilliáns, arany, ezüst ék 
szereket és dísztárgyakat 
töredék aranyat, ezüstöt, 
arany szájpadlást, arany 
és más hamis fogaka* 
Ékszerek, evőeszközök, al 
kalmi árban kapkatók 1 ' ! 

no Ml!
ékszerész

Nagyvárad, Strada Regek 
Ferdinánd (Rákóczi-ut) 1!. 
Széchenyi épület szálló

Kátrány, 
kátránypapir, 
aszfoltpapir, 
bitumen, 
aszfalt, 

Babitz-lap

He M
építési vállalat

Avram Jancu 9.
Bélyeggyűjtők f gvel- 

méb .! Külföldi bélyegek 
nagy választékban, vala 
k int bélyeg-csomagolók 
kaphatók a Központi Új­
ságíródéban.

jKiMggi 
gyári szőnyegek 
minden nagyság­
ban, -j hencserta- 
karók, függö­
nyök, hálószobák 
nagy választék­
ban. Wertheim- 
kasszák minden

I nagyságban, |e- 
s szállított árak mellett!

K
«MM 

< Str. Cogalnicesnu 
í (Várady Zs.-u.) 11. 
| TELEFON 17-03.

Az „ÉpHésI ü leírt- 
adáxíétell RénvÉnytánazág1 

napi értesítője.

Intézeti helyiség: Parcul 
Traian (Széchenyi-tér) 12.

Értesítési idő : d. u. 4—6-ig
Eladó ingatlanok: 1. 

Csengeri-utca 25. sz. ház 
kisebb része, van benne 
1 darab 3 szobás, 1 da­
rab 1 szobás lakás. 2. 
Kereszt-utca 9. sz. nagy 
bérház lakásokkal, üzle­
tekkel. 3. Szacsvay-utcán 
egy ház átadó gyönyörű 
úri lakással, üzlettel, is­
tállóval, kocsiszínnel, ipar­
telepnek nagyon alkalmas. 
4. Béke-utca 35. sz., van 
benne 3 darab 1 szobás. 
1 darab 2 szobás lakás. 
5. Kertész-utca 12—a több 
lakással, kerttel. 6. Széles­
utca 1. sz. A réti vashid- 
dal szemben, előnyös vé­
teli feltételek. 7. Pece- 
utca 18. sz. ház 7 lakás­
sal, nagy fronttal. 8. Ve- 
lencepart nagy raktár, szép 
lakás, gyári helyiség, ipar- 
te epnek nagyon alkalmas. 
9. Kolozsvári-utcán bérház 
füszerüzlettel, modern la­
kásokkal. 10. Lipót-utcai 
ház 2 lakással, fűszerüz­
lettel, bodegával. 11. Kál­
vária-utcán gyönyörű villa 
5 szobás szép lakással. 
12. Kálvária-utca 64. sz. 
félenieletes épület több 
lakással. 13. Kálvária-utcu 
34. sz. 3 darab 1 szobás, 
1 darab 2 szobás lakás­
sal, kerttel, vételár egy- 
harmad része 7 százalék 
kamat mellett rajta ma­
radhat. 14. Uri-u. 8 darab 
1 szobás lakással, nagy 
műhely. 15. Kálvátia-utca 
54. sz. 5 lakással, nagy 
telekkel s ezen felül sok 
más kisebb, nagyobb ház 
eladó. 16. Szállodának, 
vallalatnaz alkalmas 12 
szoba és mellékhelyiséged­
ből és egy önálló lakás­
ból álló épület gyönyörű 
berendezéssel eladó. Az 
egész elfoglalható. 17. Lu­
kács György-utca 42. sz. 
több lakái sál, akár egész­
ben, akár kisebb részben 
eladó. Szép kerttel. 18. 
Fecske-utc 9 ház, 2 la­
kással, istállóval. 19. Alsó 
Nilgesz-telep 100-16. ház, 
8 lakással. 20. Kozmetikai 
teljes berendezés villany­
gépekkel, arcgőzölővel stb. 
jutányosán eladó. Ingat­
lanok eladását elválla juk, 
azokat saját költségünkön 
az eladás megtörténtéig 
hirdetjük. Házak kezelését 
a bruttó bérösszeg 5 szá­
zalékáért elvállaljuk. 24 
százalékra magánpénzek ki­
helyezését elvállaljuk ki­
tűnő biztosítékok mellett. 
Pénzintézeti részvényeket 
eladásra elvállalunk. Köl­
csönöket kézizálogra, be 
táblázásra stb. kieszköz- 
lünk. Társakat keresünk 
cukorkagyárhoz, rövidáru 
nagykereskedéshez, zene- 
müűzle'hez, bérházépités- 
hez. Amerikai útlevelek, 
kz United States Lines 
Newyork értesíti ügyfeleit,1 
hogy az Amerikába uta­
zásra vonatkozó felvilágo­
sításokat és útbaigazítá­
sokat nyújt az Építési és 
Telekadásvételi Rtg. — 
Bútorozott szobákat, laká­
sokat elvállalunk magas 
áron való bérbeadásra.

Aki állást keres, al­
kalmazottai, munkást, cse­
lédet akar felvenni, aki 
bárm’t venni, vagy el­
adni akar, lakást keres, 
vág-- ki ekar adni, a leg­
biztosabb ereőményt éri 
el a Nagyváradi Napló­
ban feladott apróhirdetés 
utján.

Remélem tudja már 
hogy leggyorsabban 

intézi el 

mMimh 
raiiii

Kolozsváron, Bras­
sóban és Bukarest­
ben DEUTSCH és 

FIA futárirodája 
Palace (volt Pan­

nónia kávéház.

Legsikerültebb

gyermek­
képeket

megni/Ásókra lakáso­
kon készít GO _DS4ElN 
fényképész. — »Meny- 
aes/onyi felvételek 
művészi kivitelben és 
jutányos árban készül­
nek. Megrendelhető a 
Központi Újságíródé­
ban és Szíaroveszkv- 
utca 23. sz. — Képek 
ugyanott láthatók !!!!

FRIEDMANN 
ékszerész, drágakő 
foglaló vésnök Calea 
RiGELE FERDINAND 
(Rákóczi-ut) 7 b sz.

Elvállal uj ékszeiek 
készítését, régiek át­
dolgozását, drágakő 
foglalásai — Töröl! 
aranyat, briliiánsot

S r.

Hálószobán 
ebédlők, szőnyegek 
művészi kivitelű vitri 
niket mélyen leszál 
iitott árban árusítok 

Sternberg
bútorüzlete Sas-passa&

Tetten 1345-

UHUI
gyönyörű faragá- 
sós ebédlők és mo- 
hálóbutorok állan­
dóan raktáron, a 
legolcsóbb áron 
kaphatók VERES 
ANTAL asztalos­
nál, Batthyány-u. 4.

Bútort
ha olcsót és jó háló- • 
szoba, ebédlő és I) 
konyhaberendezést 
akar venni v. ren­
delni, keresse fel

i
müasztalost Szí USZÍÓ

Körös-utca 48 sz.
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Se ca utá
o dactilografă, care pe lângă 
limba română mai vorbește 
cel puțin și limba maghia ă.

Banca Centrala £
pjntru industrie și comerț s’a filiala 
Oiadea-Mare, Piața Unirii No. 2., et. I.

A világhírű „ROYKÓ“-féle

ismét mindenütt kapható !

Főlerakat: „RÖYKÓ“'gyógyszertár 
DICSÖSZENTMÁRTON.

Részvényaláirási felhívás.
A Nagyváradi Agrár Takarékpénztár rt. 

1923. év március hó 11-én tartott rendes évi 
közgyülé.én e'határozta, hogy a társaság 

— alaptőkéjét 20.000 darab 200 lei n. é rész- 
^1 vény kibocsájtása által a kormányhatóságtól 

nyert jóváhagyás alapján

Lei f 5,600.000 re felemeli.
A most kibocsájtásra kerülő 20 000 da­

rab részvény jegyzése a következő feltételek 
mellett történik:

1. A régi részvényesek e övé éli joggal 
bírnak minden egy darab régi részvény után 
két darab uj részvényre, mig 4000 darab 
részvényt az igazgatóság a kibocsájtái árnál 
nem alacsonyab értékben szabadkézből he­
lyezett el.

2. Az uj kibocsájtásu 200 lei n. é. részvé­
nyek 225 leies árban bocsáttatnak ki, amely­
ből 200 lei az alaptőkéhez, 25 lei pedig a tar­
talékalaphoz fog csatoltalni. Ugyancsak a 
tarla'ékalaphoz csatolta!ik azon felár, ami a 
szabadkézbőli értékesítésnél a névértéken 
felül eléretik. Részvényenként bélyegilleték, 
valamint részvénykibocsátási költség címén 
külön 8 lei fizetendő.

3. Az igazgatóságnak jogában áll a régi 
részvény S;k áital át nem vett rész fényeket 
is szabadkézből az eredeti kibocsájtási áron 
elhelyezni.

4. Az elővételi jog a régi részvények, 
illetve az ideiglenes clismervények felmuta­
tása mellett folyó évi május 20 áig gyakorol­
ható.

5. A részvények kibocsájtási ára a kö­
vetkező részietekben fizetendő:

Egyharmadrész az elővételi jog gyakor­
lásakor.

Egyharmadrész folyó évi junius 15 éig, 
Egy harmadrész folyó évi junius 30 áig. 
6 Az uj részvények 1923 julius Ttől 

részesülnek osztalékban. Az előbb teljesített 
befizetések után a befizetés napjától f. é. 
jun:us 30 áig 10 százalék kamatot vissza­
térítünk.

7. A befizetésekről ideiglenes elismer- 
vények fegnak kiadatni.

8. A jelenleg forgalomban lévő 200 ko­
ronás n. é. részvények, illetve ideiglenes ei- 
ismervények az uj rész\ ények kiadásával egy­
idejűleg becseréltetnek és pedig minden két 
darab 200 korona n. é. részvény, illetve a 
részvényeket helyettesítő ideiglenes elismer- 
vények bevonása ellenében egy darab 200 
leüss részvénnyel. »

A becserélés id qét az igazgatóság hir- 
Ispilag fogja közzétenni.

Kelt Nagyváradon, 1923 május.

A Nagyváradi Agr«r Takarék­
pénztár R. T. Igazgatósága.

MMMolúii
Kutyamárka 10-20 számig

Lei 
24—60 számig „ 

Vigognamárka 10 — 20

24—50 számig „

Eladások a napi

146—
117 — 
számig
132'—
111 —

Hra-
kurzus alapját! leiért! 

Desideriu Serényi 
cérna-, pamut- és rövidáru­
nagykereskedés, Gtcadea- 
híöre, Zöldfa-utca 23.

J mutg^yár
3 :: lerak«

A „Kutya-márkáju“ cérna- és pa- 
■ vezérképviselete és gyári 

lerakata Nagyrománia részére. :

TISZTIT! 
FEST! és MOS!
a kolozsvári „KRISTÁLY“

Nagyváradi képviselete: 

Schwimmer Józsefné 
férfi és női fehérnemű üzlete

Sir. Nicolea Jorga (ZőEdfa>u.) 8.

Uj! hölgyfodrászat Uj!
manicür szalon és úri fodrászat nyílt 

Körös-utca 3. sz. alatt, 
hol modern hajmunkák, 
paróka-készítések és viz- 
ondolációk a legport» 
tosabban készülnek!

Szives pártfogást kér ZALDER és BAJTAY

Az a titka
a „CERES“ ételzsir közkedveltségének, hogy a leg­
tisztább, a legétvágygerjesztőbb, a legtartósabb és 
legegészségesebb, mert a legszigorúbb hatósági ellen­
őrzés mellett önműködő gépekkel állítják elő anélkül, 
hogy emberi kézzel jutna érintkezésbe.

A „CERES“ ételzsir rituális előírás szerint (kóser) 
is előállítják. — Képviselet és raktár Freyer 
Árminnal Satumare (Szatmár) strada Corvin 7.

aonosKSi os

nagyváradi Ipartestölen Hitelszövetkezet 
mint a Gazdasági és HiíelszövetkezBíkk Szövetsége tagja.

Belépési felhívás.
A „Nagyváradi Ipartestületi Hitelszövet­

kezet“ az igazságügyi államtitkárság 33.000— 
1922. sz. rendelete alapján, mint a naciona- 
lizált Gazdasági és Hitelszövetkezetek Szö­
vetsége tagja, 23 éves működését uj és szé­
lesebb alapon fogja folytatni.

Alapszabályai értelmében bármely Nagy­
váradon lakó, vagyona felett szabadon ren­
delkező, teljes korú egyén, tetszés szerinti 
számú üzletrészjegy’ jegyzésével, ta6ul be­
léphet.

Egy üzletrészjegy értéke 100 lei, belépési 
díj üzletrészenként 10 lei.

Az üzletrészjegyek az évi zárlatot köve- 
tőleg, az elért üzleti eredményből, arányla- 
gos osztalékban részesülnek.

A felelősségi köte'ezettség csak a névre 
kiállított üzletrész értékének összegéig terjed.

Az űzletrészjegy a vonatkozó szabályok 
alapján felmondható és vissza igényelhető.

A hitelszövetkezet a takarékpénztár és 
banküzlet mindennemű ágazatát műveli.

Elfogad gyümölcsöztetés végett akár be­
tétre, akár folyószámlára bármilyen össze­
geket. Amellett, hogy tagjainak hiteligényeit 
kölcsönök nyújtásával kielégíti, előleget nyújt 
ipari készítmények, értéktárgy, áruk és ér­
tékpapírokra, leszámítol váltóköveteléseket, 
elfogad behajtás végett akár megbízás, akár 
engedményezés utján kintlevőségeket, köz­
vetít banküzleteket és áu^alásokat. Üzlet­
körébe tartozik továbbá nyersanyag-raktár, 
közös műhely, közös árucsarnok létesítése, 
illetve ennek fenntartásában, úgyszintén vál­
lalatok pénzügyi lebonyolításában való se- 
gédkezés.

Jegyzések eszközölhetők egyelőre a 
Nagyváradi Ipartestületi Hitelszövetkezet hi­
vatalos helyiségében, Str. General Mosoiu 
(Mezey Mihály-utca) 4. sz.

Amerikai irodabútorok 
hálószobák, ebédlők 

parketták
elsörenda Mtiteibch és nagy válaattyóar: ? 

kaphatók

mrnwoihM»
ORADEA-MARE, Strada Clujului H7 í 

Telefon: 279.
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Favágást
villamos körfűrésszel olcsón vállalok.

Kamuts Imre
electrotechnikus

Str. Alexandria (Teleki-u\ 3. I. emelet,

ooooöoooooooooooo
Eladó úri lakóház
Magyarországon, Békéscsabán Orosházi-u. 
37. sz. október 1-én átvehető és beköl­
tözhető lakóház, 1100 m/mázsa, budapesti 
tőzsdén jegyzett búzaárért, vagy ugyan­
ennek az árnak megfelelő leiért is eladó. 
Ugyanitt eladó egy szép nagy, a legforgal­
masabb helyen Andrásy-utra néző üres telek 
Bővebb felvilágosítást nyújt a tulajdonos : 

Laczó Mihály Orosházi-u. 37. |

OOOOOOOOOOOOO3000

nap alatt legszeb­
ben fest és tisztít

x Zöldfa-passage 81. Zöldía-passage 81

TV

BANGA 
UNGARO-ITALTANA 
MILANO (ITALIA) ViaManzoni 6, a Scaía- 
szinház közelében. Sürg. cím Ungita-Milano. 

Alaptőke 1,000.000 líra
Összes bankszerü műveletek le- 
bonyolitása. Távirati kifizetések 
Európa minden országába. Folyó­
számlák lírában 4% kamatozással 

., , ,„Q. Ajánljuk a külföldi bármely na- 
05 gyobb városokban beváltható 

líra csekkjeinket. Csekkek, vál­
tók, faktúrák és egyéb keres­
kedelmi követelések inkasszója 
egész Olaszország területén belül

Levelezőink: Bukarest: Banca Commerciala Itá­
lia §i Rumena. Nagyvárad: Agrár Takarékpénztár, 
Egyesült Bank és Takarékpénztár. — Temesvár: 
Temesi Agrár Takarékpénztár. — Kolozsvár: 
Közgazdasági Bank. — Arad: Temesi Takarék 
aradi fiókja. — Aradi Központi Takarékpénztár. 

Lúgos: Krassói Takarékpénztár.

Kárpitos rugók, 
horganyozott vas 
és fényes vörösréz­
sodrony azonnali 
szállításra kapható

Abi Ornstein Bukarest
Str. Campineanu No. 16.

ELADÓ:
4 HE GŐZKAZÁN Rock

6

gyártmányú, uj tüzszekrény 
és csövezettel.

MI*. Gőzkazán Horsby> 
gyártmányú, üzemképes 
állapotban.

4 HP. CSÉPtŐGARNITURA
Megtekinthető:

A I? A t? I A Mezőgazdasági és
vJ111»111 Fi Műszaki vállalatnál 

Strada Nicolae Jorga (Zöldfa-utca) 10.

I Hirdetéseket
| bármely bel- és kül-

Nr 1 földi lap részére fel- 
X I vesz: a KÖZPONTI X 
o I ÚJSÁGÍRÓBA Tel. 10-74 
Y I__________ ______ T
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White Star Line
(Fehér Csillag vonal.) 

Bréma—Amerika 
Cherbourg—Amerika

Majestic 
Olympic 
Homeric 
Adriatic 
Pittsburg

A világ* legnagyobb hajói
56.551 tonna
46’139 „
34 692 „
24.541 „
16.322 .

stb.
Közvetlen forgalom 

Amerikával és Kanadával 
Rrémától és Cherbourgtól

Mindennemű felvilágositással szol­
gál hajójegy-ügyekben romániai vezér­

képviseletünk :

N. BRÜCK & Co. cég
Bukarest, Str. Sárindar.

Románia legnagyobb hajóügynöksége.
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® Patent „Óceán“ Műkófürdőkádak g
meglepően olcsó, rendkívül tartós, tetszetős szép forma. Előállítja és szállítja a ,

© Temesvári Telekbank és Építő Részvénytársaság ©
műkő és vasbetonosztálya Timișoara, Cetate Str. Princ Eugenin 7.
Telefon Interurban 15—48. Helyi telefon 13—50.

®®®®@®®®®®®®®®®®®® @®®®®®®®®®®©®®♦
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Nyomatott a Nagyváradi Napíá-nyoatda r. könyvoyoi^^áiáhau. Nagyvárad


